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Pozměňovací návrh 1739
Luis-Vicențiu Lazarus

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Členské státy zajistí, aby podpora 
podle tohoto článku byla určena především 
zemědělcům, kteří ve svém podniku 
vykonávají zemědělskou činnost a aktivně 
přispívají k potravinovému zabezpečení. 
Za zemědělce se považují i drobní 
zemědělci, jejichž hlavní činností není 
zemědělství, ale kteří vykonávají alespoň 
minimální úroveň zemědělské činnosti 
stanovenou členskými státy.

5. Členské státy zajistí, aby podpora 
podle tohoto článku byla určena především 
zemědělcům, kteří ve svém podniku 
vykonávají alespoň minimální produktivní 
zemědělskou činnost a aktivně přispívají 
k potravinovému zabezpečení 
a potravinové soběstačnosti. Při 
poskytování podpory příjmu na základě 
plochy zemědělcům, jak je definována 
v tomto nařízení, by členské státy měly 
zohlednit kritéria, která stanovily při 
vymezování zemědělců / příjemců podpory 
v rámci svých opatření zaměřených na 
zajišťování potravinového zabezpečení 
a suverenity zemědělství.

Or. en

Pozměňovací návrh 1740
Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Členské státy zajistí, aby podpora 
podle tohoto článku byla určena především 
zemědělcům, kteří ve svém podniku 
vykonávají zemědělskou činnost a aktivně 
přispívají k potravinovému zabezpečení. 
Za zemědělce se považují i drobní 
zemědělci, jejichž hlavní činností není 
zemědělství, ale kteří vykonávají alespoň 
minimální úroveň zemědělské činnosti 
stanovenou členskými státy.

5. Členské státy zajistí, aby podpora 
podle tohoto článku byla určena výhradně 
aktivním zemědělcům. Postupné snižování 
a zastropování prahových hodnot 
a postupů, jak jsou definovány 
v odstavcích 3 a 4, se uplatňují tak, aby 
byla zajištěna účinná cílenost podpory na 
jednotlivé zemědělce v souladu s cíli 
tohoto nařízení. Jakékoli úpravy ze strany 
členských států musí tyto parametry 
dodržovat a zajistit, aby nedocházelo 
k nadměrné koncentraci podpory vázané 
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na velikost zemědělských podniků.

Or. fr

Pozměňovací návrh 1741
Christine Singer, Asger Christensen, Barry Cowen, Ciaran Mullooly

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Členské státy zajistí, aby podpora 
podle tohoto článku byla určena především 
zemědělcům, kteří ve svém podniku 
vykonávají zemědělskou činnost a aktivně 
přispívají k potravinovému zabezpečení. 
Za zemědělce se považují i drobní 
zemědělci, jejichž hlavní činností není 
zemědělství, ale kteří vykonávají alespoň 
minimální úroveň zemědělské činnosti 
stanovenou členskými státy.

5. Členské státy zajistí, aby podpora 
podle tohoto článku byla určena především 
zemědělcům, kteří ve svém podniku 
vykonávají zemědělskou činnost a aktivně 
přispívají k potravinovému zabezpečení, 
a to bez ohledu na právní formu či 
strukturu tohoto zemědělského podniku. 
Za zemědělce, včetně zemědělců na 
částečný úvazek, se považují i drobní 
zemědělci, jejichž hlavní činností není 
zemědělství, ale kteří vykonávají alespoň 
minimální úroveň zemědělské činnosti 
stanovenou členskými státy.

Or. en

Odůvodnění

Podpora příjmu na základě plochy by měla být poskytována spolehlivým způsobem a 
s minimální byrokracií všem aktivním zemědělským podnikům, včetně rodinných hospodářství, 
vícegeneračních hospodářství a zemědělců hospodařících na částečný úvazek, a to bez ohledu 
na jejich velikost či právní formu. Nárok by měl být podmíněn aktivní zemědělskou činností 
a měl by být uplatňován přiměřeně, bez zbytečné administrativy či dalších překážek.

Pozměňovací návrh 1742
Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Členské státy zajistí, aby podpora 5. Členské státy zajistí, aby podpora 
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podle tohoto článku byla určena především 
zemědělcům, kteří ve svém podniku 
vykonávají zemědělskou činnost a aktivně 
přispívají k potravinovému zabezpečení. 
Za zemědělce se považují i drobní 
zemědělci, jejichž hlavní činností není 
zemědělství, ale kteří vykonávají alespoň 
minimální úroveň zemědělské činnosti 
stanovenou členskými státy.

podle tohoto článku byla určena především 
profesionálním zemědělcům, kteří ve svém 
podniku vykonávají produktivní 
a efektivní zemědělskou činnost a aktivně 
přispívají k potravinovému zabezpečení. 
Za zemědělce se považují i drobní 
zemědělci a vícestranně zaměření 
zemědělci, kteří vykonávají alespoň 
minimální úroveň zemědělské činnosti 
stanovenou členskými státy.

Or. es

Odůvodnění

Podpora by měla být zaměřena na skutečné a produktivní zemědělce, aniž by byli vyloučeni 
vícestranně zaměření zemědělci nebo malé zemědělské podniky, které udržují hospodářskou 
a sociální aktivitu ve venkovských oblastech. SZP by měla rozlišovat mezi skutečnou 
zemědělskou činností a pasivními strukturami, aniž by však ukládala přísná kritéria, která by 
poškodila rodinné nebo profesionální zemědělské podniky.

Pozměňovací návrh 1743
Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Členské státy zajistí, aby podpora 
podle tohoto článku byla určena především 
zemědělcům, kteří ve svém podniku 
vykonávají zemědělskou činnost a aktivně 
přispívají k potravinovému zabezpečení. 
Za zemědělce se považují i drobní 
zemědělci, jejichž hlavní činností není 
zemědělství, ale kteří vykonávají alespoň 
minimální úroveň zemědělské činnosti 
stanovenou členskými státy.

5. Členské státy zajistí, aby podpora 
podle tohoto článku byla určena především 
zemědělcům, kteří ve svém podniku 
vykonávají zemědělskou činnost 
a přispívají k potravinovému zabezpečení. 
Za zemědělce způsobilé pro podporu 
uvedenou v tomto článku se považují 
i drobní zemědělci, jejichž hlavní činností 
není zemědělství, ale kteří vykonávají 
alespoň minimální úroveň zemědělské 
činnosti stanovenou členskými státy podle 
článků 1a a 1b.

Or. ro
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Odůvodnění

Článek 1a (nový) je tvořen bývalým čl. 4 body 14, 15, 17 a 23 nařízení o NRP + definicí 
pojmu „aktivní zemědělec“ podle dopisu předsedkyně Von der Leyenové + čl. 4 bod 3 písm. 
c), bod 9 písm. c), bod 16 nařízení NRP.

Článek 1b (nový) vychází z původního čl. 4 bodu 2 NRP

Pozměňovací návrh 1744
Alexander Bernhuber

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Členské státy zajistí, aby podpora 
podle tohoto článku byla určena především 
zemědělcům, kteří ve svém podniku 
vykonávají zemědělskou činnost a aktivně 
přispívají k potravinovému zabezpečení. 
Za zemědělce se považují i drobní 
zemědělci, jejichž hlavní činností není 
zemědělství, ale kteří vykonávají alespoň 
minimální úroveň zemědělské činnosti 
stanovenou členskými státy.

5. Členské státy zajistí, aby podpora 
podle tohoto článku byla určena především 
zemědělcům, kteří ve svém podniku 
vykonávají zemědělskou činnost a aktivně 
přispívají k potravinovému zabezpečení 
Unie. Článek 5a [Prokázání skutečných 
majitelů v případě vysokých částek 
podpory] zůstává nedotčen.

Or. de

Odůvodnění

Ujasnění, že podpora příjmů slouží k zajištění potravinového zabezpečení Unie. Podniky, 
jejichž produkce slouží převážně k zásobování třetí země, k tomuto záměru nepřispívají 
stejným způsobem. Odkaz na článek 5a [Prokázání skutečných majitelů v případě vysokých 
částek podpory] zajišťuje soulad s povinností prokázat skutečné majitele v případě vysokých 
částek podpory.

Pozměňovací návrh 1745
Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi
za skupinu The Left

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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5. Členské státy zajistí, aby podpora 
podle tohoto článku byla určena především 
zemědělcům, kteří ve svém podniku 
vykonávají zemědělskou činnost a aktivně 
přispívají k potravinovému zabezpečení. 
Za zemědělce se považují i drobní 
zemědělci, jejichž hlavní činností není 
zemědělství, ale kteří vykonávají alespoň 
minimální úroveň zemědělské činnosti 
stanovenou členskými státy.

5. Členské státy zajistí, aby podpora 
podle tohoto článku byla určena 
zemědělcům, kteří ve svém podniku 
vykonávají zemědělskou činnost a aktivně 
přispívají k potravinovému zabezpečení. 
Za zemědělce se považují i drobní 
zemědělci, jejichž hlavní činností nemusí 
být zemědělství, ale kteří vykonávají 
alespoň minimální úroveň zemědělské 
činnosti stanovenou členskými státy 
a rovněž přispívají k potravinovému 
zabezpečení.

Or. en

Pozměňovací návrh 1746
Csaba Dömötör, Tomáš Kubín

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Členské státy zajistí, aby podpora 
podle tohoto článku byla určena především 
zemědělcům, kteří ve svém podniku 
vykonávají zemědělskou činnost a aktivně 
přispívají k potravinovému zabezpečení. 
Za zemědělce se považují i drobní 
zemědělci, jejichž hlavní činností není 
zemědělství, ale kteří vykonávají alespoň 
minimální úroveň zemědělské činnosti 
stanovenou členskými státy.

5. Členské státy zajistí, aby podpora 
podle tohoto článku byla určena především 
zemědělcům, kteří ve svém podniku 
vykonávají zemědělskou činnost. Za 
zemědělce se považují i drobní zemědělci, 
jejichž hlavní činností není zemědělství, 
ale kteří vykonávají alespoň minimální 
úroveň zemědělské činnosti stanovenou 
členskými státy.

Or. en

Pozměňovací návrh 1747
Willemien Koning

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Členské státy zajistí, aby podpora 5. Členské státy zajistí, aby podpora 
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podle tohoto článku byla určena především 
zemědělcům, kteří ve svém podniku 
vykonávají zemědělskou činnost a aktivně 
přispívají k potravinovému zabezpečení. 
Za zemědělce se považují i drobní 
zemědělci, jejichž hlavní činností není 
zemědělství, ale kteří vykonávají alespoň 
minimální úroveň zemědělské činnosti 
stanovenou členskými státy.

podle tohoto článku byla určena především 
zemědělcům, kteří ve svém podniku 
vykonávají zemědělskou činnost a aktivně 
přispívají k potravinovému zabezpečení. 
Za zemědělce se považují i zemědělci, 
jejichž hlavní činností není zemědělství, 
ale kteří vykonávají alespoň minimální 
úroveň zemědělské činnosti stanovenou 
členskými státy.

Or. en

Odůvodnění

V návaznosti na změnu čl. 1 písm. a) bodu 2. Uznání vícestranně zaměřených zemědělců 
a zemědělců pracujících na částečný úvazek by se nemělo omezovat pouze na drobné 
zemědělce.

Pozměňovací návrh 1748
Tomáš Kubín

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Členské státy zajistí, aby podpora 
podle tohoto článku byla určena 
především zemědělcům, kteří ve svém 
podniku vykonávají zemědělskou činnost 
a aktivně přispívají k potravinovému 
zabezpečení. Za zemědělce se považují 
i drobní zemědělci, jejichž hlavní činností 
není zemědělství, ale kteří vykonávají 
alespoň minimální úroveň zemědělské 
činnosti stanovenou členskými státy.

5. Členské státy mohou uplatňovat 
omezení podpory příjmu na základě 
plochy. Pokud se tak rozhodnou učinit, 
celková částka podpory příjmu na základě 
plochy může být omezena na maximálně 
100 000 EUR na zemědělce a rok. 
V případě právnické osoby nebo skupiny 
právnických osob mohou členské státy 
stanovit, že se omezení vztahuje na 
všechny podniky pod kontrolou jedné 
právnické nebo fyzické osoby.

Or. en

Pozměňovací návrh 1749
Christine Singer, Asger Christensen, Ciaran Mullooly

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 5 – pododstavec 1 (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Posouzení způsobilosti se omezí na 
ověření aktivní zemědělské činnosti 
a bude prováděno přiměřeným způsobem 
s minimální zátěží, přičemž se zabrání 
zbytečné administrativě.

Or. en

Odůvodnění

Podpora příjmu na základě plochy by měla být poskytována spolehlivým způsobem a 
s minimální byrokracií všem aktivním zemědělským podnikům, včetně rodinných hospodářství, 
vícegeneračních hospodářství a zemědělců hospodařících na částečný úvazek, a to bez ohledu 
na jejich velikost či právní formu. Nárok by měl být podmíněn aktivní zemědělskou činností 
a měl by být uplatňován přiměřeně, bez zbytečné administrativy či dalších překážek.

Pozměňovací návrh 1750
Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Mireia Borrás Pabón, Vilis Krištopans

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5a. Výjimečně se členské státy, které 
v současné době uplatňují mechanismus 
platebních nároků, mohou rozhodnout, že 
budou tento mechanismus nadále 
používat.

Or. en

Pozměňovací návrh 1751
Luis-Vicențiu Lazarus

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5a. Výjimečně se členské státy, které 
v současné době uplatňují mechanismus 
platebních nároků, mohou rozhodnout, že 
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budou tento mechanismus nadále 
používat.

Or. en

Pozměňovací návrh 1752
Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Členské státy zajistí, aby nejpozději 
do roku 2032 žadatelé, kteří dosáhnou 
věku odchodu do důchodu stanoveného 
vnitrostátními právními předpisy a kteří 
pobírají starobní důchod, již nedostávali 
podporu podle tohoto článku.

vypouští se

Or. es

Pozměňovací návrh 1753
Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Členské státy zajistí, aby nejpozději 
do roku 2032 žadatelé, kteří dosáhnou 
věku odchodu do důchodu stanoveného 
vnitrostátními právními předpisy a kteří 
pobírají starobní důchod, již nedostávali 
podporu podle tohoto článku.

vypouští se

Or. fr

Pozměňovací návrh 1754
Maria Grapini

Návrh nařízení
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Čl. 6 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Členské státy zajistí, aby nejpozději 
do roku 2032 žadatelé, kteří dosáhnou 
věku odchodu do důchodu stanoveného 
vnitrostátními právními předpisy a kteří 
pobírají starobní důchod, již nedostávali 
podporu podle tohoto článku.

vypouští se

Or. ro

Pozměňovací návrh 1755
Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, 
Sebastião Bugalho

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Členské státy zajistí, aby nejpozději 
do roku 2032 žadatelé, kteří dosáhnou 
věku odchodu do důchodu stanoveného 
vnitrostátními právními předpisy a kteří 
pobírají starobní důchod, již nedostávali 
podporu podle tohoto článku.

vypouští se

Or. pt

Pozměňovací návrh 1756
Emmanouil Kefalogiannis

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Členské státy zajistí, aby nejpozději 
do roku 2032 žadatelé, kteří dosáhnou 
věku odchodu do důchodu stanoveného 
vnitrostátními právními předpisy a kteří 
pobírají starobní důchod, již nedostávali 
podporu podle tohoto článku.

vypouští se
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Or. en

Pozměňovací návrh 1757
Arno Bausemer, Ivan David, Stanislav Stoyanov

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Členské státy zajistí, aby nejpozději 
do roku 2032 žadatelé, kteří dosáhnou 
věku odchodu do důchodu stanoveného 
vnitrostátními právními předpisy a kteří 
pobírají starobní důchod, již nedostávali 
podporu podle tohoto článku.

vypouští se

Or. en

Odůvodnění

Eligibility for CAP support should not be determined solely by age. Older farmers continue to 
contribute to agricultural production, rural vitality and intergenerational knowledge transfer. 
Member States should remain free to determine the most appropriate measures to support 
generational renewal. Farmers of retirement age remain subject to the same rules and 
obligations as younger farmers, including environmental standards, animal welfare, and 
production requirements. Forcing older farmers to relinquish support to accelerate 
generational renewal, does not effectively achieve real generational change. True 
generational renewal should be based on voluntary succession planning and on making the 
sector attractive for young people, showing that agriculture can provide a viable livelihood 
and is a growing, economically relevant sector.

Pozměňovací návrh 1758
Georgiana Teodorescu

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Členské státy zajistí, aby nejpozději 
do roku 2032 žadatelé, kteří dosáhnou 
věku odchodu do důchodu stanoveného 
vnitrostátními právními předpisy a kteří 
pobírají starobní důchod, již nedostávali 

vypouští se
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podporu podle tohoto článku.

Or. en

Pozměňovací návrh 1759
Bert-Jan Ruissen

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Členské státy zajistí, aby nejpozději 
do roku 2032 žadatelé, kteří dosáhnou 
věku odchodu do důchodu stanoveného 
vnitrostátními právními předpisy a kteří 
pobírají starobní důchod, již nedostávali 
podporu podle tohoto článku.

vypouští se

Or. en

Odůvodnění

Stanovení pevného termínu, po jehož uplynutí již zemědělci v důchodu nebudou mít nárok na 
podporu v rámci SZP, s sebou nese riziko, že místo skutečné generační obměny dojde 
k nezamýšlenému administrativnímu chování.

Pozměňovací návrh 1760
Vilis Krištopans

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Členské státy zajistí, aby nejpozději 
do roku 2032 žadatelé, kteří dosáhnou 
věku odchodu do důchodu stanoveného 
vnitrostátními právními předpisy a kteří 
pobírají starobní důchod, již nedostávali 
podporu podle tohoto článku.

vypouští se

Or. en
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Pozměňovací návrh 1761
Michal Wiezik, Emma Wiesner

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Členské státy zajistí, aby nejpozději 
do roku 2032 žadatelé, kteří dosáhnou 
věku odchodu do důchodu stanoveného 
vnitrostátními právními předpisy a kteří 
pobírají starobní důchod, již nedostávali 
podporu podle tohoto článku.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 1762
Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš 
Kubín, Vilis Krištopans

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Členské státy zajistí, aby nejpozději 
do roku 2032 žadatelé, kteří dosáhnou 
věku odchodu do důchodu stanoveného 
vnitrostátními právními předpisy a kteří 
pobírají starobní důchod, již nedostávali 
podporu podle tohoto článku.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 1763
Carlo Fidanza, Waldemar Buda, Bert-Jan Ruissen

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Členské státy zajistí, aby nejpozději 
do roku 2032 žadatelé, kteří dosáhnou 

vypouští se
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věku odchodu do důchodu stanoveného 
vnitrostátními právními předpisy a kteří 
pobírají starobní důchod, již nedostávali 
podporu podle tohoto článku.

Or. en

Odůvodnění

Návrh na zrušení možnosti poskytování finančních prostředků ze systému DABIS zemědělcům 
v důchodovém věku je nepřijatelný, neboť se nejedná o opatření, které by mohlo podpořit 
skutečnou generační obměnu, a zároveň hrozí, že dojde k nárůstu opouštění půdy ve 
venkovských a znevýhodněných oblastech.

Pozměňovací návrh 1764
Jessica Polfjärd

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Členské státy zajistí, aby nejpozději 
do roku 2032 žadatelé, kteří dosáhnou 
věku odchodu do důchodu stanoveného 
vnitrostátními právními předpisy a kteří 
pobírají starobní důchod, již nedostávali 
podporu podle tohoto článku.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 1765
Barry Cowen, Asger Christensen, Michal Wiezik, Christine Singer

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Členské státy zajistí, aby nejpozději 
do roku 2032 žadatelé, kteří dosáhnou 
věku odchodu do důchodu stanoveného 
vnitrostátními právními předpisy a kteří 
pobírají starobní důchod, již nedostávali 
podporu podle tohoto článku.

vypouští se
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Or. en

Odůvodnění

V rámci příští SZP musí být podpořeni všichni aktivní zemědělci a všechny způsobilé plochy. 
Rozhodujícím kritériem musí být zemědělská činnost, nikoli věk, prostředky, typ a velikost 
zemědělského podniku, plný/částečný úvazek.

Pozměňovací návrh 1766
Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding
za skupinu The Left

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Členské státy zajistí, aby nejpozději 
do roku 2032 žadatelé, kteří dosáhnou 
věku odchodu do důchodu stanoveného 
vnitrostátními právními předpisy a kteří 
pobírají starobní důchod, již nedostávali 
podporu podle tohoto článku.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 1767
Waldemar Buda

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Členské státy zajistí, aby nejpozději 
do roku 2032 žadatelé, kteří dosáhnou 
věku odchodu do důchodu stanoveného 
vnitrostátními právními předpisy a kteří 
pobírají starobní důchod, již nedostávali 
podporu podle tohoto článku.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 1768
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Veronika Vrecionová

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Členské státy zajistí, aby nejpozději 
do roku 2032 žadatelé, kteří dosáhnou 
věku odchodu do důchodu stanoveného 
vnitrostátními právními předpisy a kteří 
pobírají starobní důchod, již nedostávali 
podporu podle tohoto článku.

6. Členské státy zavedou nejpozději 
do roku 2032 mechanismy na podporu 
předávání zemědělských podniků mladým 
zemědělcům a novým zájemcům 
o podnikání v zemědělství. Pokud 
příjemce, který dosáhl věku odchodu do 
důchodu stanoveného vnitrostátními 
právními předpisy a pobírá starobní 
důchod, trvale ukončí zemědělskou 
činnost a převede celý svůj zemědělský 
podnik nebo jeho část na mladého 
zemědělce, poskytnou členské státy 
v rámci svých strategických plánů SZP 
dodatečnou podporu, pobídky nebo 
přechodná opatření s cílem usnadnit 
takový převod a generační obměnu.

Or. en

Odůvodnění

An automatic exclusion from support upon reaching retirement age is not the most effective 
way to promote generational renewal, as many older farmers remain active and contribute 
valuable knowledge and experience to the sector. A more balanced approach is to encourage 
the voluntary transfer of holdings to young farmers through positive incentives, such as 
succession support schemes, tax incentives or transitional arrangements. Successful examples 
already exist in some Member States, for example, where succession partnerships encourage 
older farmers to gradually transfer management and ownership to the next generation while 
remaining involved in the farm during the transition period.

Pozměňovací návrh 1769
Maria Walsh

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Členské státy zajistí, aby nejpozději 
do roku 2032 žadatelé, kteří dosáhnou 

6. Členské státy přezkoumají své 
důchodové systémy pro zemědělce 
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věku odchodu do důchodu stanoveného 
vnitrostátními právními předpisy a kteří 
pobírají starobní důchod, již nedostávali 
podporu podle tohoto článku.

a podmínky odchodu do důchodu 
a zavedou pobídky usnadňující postupný 
odchod do důchodu a mezigenerační 
spolupráci, čímž zajistí, aby starší 
zemědělci mohli odejít do důchodu 
důstojně a bez ztráty základní příjmové 
podpory. Členské státy mohou ve svých 
plánech NRPP stanovit dobrovolná 
opatření zaměřená na nástupnictví 
v zemědělských podnicích pro zemědělce, 
kteří dosáhli věku odchodu do důchodu 
stanoveného vnitrostátními právními 
předpisy, pobírají starobní důchod 
a převádějí svůj zemědělský podnik na 
mladého zemědělce.

Or. en

Pozměňovací návrh 1770
Pekka Toveri

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Členské státy zajistí, aby nejpozději 
do roku 2032 žadatelé, kteří dosáhnou věku 
odchodu do důchodu stanoveného 
vnitrostátními právními předpisy a kteří 
pobírají starobní důchod, již nedostávali 
podporu podle tohoto článku.

6. Členské státy zajistí, aby nejpozději 
do roku 2032 žadatelé, kteří dosáhnou věku 
odchodu do důchodu stanoveného 
vnitrostátními právními předpisy a kteří 
pobírají starobní důchod, již nedostávali 
podporu podle tohoto článku. Členské státy 
mohou toto omezení rozšířit i na další 
opatření na podporu příjmu uvedená v čl. 
5 odst. 1 písm. a) až e), je-li to 
odůvodněno s cílem urychlit generační 
obměnu.

Or. en

Pozměňovací návrh 1771
Jérémy Decerle, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal 
Canfin

Návrh nařízení
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Čl. 6 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Členské státy zajistí, aby nejpozději 
do roku 2032 žadatelé, kteří dosáhnou věku 
odchodu do důchodu stanoveného 
vnitrostátními právními předpisy a kteří 
pobírají starobní důchod, již nedostávali 
podporu podle tohoto článku.

6. Členské státy zajistí, aby nejpozději 
do roku 2032 žadatelé, kteří dosáhnou věku 
odchodu do důchodu stanoveného 
vnitrostátními právními předpisy a kteří 
pobírají starobní důchod, již nedostávali 
podporu podle tohoto článku, aby se tak 
tato podpora zaměřovala na aktivní 
zemědělce a nenahrazovala starobní 
důchod, který jsou členské státy povinny 
zemědělcům poskytovat.

Or. en

Pozměňovací návrh 1772
Sakis Arnaoutoglou

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Členské státy zajistí, aby nejpozději 
do roku 2032 žadatelé, kteří dosáhnou 
věku odchodu do důchodu stanoveného 
vnitrostátními právními předpisy a kteří 
pobírají starobní důchod, již nedostávali 
podporu podle tohoto článku.

6. Členské státy nesmějí 
diskriminovat skutečně aktivní zemědělce 
na základě pokročilého věku nebo 
důchodového statusu, ale mají naopak 
poskytovat pobídky pro cílené finanční 
programy, které usnadní převod 
vlastnictví zemědělských podniků od 
starších zemědělců a zemědělců 
v důchodu na mladé zemědělce.

Or. el

Pozměňovací návrh 1773
Claudiu-Richard Târziu

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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6. Členské státy zajistí, aby nejpozději 
do roku 2032 žadatelé, kteří dosáhnou 
věku odchodu do důchodu stanoveného 
vnitrostátními právními předpisy a kteří 
pobírají starobní důchod, již nedostávali 
podporu podle tohoto článku.

6. Členské státy stanoví vnitrostátní 
pravidla týkající se pokračování podpory 
zemědělců, kteří dosáhli věku odchodu do 
důchodu, pokud se i nadále aktivně věnují 
zemědělské činnosti a přispívají 
k zachování zemědělské výroby nebo 
usnadňují generační obměnu.

Or. en

Pozměňovací návrh 1774
Emma Wiesner, Christine Singer, Asger Christensen

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Členské státy zajistí, aby nejpozději 
do roku 2032 žadatelé, kteří dosáhnou 
věku odchodu do důchodu stanoveného 
vnitrostátními právními předpisy a kteří 
pobírají starobní důchod, již nedostávali 
podporu podle tohoto článku.

6. Členské státy mohou zavést 
omezení podpory příjmu na základě věku 
odchodu do důchodu, jak je stanoveno 
vnitrostátními právními předpisy.

Or. en

Pozměňovací návrh 1775
Dario Nardella, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Členské státy zajistí, aby nejpozději 
do roku 2032 žadatelé, kteří dosáhnou 
věku odchodu do důchodu stanoveného 
vnitrostátními právními předpisy a kteří 
pobírají starobní důchod, již nedostávali 
podporu podle tohoto článku.

6. Nejpozději do roku 2032 členské 
státy zajistí, aby žadatelé, kteří dosáhnou 
věku odchodu do důchodu stanoveného 
vnitrostátními právními předpisy a kteří 
pobírají starobní důchod a jejichž hlavní 
činností není zemědělství, dostávali 
podporu podle tohoto článku sníženou o 50 
%.

Or. en
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Odůvodnění

Tento pozměňovací návrh zavádí povinné snížení plateb v rámci systému DABIS o 50 % 
u příjemců, kteří pobírají starobní důchod a jejichž hlavní činností není zemědělství, čímž 
zajišťuje, že veřejná podpora bude účinněji směřována k aktivním zemědělcům a přispívat 
k cílům generační obměny. Je třeba posuzovat společně s pozměňovacím návrhem k článku 
14.

Pozměňovací návrh 1776
Alexander Bernhuber

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Členské státy zajistí, aby nejpozději 
do roku 2032 žadatelé, kteří dosáhnou věku 
odchodu do důchodu stanoveného 
vnitrostátními právními předpisy a kteří 
pobírají starobní důchod, již nedostávali 
podporu podle tohoto článku.

6. Členské státy mohou zajistit, aby 
nejpozději do roku 2032 žadatelé, kteří 
dosáhnou věku odchodu do důchodu 
stanoveného vnitrostátními právními 
předpisy a kteří pobírají starobní důchod, 
již nedostávali podporu podle tohoto 
článku.

Or. en

Odůvodnění

Věk odchodu do důchodu a důchodové systémy se mezi členskými státy značně liší, a zavedení 
takového povinného pravidla by bylo vysoce diskriminační, jelikož možnost čerpat podporu 
příjmu se bude mezi členskými státy výrazně lišit v závislosti na systémech odchodu do 
důchodu a důchodových systémech. Stejně tak je podpora příjmu v rámci systému DABIS 
účinným nástrojem k ekonomickému posílení rodinných zemědělských podniků a zajištění 
kontinuity jejich činnosti. Omezení nároku na základě věku zemědělce by ohrozilo přežití 
jednotlivých zemědělských podniků a urychlilo strukturální změny.

Pozměňovací návrh 1777
Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Členské státy zajistí, aby nejpozději 
do roku 2032 žadatelé, kteří dosáhnou 

6. Členské státy zajistí, aby žadatelé, 
kteří dosáhnou věku odchodu do důchodu 
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věku odchodu do důchodu stanoveného 
vnitrostátními právními předpisy a kteří 
pobírají starobní důchod, již nedostávali 
podporu podle tohoto článku.

stanoveného vnitrostátními právními 
předpisy a kteří pobírají starobní důchod, 
mohli dostávat podporu podle tohoto 
článku.

Or. ro

Pozměňovací návrh 1778
Ciaran Mullooly, Michael McNamara

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Členské státy zajistí, aby nejpozději 
do roku 2032 žadatelé, kteří dosáhnou 
věku odchodu do důchodu stanoveného 
vnitrostátními právními předpisy a kteří 
pobírají starobní důchod, již nedostávali 
podporu podle tohoto článku.

6. Členské státy mohou zavést 
programy dobrovolného odchodu do 
důchodu a nástupnictví v zemědělských 
podnicích, které usnadní generační 
obměnu a zároveň umožní zemědělcům 
odcházejícím do důchodu zachovat si 
během přechodného období omezenou 
podporu.

Or. en

Pozměňovací návrh 1779
Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Členské státy zajistí, aby nejpozději 
do roku 2032 žadatelé, kteří dosáhnou 
věku odchodu do důchodu stanoveného 
vnitrostátními právními předpisy a kteří 
pobírají starobní důchod, již nedostávali 
podporu podle tohoto článku.

6. Členské státy, které v současné 
době vylučují z podpory podle tohoto 
článku žadatele, kteří dosáhnou věku 
odchodu do důchodu stanoveného 
vnitrostátními právními předpisy a kteří 
pobírají starobní důchod, tak mohou 
nadále činit.

Or. en
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Pozměňovací návrh 1780
Asger Christensen, Emma Wiesner, Christine Singer

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Členské státy zajistí, aby nejpozději 
do roku 2032 žadatelé, kteří dosáhnou 
věku odchodu do důchodu stanoveného 
vnitrostátními právními předpisy a kteří 
pobírají starobní důchod, již nedostávali 
podporu podle tohoto článku.

6. Členské státy mohou rozhodnout, 
že žadatelé, kteří dosáhnou věku odchodu 
do důchodu stanoveného vnitrostátními 
právními předpisy a kteří pobírají starobní 
důchod, již nebudou dostávat podporu 
podle tohoto článku.

Or. en

Odůvodnění

Tento návrh zasahuje do výsady členských států, pokud jde o utváření jejich systémů 
sociálního zabezpečení, včetně starobních důchodů. V důsledku toho by tento požadavek měl 
být pro členské státy dobrovolný.

Pozměňovací návrh 1781
Luis-Vicențiu Lazarus

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Členské státy zajistí, aby nejpozději 
do roku 2032 žadatelé, kteří dosáhnou 
věku odchodu do důchodu stanoveného 
vnitrostátními právními předpisy a kteří 
pobírají starobní důchod, již nedostávali 
podporu podle tohoto článku.

6. Členské státy, které v současné 
době vylučují z podpory podle tohoto 
článku žadatele, kteří dosáhnou věku 
odchodu do důchodu stanoveného 
vnitrostátními právními předpisy a kteří 
pobírají starobní důchod, tak mohou 
nadále činit.

Or. en

Pozměňovací návrh 1782
Marta Wcisło

Návrh nařízení
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Čl. 6 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Členské státy zajistí, aby nejpozději 
do roku 2032 žadatelé, kteří dosáhnou 
věku odchodu do důchodu stanoveného 
vnitrostátními právními předpisy a kteří 
pobírají starobní důchod, již nedostávali 
podporu podle tohoto článku.

6. Členské státy mohou rozhodnout, 
že žadatelé, kteří dosáhnou věku odchodu 
do důchodu stanoveného vnitrostátními 
právními předpisy a kteří pobírají starobní 
důchod, již nebudou dostávat podporu 
podle tohoto článku.

Or. en

Odůvodnění

Rozhodnutí o tom, zda vyloučit zemědělce, kteří dosáhli zákonem stanoveného věku odchodu 
do důchodu, z programů podpory, by mělo zůstat v kompetenci členských států, a to s ohledem 
na rozdíly v zemědělských strukturách, demografických podmínkách a socioekonomické 
situaci na venkově v rámci celé EU.

Vyloučení této skupiny by mohlo ohrozit ekonomickou životaschopnost malých a rodinných 
zemědělských podniků, což by vedlo k opouštění půdy, poklesu zemědělské produkce 
a negativním důsledkům pro potravinové zabezpečení. V mnoha regionech starší zemědělci 
i nadále aktivně hospodaří a hrají klíčovou roli při udržování zemědělské výroby.

Pozměňovací návrh 1783
Krzysztof Hetman

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Členské státy zajistí, aby nejpozději 
do roku 2032 žadatelé, kteří dosáhnou 
věku odchodu do důchodu stanoveného 
vnitrostátními právními předpisy a kteří 
pobírají starobní důchod, již nedostávali 
podporu podle tohoto článku.

6. Členské státy mohou rozhodnout, 
že žadatelé, kteří dosáhnou věku odchodu 
do důchodu stanoveného vnitrostátními 
právními předpisy a kteří pobírají starobní 
důchod, již nebudou dostávat podporu 
podle tohoto článku.

Or. en

Odůvodnění

The decision whether to exclude farmers who have reached statutory retirement age from 
support schemes should remain with Member States, reflecting differences in agricultural 
structures, demographic conditions and rural socio-economic realities across the EU. 
Excluding this group could undermine the economic viability of small and family farms, 
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leading to land abandonment, reduced agricultural output and negative consequences for 
food security. In many regions, older farmers continue to actively farm and play a key role in 
maintaining agricultural production. Such exclusion could also accelerate rural 
depopulation, as agricultural income often supplements relatively low pension levels and 
enables elderly farmers to remain in rural areas. This may further weaken already ageing and 
sparsely populated rural communities. Leaving this decision to Member States is therefore 
necessary to ensure flexibility and to address the specific challenges of rural development, 
social cohesion and demographic decline

Pozměňovací návrh 1784
Maria Noichl

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6a. Intervence uvedené v čl. 5 odst. 1 
písm. a) až k) a r) tohoto nařízení jsou 
intervencemi na podporu příjmu, které se 
financují z fondu v souladu s čl. 10 odst. 2 
písm. a) bod ii) [rozpočet]. Plánovaná 
průměrná podpora na hektar pro 
postupně se snižující podporu příjmu na 
základě plochy uvedenou v prvním 
pododstavci nesmí být vyšší než 240 EUR 
pro každý členský stát. Podpory pro 
bavlnu jsou definovány v článku 13b 
(nový) (bývalý čl. 35 odst. 3 nařízení 
o NRP).

Or. en

Odůvodnění

Převzato z čl. 35 odst. 3 nařízení o NRP + vypuštění slov „nesmí být nižší než 130 EUR a“

Pozměňovací návrh 1785
Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Christine Singer, Elsi Katainen, 
Jérémy Decerle

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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6a. Členské státy stanoví ve svých 
plánech NRPP dobrovolná opatření 
zaměřená na nástupnictví v zemědělských 
podnicích, jak je uvedeno v článku 16 
tohoto nařízení a v souladu s článkem 74 
nařízení (EU) [...][NRP], a to pro 
zemědělce, kteří dosáhli věku odchodu do 
důchodu stanoveného vnitrostátními 
právními předpisy a pobírají starobní 
důchod, nebo pro zemědělce, kteří se věku 
odchodu do důchodu blíží.

Or. en

Odůvodnění

Tento pozměňovací návrh zajišťuje, aby strategie generační obměny byla v plánech NRPP 
doplněna konkrétními nástroji. Tím, že členským státům ukládá povinnost zavést dobrovolná 
opatření v oblasti nástupnictví zaměřená na zemědělce v důchodovém věku nebo blížící se 
k němu, řeší tento předpis otázku dostupnosti půdy související s generační obměnou a usnadní 
řádné ukončení činnosti a převod zemědělských podniků, což je nezbytným doplňkem opatření 
na podporu vstupu mladých a nových zemědělců do odvětví.

Pozměňovací návrh 1786
Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6a. Členské státy zajistí, aby na 
podporu příjmu na základě plochy nebyly 
uvaleny daně ani poplatky.

Or. ro

Pozměňovací návrh 1787
Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 6 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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6b. Podpora příjmu na základě plochy 
se každoročně valorizuje podle průměrné 
evropské míry inflace.

Or. ro

Pozměňovací návrh 1788
Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Členské státy zajistí, aby způsobilý 
hektar zahrnoval pouze plochy, které jsou 
zemědělcům k dispozici a které jsou 
tvořeny:

vypouští se

a) zemědělskými plochami, na kterých se 
provádí zemědělská činnost pod kontrolou 
zemědělce z hlediska řízení, zisků 
a finančních rizik. Pokud jsou na těchto 
plochách prováděny i nezemědělské 
činnosti, musí být zemědělská činnost 
převažující;
b) plochami, pro které je poskytována 
podpora podle čl. 5 odst. 1 písm. a) a g) 
nebo v rámci základní podpory příjmu pro 
udržitelnost podle hlavy III kapitoly II 
oddílu 2 pododdílu 2 nařízení (EU) 
2021/2115, pokud se zemědělská činnost 
nevykonává z důvodu závazků 
a povinností vyplývajících z intervencí 
Unie nebo vnitrostátních intervencí nebo 
jiných programů, které přispívají 
k prioritním oblastem SZP v oblasti 
životního prostředí a klimatu uvedeným 
v článku 4;
c) členské státy se mohou rozhodnout, že 
do způsobilého hektaru zahrnou krajinné 
prvky, na které se nevztahují závazky 
a režimy uvedené v písmenu b), pokud tyto 
krajinné prvky významně neztěžují výkon 
zemědělské činnosti a nejsou na 
zemědělském pozemku převažující.
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Or. ro

Pozměňovací návrh 1789
Krzysztof Hetman

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Členské státy zajistí, aby způsobilý 
hektar zahrnoval pouze plochy, které jsou 
zemědělcům k dispozici a které jsou 
tvořeny:

vypouští se

a) zemědělskými plochami, na kterých se 
provádí zemědělská činnost pod kontrolou 
zemědělce z hlediska řízení, zisků 
a finančních rizik. Pokud jsou na těchto 
plochách prováděny i nezemědělské 
činnosti, musí být zemědělská činnost 
převažující;
b) plochami, pro které je poskytována 
podpora podle čl. 5 odst. 1 písm. a) a g) 
nebo v rámci základní podpory příjmu pro 
udržitelnost podle hlavy III kapitoly II 
oddílu 2 pododdílu 2 nařízení (EU) 
2021/2115, pokud se zemědělská činnost 
nevykonává z důvodu závazků 
a povinností vyplývajících z intervencí 
Unie nebo vnitrostátních intervencí nebo 
jiných programů, které přispívají 
k prioritním oblastem SZP v oblasti 
životního prostředí a klimatu uvedeným 
v článku 4;
c) členské státy se mohou rozhodnout, že 
do způsobilého hektaru zahrnou krajinné 
prvky, na které se nevztahují závazky 
a režimy uvedené v písmenu b), pokud tyto 
krajinné prvky významně neztěžují výkon 
zemědělské činnosti a nejsou na 
zemědělském pozemku převažující.

Or. en
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Odůvodnění

Toto ustanovení není nutné, jelikož definice způsobilého hektaru byla převzata z nařízení 
o NRP (článek 1b, nový).

Pozměňovací návrh 1790
Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Členské státy zajistí, aby způsobilý 
hektar zahrnoval pouze plochy, které jsou 
zemědělcům k dispozici a které jsou 
tvořeny:

7. Členské státy zajistí, aby způsobilý 
hektar zahrnoval pouze plochy, které jsou 
zemědělcům k dispozici. Za dostupnou se 
půda považuje pouze tehdy, je-li 
nahlášena a zemědělcem skutečně 
využívána k zemědělské činnosti. Členské 
státy musí informovat vlastníky o jejich 
právu vznést námitky proti tomuto využití 
a zajistit přístup k jednoduchým opravným 
prostředkům. Tato domněnka přestává 
platit v případě námitky ze strany 
vlastníka, nebo pokud existují náznaky 
podvodu, dvojího přiznání či jiných 
nesrovnalostí. Počet hektarů, na které se 
vztahuje podpora, zahrnuje:
a) zemědělské plochy, na kterých se 
provádí zemědělská činnost pod kontrolou 
zemědělce z hlediska řízení, zisků 
a finančních rizik. Pokud jsou na těchto 
plochách prováděny i nezemědělské 
činnosti, musí být zemědělská činnost 
převažující;
b) plochy, pro které je poskytována 
podpora podle čl. 5 odst. 1 písm. a) a g) 
nebo v rámci základní podpory příjmu pro 
udržitelnost podle hlavy III kapitoly II 
oddílu 2 pododdílu 2 nařízení (EU) 
2021/2115, pokud se zemědělská činnost 
nevykonává z důvodu závazků 
a povinností vyplývajících z intervencí 
Unie nebo vnitrostátních intervencí nebo 
jiných programů, které přispívají 
k prioritním oblastem SZP v oblasti 
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životního prostředí a klimatu uvedeným 
v článku 4;
c) členské státy se mohou rozhodnout, že 
do způsobilého hektaru zahrnou krajinné 
prvky, na které se nevztahují závazky 
a režimy uvedené v písmenu b), pokud tyto 
krajinné prvky významně neztěžují výkon 
zemědělské činnosti a nejsou na 
zemědělském pozemku převažující.

Or. fr

Pozměňovací návrh 1791
Eric Sargiacomo, Claire Fita, Chloé Ridel

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Členské státy zajistí, aby způsobilý 
hektar zahrnoval pouze plochy, které jsou 
zemědělcům k dispozici a které jsou 
tvořeny:

7. Členské státy zajistí, aby způsobilý 
hektar zahrnoval pouze plochy, které jsou 
zemědělcům k dispozici. Dostupnost půdy 
se předpokládá v případě, že zemědělec 
tuto půdu nahlásí a využívá ji 
k zemědělské činnosti. Členské státy 
zajistí, aby byli vlastníci pozemků náležitě 
informováni o svém právu vznést námitku 
proti využívání svých pozemků a aby 
k tomu měli k dispozici jednoduché 
postupy. Tato presumpce přestane platit, 
pokud vlastník pozemku vznesl námitku 
proti takovému využívání nebo pokud 
příslušný orgán zjistí náznaky podvodu, 
dvojího uplatnění nároku či jiných 
závažných nesrovnalostí. Způsobilý hektar 
je tvořen:

Or. en

Odůvodnění

Povinnost prokázat, že zemědělská půda je k dispozici zemědělci, představuje značnou 
administrativní zátěž jak pro zemědělce, tak pro veřejné orgány. V mnoha případech, zejména 
tam, kde je vlastnictví pozemků roztříštěné, jsou záznamy o vlastnictví neúplné nebo existují 
dlouhodobá neformální ujednání, je získání písemného dokladu o souhlasu vlastníka obtížné 
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a nepřiměřené. Tato situace způsobuje zbytečnou administrativní složitost při provádění SZP 
a odvádí kontrolní zdroje od skutečně problematických situací.

Pozměňovací návrh 1792
Arash Saeidi

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Členské státy zajistí, aby způsobilý 
hektar zahrnoval pouze plochy, které jsou 
zemědělcům k dispozici a které jsou 
tvořeny:

7. Členské státy zajistí, aby způsobilý 
hektar zahrnoval pouze plochy, které jsou 
zemědělcům k dispozici s tichým 
souhlasem, na základě smlouvy nebo ze 
své povahy a které jsou tvořeny:

Or. fr

Pozměňovací návrh 1793
Céline Imart

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Členské státy zajistí, aby způsobilý 
hektar zahrnoval pouze plochy, které jsou 
zemědělcům k dispozici a které jsou 
tvořeny:

7. Členské státy zajistí, aby způsobilý 
hektar zahrnoval pouze plochy, které jsou 
tvořeny:

Or. fr

Pozměňovací návrh 1794
Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Anja Hazekamp, 
Arash Saeidi
za skupinu The Left

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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7. Členské státy zajistí, aby způsobilý 
hektar zahrnoval pouze plochy, které jsou 
zemědělcům k dispozici a které jsou 
tvořeny:

7. Členské státy zajistí, aby způsobilý 
hektar zahrnoval pouze zemědělské plochy, 
které jsou zemědělcům k dispozici a které 
jsou tvořeny:

Or. en

Pozměňovací návrh 1795
Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Mireia Borrás Pabón, Tomáš Kubín

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Členské státy zajistí, aby způsobilý 
hektar zahrnoval pouze plochy, které jsou 
zemědělcům k dispozici a které jsou 
tvořeny:

7. Členské státy zajistí, aby způsobilý 
hektar zahrnoval pouze plochy, které jsou 
zemědělcům k dispozici.

Or. en

Pozměňovací návrh 1796
Carlo Fidanza, Waldemar Buda

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Členské státy zajistí, aby způsobilý 
hektar zahrnoval pouze plochy, které jsou 
zemědělcům k dispozici a které jsou 
tvořeny:

7. Členské státy zajistí, aby způsobilý 
hektar zahrnoval pouze plochy, které jsou 
zemědělcům k dispozici.

Or. en

Odůvodnění

Tyto definice jsou uvedeny v článku 2a společně s definicemi převzatými z nařízení o NRP.

Pozměňovací návrh 1797
Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Tomáš Kubín
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Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) zemědělskými plochami, na 
kterých se provádí zemědělská činnost pod 
kontrolou zemědělce z hlediska řízení, 
zisků a finančních rizik. Pokud jsou na 
těchto plochách prováděny i nezemědělské 
činnosti, musí být zemědělská činnost 
převažující;

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 1798
Carlo Fidanza, Waldemar Buda

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) zemědělskými plochami, na 
kterých se provádí zemědělská činnost pod 
kontrolou zemědělce z hlediska řízení, 
zisků a finančních rizik. Pokud jsou na 
těchto plochách prováděny i nezemědělské 
činnosti, musí být zemědělská činnost 
převažující;

vypouští se

Or. en

Odůvodnění

Tyto definice jsou uvedeny v článku 2a společně s definicemi převzatými z nařízení o NRP.

Pozměňovací návrh 1799
Paulo do Nascimento Cabral, Sérgio Humberto, Ana Miguel Pedro, Paulo Cunha, 
Sebastião Bugalho

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 – písm. a
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) zemědělskými plochami, na kterých 
se provádí zemědělská činnost pod 
kontrolou zemědělce z hlediska řízení, 
zisků a finančních rizik. Pokud jsou na 
těchto plochách prováděny i nezemědělské 
činnosti, musí být zemědělská činnost 
převažující;

a) zemědělskými plochami, na kterých 
se provádí zemědělská činnost pod 
kontrolou zemědělce z hlediska řízení, 
zisků a finančních rizik. Pokud jsou na 
těchto plochách prováděny i nezemědělské 
činnosti, musí být zemědělská činnost 
převažující. Zemědělskou produkci lze 
doplnit výrobou energie 
z agrofotovoltaických systémů a využitím 
meziplodin či vedlejších plodin, které 
mohou kromě využití pro zemědělské 
účely přispívat také k výrobě biopaliv, za 
předpokladu, že toto využití má doplňkový 
charakter, nenarušuje výkon zemědělské 
činnosti a nemění převážně zemědělský 
charakter dané oblasti;

Or. pt

Pozměňovací návrh 1800
Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding
za skupinu The Left

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) zemědělskými plochami, na kterých 
se provádí zemědělská činnost pod 
kontrolou zemědělce z hlediska řízení, 
zisků a finančních rizik. Pokud jsou na 
těchto plochách prováděny i nezemědělské 
činnosti, musí být zemědělská činnost 
převažující;

a) plochami, na kterých se provádí 
zemědělská činnost pod kontrolou 
zemědělce. Pokud jsou na těchto plochách 
prováděny i nezemědělské činnosti, musí 
být zemědělská činnost převažující. Je-li to 
řádně odůvodněno v souvislosti s životním 
prostředím, biologickou rozmanitostí 
a klimatem, mohou členské státy 
rozhodnout, že mezi způsobilé hektary 
patří i určité plochy, na nichž se 
zemědělská činnost provádí pouze každý 
druhý rok;

Or. en
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Odůvodnění

V ekologicky citlivých oblastech může být nejvýhodnější zachovat mozaiku různých přírodních 
stanovišť, což může znamenat, že zemědělská činnost zde nebude možná každý rok.

Pozměňovací návrh 1801
Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) zemědělskými plochami, na kterých 
se provádí zemědělská činnost pod 
kontrolou zemědělce z hlediska řízení, 
zisků a finančních rizik. Pokud jsou na 
těchto plochách prováděny i nezemědělské 
činnosti, musí být zemědělská činnost 
převažující;

a) zemědělskými plochami, na kterých 
se provádí zemědělská činnost pod 
kontrolou zemědělce z hlediska řízení, 
zisků a finančních rizik. Pokud jsou na 
těchto plochách prováděny i nezemědělské 
činnosti, musí být zemědělská činnost 
převažující. Plochy obhospodařované 
v rámci agrolesnických systémů 
a agrofotovoltaických systémů se považují 
za způsobilé za stejných podmínek;

Or. ro

Pozměňovací návrh 1802
Céline Imart

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) zemědělské plochy, na kterých se 
provádí zemědělská činnost pod kontrolou 
zemědělce z hlediska řízení, zisků 
a finančních rizik. Pokud jsou na těchto 
plochách prováděny i nezemědělské 
činnosti, musí být zemědělská činnost 
převažující;

a) zemědělské plochy, na kterých se 
provádí zemědělská činnost pod kontrolou 
zemědělce z hlediska řízení, zisků 
a finančních rizik. 

Or. fr
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Pozměňovací návrh 1803
Luis-Vicențiu Lazarus

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) zemědělskými plochami, na kterých 
se provádí zemědělská činnost pod 
kontrolou zemědělce z hlediska řízení, 
zisků a finančních rizik. Pokud jsou na 
těchto plochách prováděny i nezemědělské 
činnosti, musí být zemědělská činnost 
převažující.

a) zemědělskými plochami, na kterých 
se provádí zemědělská činnost. Pokud jsou 
na těchto plochách prováděny 
i nezemědělské činnosti, musí být 
zemědělská činnost převažující.

Or. en

Pozměňovací návrh 1804
Anja Hazekamp, Sebastian Everding

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) zemědělskými plochami, na kterých 
se provádí zemědělská činnost pod 
kontrolou zemědělce z hlediska řízení, 
zisků a finančních rizik. Pokud jsou na 
těchto plochách prováděny i nezemědělské 
činnosti, musí být zemědělská činnost 
převažující.

a) zemědělskými plochami, na kterých 
se provádí zemědělská činnost pod 
kontrolou zemědělce z hlediska řízení, 
zisků a finančních rizik. Pokud jsou na 
těchto plochách prováděny i nezemědělské 
činnosti, musí být zemědělská činnost 
ekonomicky převažující;

Or. en

Pozměňovací návrh 1805
Tomáš Kubín, Barbara Bonte

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) Doplňková podpora příjmu pro 
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mladé zemědělce
1. Členské státy mohou stanovit 
doplňkovou podporu příjmu pro mladé 
zemědělce.
2. Členské státy mohou poskytnout 
doplňkovou podporu příjmu pro mladé 
zemědělce, kteří poprvé zakládají 
zemědělský podnik a kteří mají nárok na 
platbu v rámci základní podpory příjmu 
podle článku 6.
3. Doplňková podpora příjmu pro mladé 
zemědělce se poskytuje po dobu nejvýše 
pěti let, a to počínaje prvním rokem 
podání žádosti o podporu pro mladé 
zemědělce. Tato podpora má podobu buď 
roční platby oddělené od produkce na 
způsobilý hektar, nebo jednorázové platby 
na mladého zemědělce. Členské státy se 
mohou rozhodnout, že budou podporu 
podle tohoto článku poskytovat pouze na 
maximální počet hektarů na mladého 
zemědělce.
4. V případě právnické osoby nebo 
skupiny fyzických či právnických osob, 
jako jsou skupiny zemědělců, organizace 
producentů nebo družstva, mohou členské 
státy uplatnit maximální počet hektarů 
uvedený v odstavci 3 na úrovni členů 
těchto právnických osob nebo skupin:
a) kteří splňují definici a podmínky pro 
status „mladého zemědělce“;
b) pokud vnitrostátní právo stanoví, že 
jednotliví členové přebírají práva 
a povinnosti srovnatelné s právy 
a povinnostmi jednotlivých zemědělců, 
kteří mají postavení vedoucího podniku, 
zejména pokud jde o jejich hospodářský, 
sociální a daňový status, za předpokladu, 
že přispěli k posílení zemědělských 
struktur dotčených právnických osob nebo 
skupin.

Or. en
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Pozměňovací návrh 1806
Anja Hazekamp, Sebastian Everding

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) Do výpočtu podpory příjmu na 
základě plochy se nezahrnuje podíl plochy 
určené k pěstování pastvin, krmiva nebo 
jiných zdrojů krmení pro zvířata, jejichž 
konečným určením je prodej pro činnosti 
spojené s býčími zápasy, a to jak přímým 
prodejem, tak prostřednictvím 
zprostředkovatelů.

Or. en

Pozměňovací návrh 1807
Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Tomáš Kubín

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) plochami, pro které je poskytována 
podpora podle čl. 5 odst. 1 písm. a) a g) 
nebo v rámci základní podpory příjmu pro 
udržitelnost podle hlavy III kapitoly II 
oddílu 2 pododdílu 2 nařízení (EU) 
2021/2115, pokud se zemědělská činnost 
nevykonává z důvodu závazků 
a povinností vyplývajících z intervencí 
Unie nebo vnitrostátních intervencí nebo 
jiných programů, které přispívají 
k prioritním oblastem SZP v oblasti 
životního prostředí a klimatu uvedeným 
v článku 4;

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 1808
Carlo Fidanza, Waldemar Buda



AM\1347932CS.docx 39/180 PE790.954v01-00

CS

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) plochami, pro které je poskytována 
podpora podle čl. 5 odst. 1 písm. a) a g) 
nebo v rámci základní podpory příjmu pro 
udržitelnost podle hlavy III kapitoly II 
oddílu 2 pododdílu 2 nařízení (EU) 
2021/2115, pokud se zemědělská činnost 
nevykonává z důvodu závazků 
a povinností vyplývajících z intervencí 
Unie nebo vnitrostátních intervencí nebo 
jiných programů, které přispívají 
k prioritním oblastem SZP v oblasti 
životního prostředí a klimatu uvedeným 
v článku 4;

vypouští se

Or. en

Odůvodnění

Tyto definice jsou uvedeny v článku 2a společně s definicemi převzatými z nařízení o NRP.

Pozměňovací návrh 1809
Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi
za skupinu The Left

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) plochami, pro které je poskytována 
podpora podle čl. 5 odst. 1 písm. a) a g) 
nebo v rámci základní podpory příjmu pro 
udržitelnost podle hlavy III kapitoly II 
oddílu 2 pododdílu 2 nařízení (EU) 
2021/2115, pokud se zemědělská činnost 
nevykonává z důvodu závazků 
a povinností vyplývajících z intervencí 
Unie nebo vnitrostátních intervencí nebo 
jiných programů, které přispívají 
k prioritním oblastem SZP v oblasti 
životního prostředí a klimatu uvedeným 

b) plochami, pro které je poskytována 
podpora podle čl. 5 odst. 1 písm. a) a g) 
[podpora příjmu, malí zemědělci] tohoto 
nařízení nebo v rámci základní podpory 
příjmu pro udržitelnost podle hlavy III 
kapitoly II oddílu 2 pododdílu 2 nařízení 
(EU) 2021/2115, na které se vztahují 
závazky hospodaření dodržovat požadavky 
a povinnosti vyplývající z intervencí Unie 
nebo vnitrostátních intervencí nebo jiných 
programů, které přispívají ke specifickým 
cílům SZP souvisejícím se životním 
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v článku 4; prostředím a klimatem.

Or. en

Pozměňovací návrh 1810
Vilis Krištopans

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) plochami, pro které je poskytována 
podpora podle čl. 5 odst. 1 písm. a) a g) 
nebo v rámci základní podpory příjmu pro 
udržitelnost podle hlavy III kapitoly II 
oddílu 2 pododdílu 2 nařízení (EU) 
2021/2115, pokud se zemědělská činnost 
nevykonává z důvodu závazků a povinností 
vyplývajících z intervencí Unie nebo 
vnitrostátních intervencí nebo jiných 
programů, které přispívají k prioritním 
oblastem SZP v oblasti životního prostředí 
a klimatu uvedeným v článku 4;

b) plochami, pro které je poskytována 
podpora podle čl. 5 odst. 1 písm. a) a g) 
nebo v rámci základní podpory příjmu pro 
udržitelnost podle hlavy III kapitoly II 
oddílu 2 pododdílu 2 nařízení (EU) 
2021/2115, pokud se zemědělská činnost 
nevykonává z důvodu závazků a povinností 
vyplývajících z intervencí Unie, 
vnitrostátních nebo regionálních 
intervencí nebo jiných programů, které 
přispívají k prioritním oblastem SZP 
v oblasti životního prostředí a klimatu 
uvedeným v článku 4;

Or. en

Pozměňovací návrh 1811
Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Tomáš Kubín

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) členské státy se mohou 
rozhodnout, že do způsobilého hektaru 
zahrnou krajinné prvky, na které se 
nevztahují závazky a režimy uvedené 
v písmenu b), pokud tyto krajinné prvky 
významně neztěžují výkon zemědělské 
činnosti a nejsou na zemědělském 
pozemku převažující.

vypouští se
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Or. en

Pozměňovací návrh 1812
Carlo Fidanza, Waldemar Buda

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) členské státy se mohou 
rozhodnout, že do způsobilého hektaru 
zahrnou krajinné prvky, na které se 
nevztahují závazky a režimy uvedené 
v písmenu b), pokud tyto krajinné prvky 
významně neztěžují výkon zemědělské 
činnosti a nejsou na zemědělském 
pozemku převažující.

vypouští se

Or. en

Odůvodnění

Tyto definice jsou uvedeny v článku 2a společně s definicemi převzatými z nařízení o NRP.

Pozměňovací návrh 1813
Thomas Waitz
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) členské státy se mohou 
rozhodnout, že do způsobilého hektaru 
zahrnou krajinné prvky, na které se 
nevztahují závazky a režimy uvedené 
v písmenu b), pokud tyto krajinné prvky 
významně neztěžují výkon zemědělské 
činnosti a nejsou na zemědělském 
pozemku převažující.

c) členské státy do způsobilého 
hektaru zahrnou krajinné prvky, na které 
se nevztahují závazky a režimy uvedené 
v písmenu b) a které přispívají 
k zemědělskému systému nebo jsou jeho 
nedílnou součástí.

Or. en



PE790.954v01-00 42/180 AM\1347932CS.docx

CS

Odůvodnění

Krajinné prvky jsou způsobilé od roku 2003, aby se zabránilo jejich odstraňování. Nemusí jít 
nutně o ornou půdu nebo pastviny, ale přispívají k zemědělskému systému, jsou jeho nedílnou 
součástí. Stabilizují půdu, snižují erozi půdy, zvyšují infiltraci a zadržování vody v krajině, 
poskytují stín pro hospodářská zvířata, jsou biotopem opylovačů a predátorů škůdců. Jejich 
povinné zahrnutí je pokračováním současného stavu a zajišťuje, že zemědělci nejsou trestáni 
za poskytování biologické rozmanitosti a dalších veřejných statků.

Pozměňovací návrh 1814
Sakis Arnaoutoglou

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 – písm. c – bod 1 (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Odvětvové intervence SZP budou 
i nadále financovány z oddělených, 
předem stanovených prostředků 
z evropského rozpočtu a nebudou záviset 
výhradně na rozhodnutích jednotlivých 
členských států v rámci plánů NRPP.

Or. el

Pozměňovací návrh 1815
Stefan Köhler, Norbert Lins, Lena Düpont

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 – písm. c a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ca) Přítomnost jednotlivých stromů, 
živých plotů, keřů, zalesněných ploch, 
tradičních sadů, vlhkých míst, okrajových 
pásů nebo dočasně nevypasených dílčích 
ploch nebrání zařazení do kategorie 
trvalých travních porostů, pokud je daná 
půda převážně využívána, udržována nebo 
obhospodařována pro účely extenzivního 
zemědělství nebo ochrany přírody.

Or. en
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Pozměňovací návrh 1816
Pekka Toveri

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 – pododstavec 1 (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Plánovaná průměrná podpora na hektar 
pro postupně se snižující podporu příjmu 
na základě plochy uvedenou v prvním 
pododstavci nesmí být nižší než 100 EUR 
a vyšší než 240 EUR pro každý členský 
stát. V případě bavlny jsou podpory 
definovány v článku 38.

Or. en

Odůvodnění

Bývalý čl. 35 odst. 3 NRP, u něhož bylo schváleno převedení. Rozdíly oproti převzatému 
textu: „130 EUR“ nahrazeno „100 EUR“.

Pozměňovací návrh 1817
Herbert Dorfmann

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7a. Intervence uvedené v čl. 5 odst. 1 
písm. a) až c), g), ja) a o) až r) tohoto 
nařízení jsou intervencemi na podporu 
příjmu, které se financují z fondu 
v souladu s čl. 10 odst. 2 písm. a) bod ii) 
[rozpočet]. Intervence uvedené v čl. 5 odst. 
1 písm. d) až f), h) až j), jb) až ob) a s) 
tohoto nařízení jsou intervencemi v oblasti 
rozvoje venkova, které se financují 
z fondu v souladu s čl. 10 odst. 2 písm. a) 
bodem ii) a písm. b) [rozpočet] nařízení 
o NRP. Plánovaná průměrná podpora na 
hektar pro podporu příjmu na základě 
plochy podle prvního pododstavce není – 
s platností pro všechny členské státy – 



PE790.954v01-00 44/180 AM\1347932CS.docx

CS

nižší než 130 EUR a vyšší než 200 EUR. 
Podpory pro bavlnu jsou definovány 
v článku 13b (nový);
Členské státy poskytnou doplňkovou 
podporu příjmu pro způsobilé zemědělské 
pozemky nacházející se v horských 
oblastech. Doplňková platba pro horské 
oblasti musí být nejméně o 50 % vyšší než 
průměrné platby na celostátní úrovni pro 
jiné než horské oblasti. Tato dodatečná 
podpora má kompenzovat trvalá přírodní 
znevýhodnění, vyšší výrobní náklady, nižší 
produktivitu a dodatečné požadavky na 
hospodaření spojené s horským 
zemědělstvím.

Or. en

Pozměňovací návrh 1818
Jessika van Leeuwen, Sander Smit

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7a. Intervence uvedené v čl. 5 odst. 1 
písm. a) až k) jsou intervencemi na 
podporu příjmu, které se financují z fondu 
v souladu s čl. 10 odst. 2 písm. a) bod ii) 
[rozpočet].
V souladu s čl. 10 odst. 2 se intervence 
v určitých odvětvích uvedených v čl. 5 
odst. 1 písm. r) nařízení (EU) 202X/XXX 
[nařízení o SZP] financují přímo 
z rozpočtu NRP na úrovni Unie 
a nefinancují se z vnitrostátních přídělů 
členských států.
Plánovaná průměrná podpora na hektar 
pro postupně se snižující podporu příjmu 
vázanou na plochu podle prvního 
pododstavce nesmí být s platností pro 
všechny členské státy nižší než 130 EUR 
a vyšší než 150 EUR. V případě bavlny 
jsou podpory definovány v článku 38.
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Členské státy zajistí, aby provádění 
ochranných opatření v rámci systému 
zodpovědného hospodaření 
v zemědělském podniku, na který 
odkazuje článek 3 nařízení (EU) 
202X/XXX [nařízení o SZP], nevedlo 
u příjemců k nákladům ani ke ztrátě 
příjmů, které by byly nepřiměřené výši 
postupně se snižující podpory příjmu na 
základě plochy.

Or. en

Odůvodnění

(Bývalý čl. 35 odst. 3 nařízení o NRP) bylo odstraněno „a (r)“, bylo doplněno „V souladu 
s …“ „vnitrostátních přídělů členských států“; změna částky „240 EUR“ na „150 EUR“ 
a doplněno: „Členské státy zajistí, aby …“ „podpora příjmu na základě plochy.“

Pozměňovací návrh 1819
Norbert Lins, Stefan Köhler, Herbert Dorfmann, Marion Walsmann, Lena Düpont

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7a. Intervence uvedené v čl. 5 odst. 1 
písm. a) až c), g), ja) a o) až r) tohoto 
nařízení jsou intervencemi na podporu 
příjmu, které se financují z fondu 
v souladu s čl. 10 odst. 2 písm. a) bod ii) 
[rozpočet].
Plánovaná průměrná podpora na hektar 
pro podporu příjmu na základě plochy 
podle prvního pododstavce není – 
s platností pro všechny členské státy – 
nižší než 130 EUR a vyšší než 200 EUR. 
Podpory pro bavlnu jsou definovány 
v článku 13b (nový);
Intervence uvedené v čl. 5 odst. 1 písm. d) 
až f), h) až j), jb) až ob) a s) tohoto 
nařízení jsou intervencemi v oblasti 
rozvoje venkova, které se financují 
z fondu v souladu s čl. 10 odst. 2 písm. a) 
bodem ii) a písm. b) [rozpočet] nařízení 



PE790.954v01-00 46/180 AM\1347932CS.docx

CS

o NRP.
Každý členský stát by měl, za předpokladu 
splnění ústavních a institucionálních 
požadavků, tyto intervence vypracovat na 
regionální úrovni.

Or. en

Odůvodnění

(Bývalý čl. 35 odst. 3 nařízení o NRP v platném znění; Intervence uvedené v čl. 35 odst. 1

písm. a) až k) a r) nařízení o NRP představují intervence na podporu příjmu, které mají být 
financovány

z fondu v souladu s čl. 10 odst. 2 písm. a) bodem ii) [rozpočet]. Plánovaná průměrná

podpora na hektar v rámci postupně se snižující podpory příjmu na základě plochy, o níž se 
zmiňuje první pododstavec,

nesmí být nižší než 130 EUR a vyšší než 240 EUR pro každý členský stát. 

Podpory pro bavlnu jsou definovány v článku 13b (nový); byly provedeny jazykové opravy; 
doplněn poslední odstavec)

Pozměňovací návrh 1820
Mireia Borrás Pabón

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7a. Intervence uvedené v čl. 5 odst. 1 
písm. a) až c), g), ja) a o) až r) tohoto 
nařízení jsou intervencemi na podporu 
příjmů, které se financují z fondu 
v souladu s čl. 10 odst. 2 písm. a) bod ii) 
písm. a) [rozpočet]. Intervence uvedené 
v čl. 5 odst. 1 písm. d) až f), h) až j), jb) až 
ob) a s) tohoto nařízení jsou intervencemi 
v oblasti rozvoje venkova, které se 
financují z fondu v souladu s čl. 10 odst. 2 
písm. a) bodem ii) písm. b) [rozpočet] 
nařízení o plánu NRP. Plánovaná 
průměrná podpora na hektar pro podporu 
příjmu na základě plochy podle prvního 
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pododstavce není – s platností pro všechny 
členské státy – nižší než 130 EUR a vyšší 
než 200 EUR. Podpory pro bavlnu jsou 
definovány v článku 13b.

Or. es

Pozměňovací návrh 1821
Vilis Krištopans

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7a. Intervence uvedené v čl. 5 odst. 1 
písm. a) až c), g), ja) a o) až r) tohoto 
nařízení jsou intervencemi na podporu 
příjmu, které se financují z fondu 
v souladu s čl. 10 odst. 2 písm. a) bod ii) 
[rozpočet].
Intervence uvedené v čl. 5 odst. 1 písm. d) 
až f), h) až j), jb) až ob) a s) tohoto 
nařízení jsou intervencemi v oblasti 
rozvoje venkova, které se financují 
z fondu v souladu s čl. 10 odst. 2 písm. a) 
bodem ii) a písm. b) [rozpočet] nařízení 
o NRP.
Plánovaná průměrná podpora na hektar 
pro podporu příjmu na základě plochy 
podle prvního pododstavce není – 
s platností pro všechny členské státy – 
nižší než 130 EUR a vyšší než 200 EUR. 
Podpory pro bavlnu jsou definovány 
v článku 13b (nový);

Or. en

Pozměňovací návrh 1822
Paulo do Nascimento Cabral, Sérgio Humberto, Ana Miguel Pedro, Paulo Cunha, 
Sebastião Bugalho

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7a. 8. Intervence uvedené v odst. 1 
písm. a) až k) a r) jsou intervencemi na 
podporu příjmu, které mají být 
financovány z jednotného fondu 
v souladu s čl. 10 odst. 2 písm. a) bodem 
ii) [rozpočet]. Jak je stanoveno v čl. 10 
odst. 2 písm. a) bodě ii) [rozpočet], 
finanční prostředky na odvětvové 
intervence v oblasti ovoce a zeleniny se 
budou i nadále vyplácet na úrovni Unie 
a nebudou rozdělovány do vnitrostátních 
přídělů. Průměrná podpora na hektar pro 
postupně se snižující podporu příjmu 
vázanou na plochu podle odstavce 1 
nesmí být s platností pro všechny členské 
státy nižší než 130 EUR a vyšší než 240 
EUR.

Or. pt

Pozměňovací návrh 1823
Cristina Maestre, Elena Sancho Murillo

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7a. Intervence uvedené v čl. 5 odst. 1 
písm. a) až k) a o) až r) tohoto nařízení 
jsou intervencemi na podporu příjmu, 
které se financují z fondu v souladu s čl. 
10 odst. 2 písm. a) bod ii) [rozpočet]. 
U odvětvových intervencí uvedených v čl. 
5 odst. 1 písm. r) zůstává financování na 
úrovni EU.
Plánovaná průměrná podpora na hektar 
pro postupně se snižující podporu příjmu 
na základě plochy uvedenou v prvním 
pododstavci nesmí být nižší než 110 EUR 
a vyšší než 240 EUR pro každý členský 
stát. Podpory pro bavlnu jsou definovány 
v článku 13b (nový) (bývalý čl. 35 odst. 3 
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nařízení o NRP).

Or. en

Odůvodnění

Bývalý čl. 35 odst. 3 nařízení o NRP. Nové části textu: první odstavec: o) až r) poslední věta 
„Pro odvětvové...“ a druhý odstavec: 110 EUR je minimální průměrná výše podpory na 
hektar

Pozměňovací návrh 1824
Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7a. (Bývalý čl. 35 odst. 3 nařízení 
o NRP)
Intervence uvedené v čl. 5 odst. 1 písm. a) 
až k) a r) tohoto nařízení jsou 
intervencemi na podporu příjmu, které se 
financují z fondu v souladu s čl. 10 odst. 2 
písm. a) bod ii) [rozpočet].
Plánovaná průměrná podpora na hektar 
pro postupně se snižující podporu příjmu 
na základě plochy uvedenou v prvním 
pododstavci nesmí být vyšší než 240 EUR 
pro každý členský stát. Podpory pro 
bavlnu jsou definovány v článku 13b 
(nový) (bývalý čl. 35 odst. 3 nařízení 
o NRP).

Or. en

Odůvodnění

Bývalý čl. 35 odst. 3 NRP, u něhož bylo schváleno převedení. Rozdíly oproti převzatému 
textu: odstavec 8 – vypuštění slov „nižší než 130 EUR a“.

Pozměňovací návrh 1825
Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding
za skupinu The Left
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Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7a. Intervence uvedené v čl. 35 odst. 1 
písm. a) až k) a r) nařízení o NRP jsou 
intervencemi na podporu příjmu, které se 
financují z fondu v souladu s čl. 10 odst. 2 
písm. a) bod ii) [rozpočet].
Plánovaná průměrná podpora na hektar 
pro postupně se snižující podporu příjmu 
vázanou na plochu podle prvního 
pododstavce nesmí být s platností pro 
všechny členské státy nižší než 130 EUR 
a vyšší než 240 EUR. Podpory pro bavlnu 
jsou definovány v článku 13b (nový).

Or. en

Pozměňovací návrh 1826
Thomas Waitz
za skupinu Verts/ALE
Ana Miranda Paz

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7a. Intervence uvedené v čl. 5 odst. 1 
písm. a) až k) a r) tohoto nařízení jsou 
intervencemi na podporu příjmu, které se 
financují z fondu v souladu s čl. 10 odst. 2 
písm. a) bod ii) [rozpočet]. Plánovaná 
průměrná podpora na hektar pro 
postupně se snižující podporu příjmu na 
základě plochy uvedenou v prvním 
pododstavci nesmí být vyšší než 200 EUR 
pro každý členský stát. Podpory pro 
bavlnu jsou definovány v článku 13b 
(nový) (bývalý čl. 35 odst. 3 nařízení 
o NRP).

Or. en

(Bývalý čl. 35 odst. 3 nařízení o NRP v platném znění.)
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Pozměňovací návrh 1827
Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7a. Intervence uvedené v čl. 5 odst. 1 
písm. a) až k), a r) tohoto nařízení jsou 
intervencemi na podporu příjmu, které se 
financují z fondu v souladu s čl. 10 odst. 2 
písm. a) bod ii) [rozpočet].
Plánovaná průměrná podpora na hektar 
pro postupně se snižující podporu příjmů 
na základě plochy uvedenou v prvním 
pododstavci nesmí být vyšší než 200 EUR 
pro každý členský stát. Podpora pro 
bavlnu je definována v článku 13b.

Or. fr

Odůvodnění

Dřívější NRP, čl. 35 odst. 3)

Pozměňovací návrh 1828
Claudiu-Richard Târziu

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7a. Intervence uvedené v čl. 5 odst. 1 
písm. a) až k) a r) tohoto nařízení jsou 
intervencemi na podporu příjmu, které se 
financují z fondu v souladu s čl. 10 odst. 2 
písm. a) bod ii) [rozpočet].
Členské státy stanoví plánovanou 
průměrnou výši podpory na hektar 
v závislosti na struktuře svého 
zemědělství, výrobních nákladech 
a socioekonomických podmínkách, a to 
bez povinných minimálních či 
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maximálních limitů na úrovni Unie.

Or. en

Odůvodnění

The amendments strengthen subsidiarity by allowing Member States to tailor income support 
to their agricultural structures and social-economic conditions. They ensure that CAP 
support continues to promote food security, competitiveness and the economic resilience of 
farms while avoiding mandatory capping and degressivity that coud disproportionately affect 
productive agricultural holdings. The proposals also recognise the diversity of farming 
models across the Union, support generational renewal through flexible national measures 
and contribute to a simpler and more effective implementation of the CAP.

Pozměňovací návrh 1829
Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7a. Členské státy stanoví výši podpory 
na způsobilý hektar ve svých plánech 
NRPP, aniž by podléhaly jednotnému 
rozmezí nebo povinnému průměrnému 
limitu na hektar stanovenému na úrovni 
Unie. Toto rozhodnutí vychází 
z objektivních a nediskriminačních 
kritérií a zohlední rozmanitost výrobních 
nákladů, výrobních struktur, 
agronomických, územních a klimatických 
podmínek.

Or. es

Pozměňovací návrh 1830
Bert-Jan Ruissen

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7a. Intervence uvedené v odst. 1 písm. 
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a) až k) jsou intervencemi na podporu 
příjmu, které se financují z fondu 
v souladu s čl. 10 odst. 2 písm. a) bod ii) 
[rozpočet].
Jak je uvedeno v čl. 10 odst. 2, intervence 
v určitých odvětvích uvedených v nařízení 
(EU) 202X/XXX [nařízení o SZP], čl. 5 
odst. 1 písm. r) se financují přímo 
z rozpočtu NRP na úrovni EU 
a nefinancují se z vnitrostátních přídělů.

Or. en

Odůvodnění

Odvětvové intervence by měly být financovány přímo z fondu NRP, nikoli z vnitrostátních 
prostředků vyčleněných v rámci NRP a SZP.

Pozměněné znění čl. 35 odst. 3 pododstavce; odkaz na písmeno r) byl odstraněn a 
v pododstavci se stanoví, že odvětvové intervence budou financovány přímo z rozpočtu EU

Pozměňovací návrh 1831
Wouter Beke, Pascal Arimont

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7a. Intervence uvedené v odst. 1 písm. 
a) až k) a r) jsou intervencemi na podporu 
příjmu, které se financují z fondu 
v souladu s čl. 10 odst. 2 písm. a) bod ii) 
[rozpočet]. Jak je stanoveno v čl. 10 odst. 
2 písm. a) bodě ii) [rozpočet], v případě 
odvětvových intervencí v odvětví ovoce 
a zeleniny by financování mělo zůstat na 
úrovni EU a nemělo by být rozděleno na 
vnitrostátní příděly;

Or. en

Pozměňovací návrh 1832
Céline Imart
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Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7a. Výše plánované průměrné podpory 
na hektar stanovené na vnitrostátní 
úrovni pro podporu příjmu na základě 
plochy a podpory v rámci režimu efektivity 
podle prvního pododstavce není – 
s platností pro všechny členské státy – 
nižší než 130 EUR a vyšší než 200 EUR. 
Výše podpory pro bavlnu je definována 
v článku 13b (nový);

Or. fr

Pozměňovací návrh 1833
Maria Noichl

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7a. Veškeré finanční prostředky 
snížené na základě odstavce 3 tohoto 
článku mají zůstat v příslušných 
regionech a v plném rozsahu se použijí na 
agroenvironmentální a klimatická 
opatření v souladu s článkem 10 tohoto 
nařízení.

Or. de

Pozměňovací návrh 1834
Willemien Koning

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7a. Intervence uvedené v čl. 5 odst. 1 
písm. a) až k) tohoto nařízení jsou 
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intervencemi na podporu příjmu, které se 
financují z fondu v souladu s čl. 10 odst. 2 
písm. a) bod ii) [rozpočet].

Or. en

Odůvodnění

Bývalý čl. 35 odst. 3 první pododstavec nařízení o NRP, u něhož bylo schváleno převedení. 
Rozdíl oproti převzatému textu: vypuštění „a r)“. Toto ustanovení odpovídá čl. 6 odst. 8 
prvnímu pododstavci nařízení o SZP, jak je uvedeno v pracovním dokumentu, který zahrnuje 
tyto převody.

Pozměňovací návrh 1835
Michal Wiezik

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7a. Úspory vzniklé v důsledku 
uplatnění pravidel postupného snižování 
a omezení výše podpory stanovených 
v odstavcích 3 a 4 se přesměrují na 
agroenvironmentální a klimatická 
opatření uvedená v článku 10.

Or. en

Pozměňovací návrh 1836
Jérémy Decerle, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal 
Canfin

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7a. Zemědělcům, kteří čerpají podporu 
poskytnutou podle článku 12 tohoto 
nařízení, bude přiznána prémie v rámci 
podpory příjmu definované v tomto 
článku.
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Or. en

Odůvodnění

Je nutné motivovat zemědělce k využívání nástrojů pro řízení rizik, aby byla zajištěna lepší 
kolektivní ochrana před riziky.

Pozměňovací návrh 1837
Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7b. Členské státy zajistí spravedlivé 
rozdělení podpory v rámci SZP tím, že na 
všechny intervence podpory uvedené 
v odst. 1 písm. a) až k) poskytované 
aktivním zemědělcům uplatní povinné 
zastropování a postupně se snižující 
platby. Zastropování a postupné snižování 
se vztahují na úroveň aktivního zemědělce 
a musí zahrnovat všechny zemědělské 
podniky, které jsou pod kontrolou téže 
fyzické nebo právnické osoby.

Or. fr

Pozměňovací návrh 1838
Céline Imart

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7b. Má se za to, že zemědělec má 
pozemek k dispozici, pokud si stejnou 
parcelu nenárokuje jiný zemědělec, pokud 
vlastník pozemku informuje platební 
orgán, že zemědělci nedává svolení 
k užívání své půdy, nebo pokud má 
platební orgán pochybnosti ohledně práva 
zemědělce tuto parcelu obhospodařovat.



AM\1347932CS.docx 57/180 PE790.954v01-00

CS

Or. fr

Pozměňovací návrh 1839
Michal Wiezik

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7b. Plánovaná průměrná podpora na 
hektar v rámci postupně se snižující 
podpory příjmu na základě plochy, o níž 
se zmiňuje první pododstavec, se bude 
postupně upravovat tak, aby bylo 
zajištěno, že všechny členské státy 
dosáhnou stejné úrovně plánované 
průměrné podpory na hektar do roku 
podání žádosti 2030.

Or. en

Pozměňovací návrh 1840
Willemien Koning

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7b. Plánovaná průměrná podpora na 
hektar pro postupně se snižující podporu 
příjmu vázanou na plochu podle prvního 
pododstavce nesmí být s platností pro 
všechny členské státy nižší než 150 EUR 
a vyšší než 200 EUR. Podpory pro bavlnu 
jsou definovány v článku 13b (nový).

Or. en

Odůvodnění

Bývalý čl. 35 odst. 3 druhý pododstavec nařízení o NRP, u něhož bylo schváleno převedení. 
Rozdíly oproti převzatému textu: „130 EUR“ nahrazeno „150 EUR“. „240 EUR“ nahrazeno 
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„200 EUR“. Toto ustanovení odpovídá čl. 6 odst. 8 druhému pododstavci nařízení o SZP, jak 
je uvedeno v pracovním dokumentu, který zahrnuje tyto převody.

Pozměňovací návrh 1841
Bert-Jan Ruissen

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7b. Plánovaná průměrná podpora na 
hektar pro postupně se snižující podporu 
příjmu vázanou na plochu podle prvního 
pododstavce nesmí být s platností pro 
všechny členské státy nižší než [220] 
a vyšší než [240]. V případě bavlny jsou 
podpory definovány v článku 38.

Or. en

Odůvodnění

Aby se předešlo narušení vnitřního trhu, měl by být rozdíl v postupně se snižující podpoře 
příjmu na základě plochy mezi členskými státy co nejvíce omezen. Rozdíl by neměl přesáhnout 
20 EUR na hektar.

Pozměňovací návrh 1842
Thomas Waitz
za skupinu Verts/ALE
Martin Häusling, Ana Miranda Paz

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7b. Na způsobilé veřejné výdaje 
v rámci intervence uvedené v čl. 5 odst. 1 
písm. l) (LEADER) by neměl být stanoven 
žádný minimální vnitrostátní příspěvek.

Or. en
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Odůvodnění

Iniciativa LEADER není podporou příjmu, měla by však i tak být financována 100 % 
z prostředků EU.

Pozměňovací návrh 1843
Thomas Waitz
za skupinu Verts/ALE
Pär Holmgren

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7c. Členské státy zajistí, aby všechny 
částky vyplývající z uplatňování 
postupného snižování a omezení podle 
tohoto článku byly vyčleněny a v plné výši 
přerozděleny na intervence podporující 
agroenvironmentální a klimatická 
opatření a investice přispívající k cílům 
v oblasti životního prostředí, klimatu 
a dobrých životních podmínek zvířat, jak 
je popsáno v článcích 10, 10a a 13 tohoto 
nařízení. Tyto částky zůstanou 
v kompetenci příslušného regionálního 
řídícího orgánu členského státu, v němž 
vznikly, a mohou být nabídnuty 
zemědělcům ve stejném regionu, kde byla 
částka odečtena.

Or. en

Odůvodnění

V souladu s novým směřováním SZP, které se odklonilo od pravidel a zaměřilo se na pobídky 
pro opatření v oblasti klimatu, životního prostředí a dobrých životních podmínek zvířat, 
přispívá tato změna k zajištění financování těchto pobídek.

Pozměňovací návrh 1844
Bert-Jan Ruissen

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 c (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7c. Členské státy zajistí, aby provádění 
ochranných postupů v rámci systému 
zodpovědného hospodaření 
v zemědělském podniku, na který 
odkazuje článek 3 nařízení (EU) 
202X/XXXX [nařízení o SZP], nevedlo 
u příjemců k nákladům ani ke ztrátě 
příjmů přesahujícím polovinu úrovně 
stanovené pro postupně se snižující 
podporu příjmu na základě plochy na 
hektar.

Or. en

Odůvodnění

Obecně platí, že náklady na provádění ochranných postupů v rámci zodpovědného 
hospodaření v zemědělském podniku by neměly vést k nákladům ani k ušlým příjmům 
přesahujícím polovinu úrovně stanovené pro postupně se snižující podporu příjmů na základě 
plochy na hektar.

Pozměňovací návrh 1845
Thomas Waitz
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 7 d (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7d. Členské státy vyplatí roční 
doplňkovou podporu ve výši až 5 000 EUR 
za každé kvalitní pracovní místo 
v přepočtu na plný úvazek vytvořené 
v zemědělském podniku, který dodržuje 
sociální podmínky a vnitrostátní pracovní 
předpisy. Zaměstnanci v pracovním 
poměru budou ověřeni na základě 
pracovních smluv, mzdových listů 
a záznamů o sociálním pojištění. Členské 
státy mohou k financování tohoto 
doplňkového příspěvku využít prostředky 
získané na základě postupného snižování 
a omezení maximální výše podpory.
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Or. en

Pozměňovací návrh 1846
Arash Saeidi, Emma Fourreau

Návrh nařízení
Článek 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 6a
Podpora příjmu vázaná na produkci

1. Členské státy poskytují podporu příjmu 
vázanou na produkci zemědělcům ve 
specifických zemědělských odvětvích 
a typech produkce, případně definovaných 
v souladu s přílohou I nařízení (EU) č. 
1308/2013, nebo specifickým druhům 
zemědělské činnosti v nich, které 
procházejí obtížemi a jsou důležité ze 
socioekonomických nebo 
environmentálních důvodů.
Podpora příjmu vázaná na produkci má 
formu roční platby na způsobilý hektar 
nebo na zvíře či ekvivalent zvířete, jak je 
definováno v souladu s přílohou II, nebo 
formu ročních paušálních plateb.
Výše podpory příjmu vázané na produkci 
se musí postupně snižovat a musí být 
omezená na základě způsobilé plochy 
nebo počtu kusů hospodářských zvířat.
Členské státy mohou podporu poskytovat 
formou platby na hektar pouze na plochy, 
které určily jako způsobilé hektary 
v souladu s čl. 6 odst. 7.
Podpora poskytovaná formou platby na 
hektar může zahrnovat podporu pro 
traviny a jiné bylinné pícniny. Podpora se 
neposkytuje odvětví tabáku a vína.
Podpora poskytovaná jako platba na zvíře 
je omezena na odvětví hovězího a telecího 
masa, mléka a mléčných výrobků, 
skopového a kozího masa, včelařských 
produktů a bource morušového.
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Pokud členský stát poskytuje podporu 
příjmu vázanou na produkci 
u bílkovinných plodin, je povinen přidělit 
alespoň 60 % těchto prostředků na 
plodiny určené k přímé lidské spotřebě. 
Členské státy zajistí transparentnost 
výrobních cen prostřednictvím povinného 
týdenního předávání údajů Evropskému 
středisku pro sledování trhů, aby se 
zabránilo tomu, že by odběratelé 
v následných fázích dodavatelského 
řetězce neoprávněně čerpali tyto podpory.
2. Podpora uvedená v odstavci 1 řeší na 
základě objektivních a nediskriminačních 
kritérií potřeby dodatečného příjmu.
3. Při plánování podpory uvedené 
v odstavci 1 členské státy minimalizují 
potenciální dopad svých rozhodnutí 
o podpoře na vnitřní trh.
4. V případě podpory poskytované jako 
platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí, a to i stanovením kritérií 
maximální hustoty chovu hospodářských 
zvířat vypočítané na úrovni zemědělského 
podniku. Pro účely tohoto výpočtu je třeba 
maximální hustotu stáda stanovit na 
základě všech dobytčích jednotek 
přítomných v podniku, a to bez ohledu na 
příslušné druhy nebo na to, zda jsou 
způsobilé pro podporu příjmu vázanou na 
produkci.
5. Finanční příděl na intervence na 
podporu příjmu vázanou na produkci 
podle čl. 5 odst. 1 písm. b) tohoto nařízení 
je omezen na maximálně 25 % příspěvku 
Unie stanoveného členským státem 
v plánu NRPP na intervence na podporu 
příjmu v rámci SZP uvedené v odst. 1 
písm. a), c), f) a g). Tento procentní podíl 
může být zvýšen maximálně o 5 
procentních bodů za předpokladu, že 
částka odpovídající překročení 
procentního podílu ve výši 25 % bude 
přidělena na bílkovinné plodiny, 
zemědělcům kombinujícím pěstování 
plodin s chovem hospodářských zvířat 
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nebo zemědělským oblastem ohroženým 
ukončením zemědělské výroby, zejména ve 
východních příhraničních regionech, 
které jsou definovány v plánech. Pro účely 
tohoto článku se východními 
příhraničními regiony rozumí regiony 
Unie na úrovni NUTS2, které sousedí 
s Ruskou federací, Běloruskem nebo 
Ukrajinou po souši nebo po moři 
a nepokrývají celé území dotyčného 
členského státu.
6. Finanční rámec vyčleněný na 
agroenvironmentální a klimatická 
opatření uvedená v odst. 1 písm. f) činí 
nejméně 35 % finančního rámce 
vyčleněného na intervence SZP uvedené 
v čl. 10 odst. 2 písm. a) bodě ii).
7. V případě podpory poskytované jako 
platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí, zdraví a dobré životní 
podmínky zvířat, a to zejména stanovením 
kritérií maximální hustoty chovu 
hospodářských zvířat, a dbají na to, aby 
tato podpora nevedla k intenzifikaci 
produkce.

Or. fr

Odůvodnění

Dřívější článek 11 SZP.

K odstavci 5: bývalý čl. 35 odst. 5 NRP

Pozměňovací návrh 1847
Eric Sargiacomo

Návrh nařízení
Článek 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 6a
Článek 6a (nový) (bývalý článek 11 SZP) 

Podpora příjmu vázaná na produkci
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1. Členské státy poskytují podporu příjmu 
vázanou na produkci zemědělcům ve 
specifických zemědělských odvětvích 
a typech produkce, případně definovaných 
v souladu s přílohou I nařízení (EU) č. 
1308/2013, nebo specifickým druhům 
zemědělské činnosti v nich, které 
procházejí obtížemi a jsou důležité ze 
socioekonomických nebo 
environmentálních důvodů, jako je 
poskytování environmentálních služeb. 
Tyto intervence by měly být zejména 
prováděny tak, aby bylo zajištěno 
zachování výrobní kapacity ve 
strategických zemědělských odvětvích, 
jako je například chov hospodářských 
zvířat, a aby byla zachována územní 
vyváženost zemědělské výroby v rámci 
Unie. 
Členské státy nejsou povinny prokazovat 
potíže, s nimiž se potýkají v souvislosti 
s luštěninami.
Podpora příjmu vázaná na produkci má 
formu roční platby na způsobilý hektar 
nebo na zvíře či ekvivalent zvířete, jak je 
definováno v souladu s přílohou II. 
Členské státy mohou podporu poskytovat 
formou platby na hektar pouze na plochy, 
které určily jako způsobilé hektary 
v souladu s čl. 6 odst. 7. Podpora 
poskytovaná ve formě platby na hektar 
může zahrnovat podporu na travní porosty 
a jiné bylinné pícniny, pokud je jejich 
produkce určena ke krmení zvířat 
a splňuje požadavky na minimální hustotu 
chovu stanovené členskými státy. Podpora 
se neposkytuje odvětví tabáku a vína. 
Podpora poskytovaná jako platba na zvíře 
je omezena na odvětví hovězího a telecího 
masa, mléka a mléčných výrobků, 
skopového a kozího masa, včelařských 
produktů a bource morušového. 
2. Podpora uvedená v odstavci 1 řeší na 
základě objektivních a nediskriminačních 
kritérií potřeby dodatečného příjmu, 
zejména v případě, kdy výrobní náklady 
jsou v určitých oblastech vyšší než je 
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očekávaná cena na trhu EU. 
3. Při plánování podpory uvedené 
v odstavci 1 členské státy minimalizují 
možný dopad svých rozhodnutí o podpoře 
na vnitřní trh. Členské státy mohou 
například upravit výši podpory příjmu 
vázané na produkci, pokud je reálná cena, 
kterou zemědělci obdrží, vyšší, než se 
očekávalo, a tím je splněn cíl týkající se 
potřeby dodatečného příjmu.
3a. Členské státy prokáží ve svém plánu 
NRPSZP, že opatření související 
s podporou příjmu vázanou na produkci 
jsou v souladu s článkem 6.5 Dohody 
WTO o zemědělství (modrá skupina 
podpor). V opačném případě Komise 
přijme prováděcí akty, jimiž stanoví 
vnitrostátní stropy vypočítané na základě 
objektivních a nediskriminačních kritérií 
v případě rizika překročení stropu vázané 
agregované míry podpor pro EU. 
4. V případě podpory poskytované jako 
platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí, a to i stanovením kritérií 
maximální hustoty chovu hospodářských 
zvířat v oblastech ohrožených znečištěním 
dusičnany.
4a. Finanční příděl na intervence na 
podporu příjmu vázanou na produkci 
podle čl. 5 odst. 1 písm. b) tohoto nařízení 
je omezen na maximálně 30 % příspěvku 
Unie stanoveného členským státem 
v plánu NRPP na intervence na podporu 
příjmu v rámci SZP uvedené v odst. 1 
písm. a), b), c), f) a g). Tento procentní 
podíl může být zvýšen maximálně o 5 
procentních bodů za předpokladu, že 
částka odpovídající překročení 
procentního podílu ve výši 30 % bude 
přidělena na bílkovinné plodiny, 
zemědělce kombinující pěstování plodin 
s chovem hospodářských zvířat nebo 
zemědělské oblasti ohrožené ukončením 
zemědělské výroby, zejména ve 
východních příhraničních regionech, 
které jsou definovány v plánech. Pro účely 
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tohoto článku se regiony na východní 
hranici rozumí regiony Unie úrovně 
NUTS2, které sousedí s Ruskou federací, 
Běloruskem nebo Ukrajinou po souši 
nebo po moři a nepokrývají celé území 
dotčeného členského státu (bývalý čl. 35 
odst. 5 nařízení o NRP).

Or. en

Odůvodnění

Coupled income support is an efficient income support tool that allows to target and give 
incentive to farmers to increase or maintain the production of products of importance for food 
security and/or for the provision of environmental services through a jointure between public 
and private goods. Most of coupled income interventions could fit into the definition of the 
WTO Blue Box set out in the Article 6.5 of the WTO Agreement on Agriculture and so far not 
be subject to the commitment to reduce domestic support. For other coupled income 
interventions, the Bound Total Aggregate Measure Support (AMS) for the EU is a high 
enough ceiling to allow for some trade-distorting interventions.

Pozměňovací návrh 1848
Alexander Bernhuber

Návrh nařízení
Článek 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 6a
Článek 6a (nový) – Prokázání skutečných 

majitelů v případě vysokých částek 
podpory zůstává nedotčen.

1. Pokud celková výše podpory poskytnuté 
příjemci v rámci intervencí uvedených 
v čl. 5 odst. 1 v jednom kalendářním roce 
přesáhne 300 000 EUR, je příjemce 
povinen příslušnému orgánu prokázat, že:
a) všichni jeho skuteční majitelé ve 
smyslu čl. 2 odst. 1 bodu 28 nařízení (EU) 
2024/1624 jsou fyzické osoby, které mají 
státní příslušnost některého členského 
státu, a
b) není pod kontrolou třetí země, vlády 
třetí země, orgánu třetí země ani 
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právnické osoby usazené ve třetí zemi. 
„Kontrolou“ se rozumí schopnost přímo 
nebo nepřímo prostřednictvím jednoho či 
více zprostředkujících právních subjektů 
vykonávat rozhodující vliv na příjemce.
1a. Pokud lze skutečné majitele příjemce 
určit pouze na základě členů vedení podle 
čl. 63 odst. 1a nařízení (EU) 2024/1624, 
protože žádná fyzická osoba nevykonává 
vlastnictví ani kontrolu ve smyslu 
uvedeného nařízení, je pro prokázání 
podle odstavce 1 rozhodující výlučně 
podmínka uvedená v odstavci 1 písm. b). 
V takovém případě příjemce navíc 
prokáže, v rukou kterých fyzických nebo 
právnických osob, vlád či jiných subjektů 
je přímo či nepřímo držen kapitál 
a hlasovací práva v rámci celého řetězce 
podílů.
2. U příjemců, kteří jsou fyzickými 
osobami a byli identifikováni v rámci 
integrovaného systému správy a kontroly, 
se doklad podle odstavce 1 považuje za 
předložený, pokud mají státní příslušnost 
některého členského státu. Pro příjemce, 
jejichž roční podpora nepřesahuje 300 
000 EUR, z tohoto článku nevyplývají 
žádné povinnosti týkající se dokládání ani 
oznamování.
3. Pro výpočet prahové hodnoty podle 
odstavce 1 se sečtou částky podpory 
poskytnuté následujícím podnikům:
a) příjemci a všem společnostem s ním 
spojeným ve smyslu čl. 3 odst. 3 přílohy 
doporučení Komise 2003/361/ES;
b) všem společnostem, které mají přímo či 
nepřímo stejné skutečné majitele jako 
příjemce.
4. Pokud nebude předložen doklad podle 
odstavců 1 a 1a, nebude na částku 
přesahující 300 000 EUR poskytnuta 
žádná podpora. Neoprávněně vyplacené 
částky budou vymáhány.
5. Příjemcům, u nichž se zjistí, že uměle 
vytvořili podmínky pro obcházení tohoto 
článku, zejména rozdělením provozu nebo 
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podniku na několik právních subjektů bez 
podstatného ekonomického odůvodnění, 
nebude poskytnuta žádná podpora. Již 
vyplacené částky budou vráceny.
6. Příslušné orgány ověřují údaje uvedené 
v odstavci 1 na základě registrů 
skutečných majitelů zřízených v souladu 
se směrnicí (EU) 2015/849 a nařízením 
(EU) 2024/1624. Od příjemce lze 
požadovat pouze vlastní prohlášení a ty 
dokumenty, které v těchto registrech 
dosud nejsou k dispozici. Orgán 
odpovědný za správu údajů v rámci SZP 
podle článku 21 zajišťuje výměnu údajů 
nezbytnou pro tento účel.

Or. de

Odůvodnění

The amendment ensures, through two cumulative conditions, that substantial CAP payments 
are granted only to recipients who are genuinely rooted in the Union. The reference to 
beneficial owners under the EU anti-money laundering framework (point (a)) enables 
authorities to look through complex holding and subsidiary structures with identifiable 
natural persons as owners. The criterion of third-country control (point (b)), modelled on the 
well-established Article 9 of Regulation (EU) 2021/697 establishing the European Defence 
Fund, further captures widely held structures without controlling natural persons—such as 
foreign pension funds, sovereign wealth funds, investment vehicles, or listed companies—in 
which the beneficial owners under anti-money laundering rules could only be identified 
through the fallback criterion of senior managing officials, thereby allowing the nationality 
requirement to be circumvented by appointing managers who are Union citizens (paragraph 
1a).

The threshold of EUR 300,000 and the presumption of compliance for natural persons 
identified through the Integrated Administration and Control System (IACS) ensure that no 
additional administrative burden arises for the Union's family farms; fewer than one percent 
of beneficiaries are affected. The aggregation of linked undertakings and the anti-
circumvention clause, modelled on Article 62 of Regulation (EU) 2021/2116, prevent the 
artificial splitting of holdings into smaller units. Verification is carried out through the 
existing transparency registers, thereby preserving the "once-only" principle for data 
collection. Since the provision does not deprive anyone of property rights but merely 
establishes a condition for receiving voluntary public support, it is proportionate and 
compatible with Union law.

Pozměňovací návrh 1849
Ivan David
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Návrh nařízení
Článek 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 6a
Doplňková redistributivní podpora příjmu 

pro udržitelnost
1. Členské státy stanoví doplňkovou 
redistributivní podporu příjmu pro 
udržitelnost (dále jen „redistributivní 
podporu příjmu“) za podmínek 
stanovených v tomto článku a dále 
upřesněných v jejich strategických 
plánech SZP.
2. Členské státy zajistí přerozdělení 
přímých plateb z větších zemědělských 
podniků na menší nebo střední podniky 
tím, že zemědělcům, kteří mají nárok 
na platbu v rámci podpory příjmu na 
základě plochy podle článku 6, poskytují 
redistributivní podporu příjmu formou 
roční platby oddělené od produkce 
na způsobilý hektar.
3. Členské státy vyčlení na redistributivní 
podporu příjmu nejméně 10 % a nejvýše 
15 % svého rozpočtu určeného na přímé 
platby.
4. Členské státy stanoví vnitrostátní nebo 
regionální částku na hektar nebo různé 
částky za různý počet hektarů, jakož 
i maximální počet hektarů na zemědělce, 
za který je redistributivní podpora příjmu 
vyplácena.
5. Finanční příděl na intervence na 
podporu příjmu vázaných na produkci 
podle odst. 1 písm. b) je omezen na 
maximálně 20 % příspěvku Unie 
stanoveného členským státem v plánu 
NRPP na intervence na podporu příjmu 
v rámci SZP uvedené v odstavci 1. Tento 
procentní podíl může být zvýšen 
maximálně o 5 procentních bodů za 
předpokladu, že částka odpovídající 
překročení procentního podílu ve výši 
20 % bude přidělena na bílkovinné 
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plodiny, zemědělce kombinující pěstování 
plodin s chovem hospodářských zvířat 
nebo zemědělské oblasti ohrožené 
ukončením zemědělské výroby, zejména ve 
východních příhraničních regionech, 
které jsou definovány v plánech. Pro účely 
tohoto článku se regiony na východní 
hranici rozumí regiony Unie úrovně 
NUTS2, které sousedí s Ruskou federací, 
Běloruskem nebo Ukrajinou po souši 
nebo po moři a nepokrývají celé území 
dotčeného členského státu.
6. Minimální podíl členského státu na 
celkových způsobilých veřejných výdajích 
v rámci intervencí školního projektu EU, 
na které odkazuje hlava I část II kapitola 
IIa nařízení (EU) č. 1308/2013, činí 30 % 
celkových způsobilých veřejných výdajů 
každé intervence. Členské státy mohou 
kromě finanční pomoci Unie 
a vnitrostátního příspěvku na náklady na 
intervence uvedených v prvním 
pododstavci poskytnout dodatečné 
vnitrostátní financování. Výše finanční 
podpory Unie stanovená v plánu NRPP 
pro osvětové akce uvedené v článku 29 
nařízení (EU) č. 1308/2013 nesmí 
překročit 15 % celkové částky finanční 
podpory Unie a vnitrostátního příspěvku 
stanovených v plánu NRPP pro opatření 
v rámci školního programu EU, na něž 
odkazuje první pododstavec.

Or. en

Odůvodnění

(former NRP Art. 35(5))(former CAP Art. 11)

The proposed amendment reintroduces the complementary redistributive income support for 
sustainability as a mandatory and clearly defined instrument of the CAP direct payments 
framework.

Redistributive income support is an important tool for improving the targeting of direct 
payments and for ensuring a fairer distribution of support between different types of 
agricultural holdings.

The amendment also establishes a clear financial range by requiring Member States to 
allocate at least 10 % and no more than 15 % of their national ceiling for direct payments to 
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this intervention. The minimum allocation ensures that the redistributive payment remains 
a meaningful and effective instrument rather than a purely formal measure. At the same time, 
the maximum allocation prevents an excessive transfer of resources away from other direct 
payment interventions, in particular basic income support, and therefore preserves the overall 
stability and predictability of income support for all farmers.

By setting this balanced range, the amendment strengthens fairness and solidarity within the 
CAP while respecting the diversity of agricultural structures across Member States.

Pozměňovací návrh 1850
Stefan Köhler, Lena Düpont

Návrh nařízení
Článek 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 6a
Podpora příjmu vázaná na produkci

1. Členské státy poskytují podporu příjmu 
vázanou na produkci zemědělcům ve 
specifických zemědělských odvětvích 
a typech produkce, případně definovaných 
v souladu s přílohou I nařízení (EU) č. 
1308/2013, nebo specifickým druhům 
zemědělské činnosti v nich, které 
procházejí obtížemi a jsou důležité ze 
socioekonomických nebo 
environmentálních důvodů.
Podpora příjmu vázaná na produkci má 
formu roční platby na způsobilý hektar 
nebo na zvíře či ekvivalent zvířete, jak je 
definováno v souladu s přílohou II.
Členské státy mohou podporu poskytovat 
formou platby na hektar pouze na plochy, 
které určily jako způsobilé hektary 
v souladu s čl. 6 odst. 7.
Podpora poskytovaná jako platba na 
hektar může zahrnovat podporu na rychle 
rostoucí dřeviny pěstované ve 
výmladkových plantážích a na trávy a jiné 
zelené pícniny. Podpora se neposkytuje 
odvětví tabáku a vína.
Podpora poskytovaná jako platba na zvíře 
je omezena na odvětví hovězího a telecího 



PE790.954v01-00 72/180 AM\1347932CS.docx

CS

masa, mléka a mléčných výrobků, 
skopového a kozího masa, včelařských 
produktů a bource morušového.
2. Podpora uvedená v odstavci 1 řeší na 
základě objektivních a nediskriminačních 
kritérií potřeby dodatečného příjmu.
3. Při plánování podpory uvedené 
v odstavci 1 členské státy minimalizují 
možný dopad svých rozhodnutí o podpoře 
na vnitřní trh.
4. V případě podpory poskytované jako 
platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí, a to i stanovením kritérií 
maximální hustoty chovu hospodářských 
zvířat v oblastech ohrožených znečištěním 
dusičnany.
4a. Finanční příděl na intervence na 
podporu příjmu vázanou na produkci 
podle čl. 5 odst. 1 písm. b) tohoto nařízení 
je omezen na maximálně 10 % příspěvku 
Unie stanoveného členským státem 
v plánu NRPP na intervence na podporu 
příjmu v rámci SZP uvedené v odst. 1 
písm. a), c), f) a g). Tento procentní podíl 
může být zvýšen maximálně o dva 
procentní body za předpokladu, že částka 
odpovídající procentnímu podílu 
přesahujícímu 10 % je přidělena na 
bílkovinné plodiny a podporu zemědělců 
kombinujících rostlinnou a živočišnou 
výrobu nebo zemědělských oblastí 
ohrožených ukončením zemědělské 
výroby, zejména v regionech na východní 
hranici, které jsou vymezeny v plánech. 
Pro účely tohoto článku se regiony na 
východní hranici rozumí regiony Unie 
úrovně NUTS2, které sousedí s Ruskou 
federací, Běloruskem nebo Ukrajinou po 
souši nebo po moři a nepokrývají celé 
území dotčeného členského státu.

Or. en
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Odůvodnění

(Bývalý článek 11 nařízení o SZP – znění článku navržené Komisí; odst. 4a – doplnění 
původního čl. 35 odst. 5 nařízení o NRP, provedené změny: „maximálně 10 % příspěvku 
Unie“ a „zvýšen maximálně o dva procentní body za předpokladu, že částka odpovídající 
procentnímu podílu přesahujícímu 10 %“.)

Pozměňovací návrh 1851
Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu

Návrh nařízení
Článek 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 6a
Doplňková podpora příjmu pro mladé 

zemědělce
1. Členské státy poskytnou doplňkovou 
podporu příjmů pro mladé zemědělce ve 
výši nejméně 10 % rozpočtu na přímé 
platby a v souladu s kritérii stanovenými 
v čl. 1b odst. 5.
2. Členské státy poskytnou doplňkovou 
podporu příjmu pro mladé zemědělce, 
kteří nedávno poprvé založili zemědělský 
podnik a kteří mají nárok na platbu 
v rámci postupně se snižující podpory 
příjmu na základě plochy podle článku 6.
3. Doplňková podpora příjmu pro mladé 
zemědělce se poskytuje na dobu nejvýše 
sedmi let počínaje prvním rokem podání 
žádosti o platbu pro mladé zemědělce, a za 
podmínek, které budou stanoveny 
v právním rámci SZP platném pro období 
po roce 2034, pokud doba trvání sedmi let 
přesáhne rok 2034.
Členské státy zajistí, aby pro období po 
roce 2034 nevznikla u příjemců žádná 
právní očekávání.
Tato podpora má podobu buď roční 
platby oddělené od produkce na způsobilý 
hektar, nebo jednorázové platby na 
mladého zemědělce.
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Členské státy se mohou rozhodnout, že 
budou podporu podle tohoto článku 
poskytovat pouze na maximální počet 
hektarů na mladého zemědělce.
4. V případě právnické osoby nebo 
skupiny fyzických či právnických osob, 
jako jsou skupiny zemědělců, organizace 
producentů nebo družstva, mohou členské 
státy uplatnit maximální počet hektarů 
uvedený v odstavci 3 na úrovni členů 
těchto právnických osob nebo skupin:
a) které splňují definici a požadavky na 
„mladého zemědělce“ stanovené 
členskými státy v souladu s kritérii 
stanovenými v čl. 1b odst. 5;
b) pokud vnitrostátní právo stanoví, že 
jednotliví členové přebírají práva 
a povinnosti srovnatelné s právy 
a povinnostmi jednotlivých zemědělců, 
kteří mají postavení vedoucího podniku, 
zejména pokud jde o jejich hospodářský, 
sociální a daňový status, za předpokladu, 
že přispěli k posílení zemědělských 
struktur dotčených právnických osob nebo 
skupin.
5. Členské státy zajistí, aby na doplňkovou 
podporu příjmů pro mladé zemědělce 
nebyly uvaleny daně ani poplatky.
6. Doplňková podpora příjmů se 
každoročně valorizuje podle průměrné 
evropské míry inflace.

Or. ro

Odůvodnění

Článek 1b (nový) odpovídá původnímu čl. 4 bodu 22 NRP

Pozměňovací návrh 1852
Céline Imart

Návrh nařízení
Článek 6 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 6a
Doplňková redistributivní podpora příjmu 

pro udržitelnost
1. Členské státy mohou zavést doplňkovou 
redistributivní podporu příjmu pro 
udržitelnost (dále jen „redistributivní 
podpora příjmu“) za podmínek 
stanovených v tomto článku a v souladu 
s jejich strategickými plány SZP.
Členské státy, které zavádějí tuto 
redistributivní podporu příjmu, mohou 
učinit výjimku z ustanovení čl. 6 odst. 3 
a čl. 6 odst. 4. Pokud podíl položky 
v článku 6a činí alespoň 15 % částek 
uvedených v článku 6, je výjimka 
přiznána.
2. Tato redistributivní podpora příjmu má 
formu roční platby oddělené od produkce 
na způsobilý hektar pro zemědělce, kteří 
mají nárok na platbu v rámci postupně se 
snižující podpory na základě plochy podle 
článku 6.
3. Členské státy stanoví na vnitrostátní 
nebo regionální úrovni, která může 
odpovídat úrovni skupin území podle čl. 6 
odst. 2, částku na hektar nebo různé 
částky za různý počet hektarů, jakož 
i maximální počet hektarů na zemědělce, 
za který je redistributivní podpora příjmu 
vyplácena.
4. V případě právnické osoby nebo 
seskupení fyzických či právnických osob 
mohou členské státy uplatňovat 
maximální počet hektarů uvedený 
v odstavci na úrovni členů těchto 
právnických osob nebo těchto seskupení, 
pokud vnitrostátní právní předpisy 
stanoví, že jednotliví členové mají práva 
a povinnosti srovnatelné s právy 
a povinnostmi jednotlivých zemědělců 
s postavením vedoucího zemědělského 
podniku, zejména pokud jde o jejich 
hospodářské, sociální a daňové postavení, 
za předpokladu, že přispěli k posílení 
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zemědělských struktur dotčených 
právnických osob nebo seskupení.
V případě zemědělců, kteří jsou členy 
seskupení přidružených právnických osob, 
jak je stanoví členské státy, mohou tyto 
státy uplatnit maximální počet hektarů 
uvedený v odstavci 3 na úrovni uvedeného 
seskupení za podmínek, které samy 
stanoví.

Or. fr

Pozměňovací návrh 1853
Krzysztof Hetman

Návrh nařízení
Článek 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 6a
Programy zaměřené na zlepšení 

ekonomických a environmentálních 
výsledků zemědělství

1. Členské státy poskytnou podporu 
opatřením uvedeným v čl. 5 odst. 1 písm. 
ba) (nové), jejichž cílem je zlepšit jak 
hospodářské, tak environmentální 
výsledky zemědělství („programy na 
zvýšení efektivity“), a to za podmínek 
stanovených v tomto odstavci.
2. V rámci tohoto opatření budou členské 
státy podporovat aktivní zemědělce nebo 
skupiny aktivních zemědělců, kteří se 
dobrovolně zaváží uplatňovat zemědělské 
postupy prospěšné pro klima, životní 
prostředí, dobré životní podmínky zvířat 
a boj proti antimikrobiální rezistenci, 
a zároveň se budou snažit zvýšit 
zemědělskou produkci.
3. Členské státy vypracují seznam 
zemědělských opatření zaměřených na 
dosažení cílů uvedených v odstavci 2.
4. Podle tohoto článku poskytují členské 
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státy platby výhradně na závazky, které:
a) usilují o dlouhodobé zvyšování 
zemědělské produkce;
b) jdou nad rámec příslušných právních 
požadavků týkajících se hospodaření 
a příslušných postupů řízení 
zemědělského podniku;
c) jdou nad rámec příslušných 
minimálních požadavků týkajících se 
používání hnojiv a přípravků na ochranu 
rostlin a dobrých životních podmínek 
zvířat, jakož i dalších příslušných 
závazných požadavků stanovených 
vnitrostátními právními předpisy 
a právními předpisy Unie;
d) jdou nad rámec podmínek pro 
zachování zemědělských ploch v souladu 
s čl. 4 odst. 2 písm. b);
e) se liší od závazků, na jejichž základě 
jsou poskytovány platby podle [čl. 5 odst. 
5ba a čl. 5 nařízení o SZP (nové)];
f) jsou zaměřeny na zavádění technologií 
a postupů, které snižují emise metanu 
vznikající při enterické fermentaci a při 
nakládání s živočišnými odpady, včetně 
provozu zemědělských bioplynových 
zařízení, která využívají živočišné odpady 
z hospodářství.
5. Podpora programů, které zlepšují 
hospodářské a environmentální výsledky 
zemědělství, bude poskytována formou 
roční platby za všechny způsobilé hektary, 
na které se vztahují závazky. Může mít 
také podobu roční platby za jednu 
jednotku dobytka.

Or. pl

Pozměňovací návrh 1854
Carlo Fidanza, Waldemar Buda, Jessika van Leeuwen

Návrh nařízení
Článek 6 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 6a
6a. Programy zvyšování efektivity
1. Členské státy mohou poskytovat 
podporu na opatření uvedená v čl. 5 odst. 
1 písm. ba) (nové), jejichž cílem je 
souběžné zlepšení hospodářské 
a environmentální výkonnosti zemědělství, 
a to za podmínek stanovených v tomto 
článku.
2. V rámci tohoto opatření mohou členské 
státy podporovat aktivní zemědělce nebo 
skupiny aktivních zemědělců, kteří se 
dobrovolně zaváží uplatňovat zemědělské 
postupy prospěšné pro klima, životní 
prostředí, dobré životní podmínky zvířat 
a boj proti antimikrobiální rezistenci, 
přičemž jejich cílem je zvýšit zemědělskou 
produkci.
3. Členské státy vypracují seznam 
zemědělských opatření zaměřených na 
dosažení cílů uvedených v odstavci 2.
4. Pro účely tohoto článku provádějí 
členské státy platby pouze za závazky, 
které: a) směřují k udržitelnému zvýšení 
zemědělské produkce; b) jdou nad rámec 
příslušných povinných požadavků na 
hospodaření a příslušných zemědělských 
postupů; c) jdou nad rámec příslušných 
minimálních požadavků týkajících se 
používání hnojiv a přípravků na ochranu 
rostlin a dobrých životních podmínek 
zvířat, jakož i dalších příslušných 
povinných požadavků stanovených 
vnitrostátními právními předpisy 
a právními předpisy Unie; d) jdou nad 
rámec podmínek stanovených pro údržbu 
zemědělské plochy podle čl. 4 odst. 2 písm. 
b); e) se liší od závazků, na které se 
poskytují platby podle [čl. 35 odst. 5a a čl. 
5 nové nařízení o SZP].
5. Podpora programů zaměřených na 
zlepšení hospodářské a environmentální 
výkonnosti zemědělství bude poskytována 
formou roční platby za všechny způsobilé 
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hektary, na které se vztahují závazky. 
Může mít také podobu roční platby za 
jednu dobytčí jednotku.

Or. en

Odůvodnění

Aby se podpořila ekologická transformace primárního sektoru a zároveň zajistila jeho 
konkurenceschopnost, zavádí se ekologická platba, jejímž účelem je spojit zlepšení 
environmentální výkonnosti s udržením a posílením produkční a ekonomické úrovně 
zemědělských podniků.

Pozměňovací návrh 1855
Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding
za skupinu The Left

Návrh nařízení
Článek 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 6a
Doplňková redistributivní podpora příjmu
Členské státy stanoví doplňkovou 
redistributivní podporu příjmu (dále jen 
„redistributivní podporu příjmu“) za 
podmínek stanovených v tomto článku 
a dále upřesněných v jejich plánech 
NRPP.
i) Členské státy vyčlení 20 % z částky 
přidělené na intervence SZP, jak je 
stanoveno v čl. 5 písm. a) tohoto nařízení, 
na poskytnutí povinné redistributivní 
podpory příjmu za podmínek stanovených 
v tomto článku a blíže upřesněných 
v jejich plánech NRPP. Tato podpora 
bude financována z fondu v souladu s čl. 
10 odst. 2 písm. a) bodem ii) [rozpočet].
ii) Členské státy zajistí přerozdělení 
přímých plateb z větších zemědělských 
podniků na menší nebo střední podniky 
tím, že zemědělcům, kteří mají nárok 
na platbu v rámci podpory příjmu na 
základě plochy podle článku 6, poskytují 
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redistributivní podporu příjmu formou 
roční platby oddělené od produkce 
na způsobilý hektar.
iii) Členské státy stanoví vnitrostátní nebo 
regionální částku na hektar nebo různé 
částky za různý počet hektarů, jakož 
i maximální počet hektarů na zemědělce, 
za který je redistributivní podpora příjmu 
vyplácena. Redistributivní platba se 
poskytuje již od prvního způsobilého 
hektaru.
iv) Redistributivní platba za první hektar 
může být kombinována s dalšími režimy 
podpory příjmu stanovenými v tomto 
nařízení.

Or. en

Odůvodnění

Redistributivní platby neboli „platby již od prvního hektaru“ představují v rámci současné 
reformy účinný nástroj na podporu zemědělců s menšími podniky; tato možnost by měla být 
k dispozici i v rámci nové reformy.

Pozměňovací návrh 1856
Christine Singer, Ciaran Mullooly

Návrh nařízení
Článek 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 6a
Redistributivní platba

1. Členské státy zajistí povinnou 20% 
redistributivní podporu příjmu za 
podmínek stanovených v tomto článku 
a dále upřesněných v jejich plánech 
NRPP. Tato podpora bude financována 
z fondu v souladu s čl. 10 odst. 2 písm. a) 
bodem ii) [rozpočet].
2. Členské státy zajistí přerozdělení 
přímých plateb z větších zemědělských 
podniků na menší nebo střední podniky 
tím, že zemědělcům, kteří mají nárok 
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na platbu v rámci podpory příjmu na 
základě plochy podle článku 6, poskytují 
redistributivní podporu příjmu formou 
roční platby oddělené od produkce 
na způsobilý hektar.
V případě družstevního zemědělského 
podniku jako právnické osoby, 
srovnatelné právnické osoby nebo 
sdružení fyzických nebo právnických osob 
se redistributivní podpora příjmu uděluje 
družstevnímu zemědělskému podniku ve 
prospěch jeho jednotlivých členů za 
předpokladu, že členové mají na podniku 
rovnocennou účast.
3. Členské státy stanoví vnitrostátní nebo 
regionální částku na hektar nebo různé 
částky za různý počet hektarů, jakož 
i maximální počet hektarů na zemědělce, 
za který je redistributivní podpora příjmu 
vyplácena. Redistributivní platba se 
poskytuje již od prvního způsobilého 
hektaru.
4. Redistributivní platba za první hektar 
může být kombinována s dalšími režimy 
podpory příjmu stanovenými v tomto 
nařízení.

Or. en

Pozměňovací návrh 1857
Herbert Dorfmann

Návrh nařízení
Článek 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 6a
Článek 6a Redistributivní platba

1. Členské státy stanoví povinnou 15% 
redistributivní podporu příjmu za 
podmínek stanovených v tomto článku 
a dále upřesněných v jejich plánech 
NRPP. Tato podpora bude financována 
z fondu v souladu s čl. 10 odst. 2 písm. a) 
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bodem ii) [rozpočet] nařízení o NRP.
2. Členské státy zajistí přerozdělení 
přímých plateb z větších zemědělských 
podniků na menší nebo střední podniky 
tím, že zemědělcům, kteří mají nárok 
na platbu v rámci podpory příjmu na 
základě plochy podle článku 6, poskytují 
redistributivní podporu příjmu formou 
roční platby oddělené od produkce 
na způsobilý hektar. U zemědělských 
podniků nacházejících se v horských 
oblastech může být redistributivní platba 
přiznaná za první způsobilé hektary 
navýšena až o 100 % ve srovnání se 
standardní redistributivní platbou.
3. Členské státy stanoví vnitrostátní nebo 
regionální částku na hektar nebo různé 
částky za různý počet hektarů, jakož 
i maximální počet hektarů na zemědělce, 
za který je redistributivní podpora příjmu 
vyplácena. Redistributivní platba se 
poskytuje již od prvního způsobilého 
hektaru.
4. Redistributivní platba za první hektar 
může být kombinována s dalšími režimy 
podpory příjmu stanovenými v tomto 
nařízení.

Or. en

Pozměňovací návrh 1858
Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu

Návrh nařízení
Článek 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 6a
Redistributivní platba

1. Členské státy stanoví povinnou 15% 
redistributivní podporu příjmu za 
podmínek stanovených v tomto článku 
a dále upřesněných v jejich plánech 
NRPP. Tato podpora bude financována 
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z fondu v souladu s čl. 10 odst. 2 písm. a) 
bodem ii) [rozpočet].
2. Členské státy zajistí přerozdělení 
přímých plateb z větších zemědělských 
podniků na menší nebo střední podniky 
tím, že zemědělcům, kteří mají nárok 
na platbu v rámci podpory příjmu na 
základě plochy podle článku 6, poskytují 
redistributivní podporu příjmu formou 
roční platby oddělené od produkce 
na způsobilý hektar.
3. Členské státy stanoví vnitrostátní nebo 
regionální částku na hektar nebo různé 
částky za různý počet hektarů, jakož 
i maximální počet hektarů na zemědělce, 
za který je redistributivní podpora příjmu 
vyplácena. Redistributivní platba se 
poskytuje již od prvního způsobilého 
hektaru.
4. Redistributivní platba za první hektar 
může být kombinována s dalšími režimy 
podpory příjmu stanovenými v tomto 
nařízení.
5. Členské státy zajistí, aby redistributivní 
platba nepodléhala zdanění.
6. Redistributivní platba se každoročně 
indexuje podle průměrné míry inflace 
v EU.

Or. en

Pozměňovací návrh 1859
Vilis Krištopans

Návrh nařízení
Článek 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 6a
Redistributivní platba

1. Členské státy stanoví povinnou 15% 
redistributivní podporu příjmu za 
podmínek stanovených v tomto článku 
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a dále upřesněných v jejich plánech 
NRPP. Tato podpora bude financována 
z fondu v souladu s čl. 10 odst. 2 písm. a) 
bodem ii) [rozpočet].
2. Členské státy zajistí přerozdělení 
přímých plateb z větších zemědělských 
podniků na menší nebo střední podniky 
tím, že zemědělcům, kteří mají nárok 
na platbu v rámci podpory příjmu na 
základě plochy podle článku 6, poskytují 
redistributivní podporu příjmu formou 
roční platby oddělené od produkce 
na způsobilý hektar.
3. Členské státy stanoví vnitrostátní nebo 
regionální částku na hektar nebo různé 
částky za různý počet hektarů, jakož 
i maximální počet hektarů na zemědělce, 
za který je redistributivní podpora příjmu 
vyplácena. Redistributivní platba se 
poskytuje již od prvního způsobilého 
hektaru.
4. Redistributivní platba za první hektar 
může být kombinována s dalšími režimy 
podpory příjmu stanovenými v tomto 
nařízení.

Or. en

Pozměňovací návrh 1860
Barry Cowen, Asger Christensen, Michal Wiezik, Christine Singer

Návrh nařízení
Článek 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 6a
Redistributivní platba

1. Členské státy mohou stanovit povinnou 
15% redistributivní podporu příjmu za 
podmínek stanovených v tomto článku 
a dále upřesněných v jejich plánech 
NRPP. Tato podpora může být 
financována z fondu v souladu s čl. 10 
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odst. 2 písm. a) bodem ii) [rozpočet].
2. Členské státy zajistí přerozdělení 
přímých plateb z větších zemědělských 
podniků na menší nebo střední podniky 
tím, že zemědělcům, kteří mají nárok 
na platbu v rámci podpory příjmu na 
základě plochy podle článku 6, poskytují 
redistributivní podporu příjmu formou 
roční platby oddělené od produkce 
na způsobilý hektar.
3. Členské státy mohou stanovit 
vnitrostátní nebo regionální částku na 
hektar nebo různé částky za různý počet 
hektarů, jakož i maximální počet hektarů 
na zemědělce, za který může být 
redistributivní podpora příjmu vyplácena. 
Redistributivní platba se může poskytovat 
již od prvního způsobilého hektaru.
4. Redistributivní platba za první hektar 
může být kombinována s dalšími režimy 
podpory příjmu stanovenými v tomto 
nařízení.

Or. en

Odůvodnění

Členské státy by měly mít k dispozici redistributivní platbu, kterou by mohly na dobrovolném 
základě využít k doplnění principu postupného snižování.

Pozměňovací návrh 1861
Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák

Návrh nařízení
Článek 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 6a
Doplňková redistributivní podpora příjmu 

pro udržitelnost
1. Členské státy stanoví doplňkovou 
redistributivní podporu příjmu pro 
udržitelnost (dále jen „redistributivní 
podporu příjmu“) za podmínek 
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stanovených v tomto článku a dále 
upřesněných v jejich strategických 
plánech SZP.
2. Členské státy zajistí přerozdělení 
přímých plateb z větších zemědělských 
podniků na menší nebo střední podniky 
tím, že zemědělcům, kteří mají nárok 
na platbu v rámci podpory příjmu na 
základě plochy podle článku 6, poskytují 
redistributivní podporu příjmu formou 
roční platby oddělené od produkce 
na způsobilý hektar.
3. Členské státy vyčlení na redistributivní 
podporu příjmu nejméně 10 % a nejvýše 
15 % svého rozpočtu určeného na přímé 
platby.
4. Členské státy stanoví vnitrostátní nebo 
regionální částku na hektar nebo různé 
částky za různý počet hektarů, jakož 
i maximální počet hektarů na zemědělce, 
za který je redistributivní podpora příjmu 
vyplácena.

Or. en

Pozměňovací návrh 1862
Waldemar Buda

Návrh nařízení
Článek 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 6a
Odstraňování rozdílů v rozvoji

Členské státy, jejichž průměrná výše 
přímé podpory na jeden způsobilý hektar 
zůstává pod průměrem Unie, budou 
využívat mechanismus postupné vnější 
konvergence založený na metodice pro 
řešení rozvojových rozdílů stanovené 
v příloze I nařízení (EU) 
…/[COM(2025)565], upravené tak, aby 
byla do konce programového období 
zajištěna plná konvergence na 100 % 



AM\1347932CS.docx 87/180 PE790.954v01-00

CS

průměru Unie.

Or. en

Pozměňovací návrh 1863
Ciaran Mullooly, Christine Singer

Návrh nařízení
Článek 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 6a
čl. 6a odst. 4

V případě podpory poskytované jako 
platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí, a to i stanovením kritérií 
maximální hustoty chovu hospodářských 
zvířat v oblastech ohrožených znečištěním 
dusičnany i zohledněním úlohy pastvy pro 
ochranu přírodních stanovišť.

Or. en

Odůvodnění

Článek 6a (nový) (bývalý článek 11 SZP) – u něhož bylo schváleno převedení. Rozdíly oproti 
převzatému textu: Odst. 4 Vložení věty „i zohledněním úlohy pastvy pro ochranu přírodních 
stanovišť“ a včetně úlohy pastvy při ochraně stanovišť“. Tím se uznávají obtíže, s nimiž se 
potýká odvětví chovu hospodářských zvířat v oblastech EU závislých na zemědělství a jejich 
význam ze sociálního, ekonomického a environmentálního hlediska. Je to rovněž v souladu se 
strategií EU pro živočišnou výrobu, jejímž cílem je sladit produktivitu živočišné výroby 
s ochranou životního prostředí.

Pozměňovací návrh 1864
Jessika van Leeuwen, Sander Smit

Návrh nařízení
Článek 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 6a
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Podpora příjmu vázaná na produkci
vypouští se
4. V případě podpory poskytované jako 
platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí, a to i stanovením kritérií 
maximální hustoty chovu hospodářských 
zvířat v oblastech ohrožených znečištěním 
dusičnany.

Or. en

Odůvodnění

Článek 6a (nový) (bývalý článek 11 SZP), odstraněn odst. 4)

Pozměňovací návrh 1865
Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez

Návrh nařízení
Článek 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 6a
Členské státy mohou zavést redistributivní 
podporu příjmu ve výši až 10 %, a to za 
podmínek stanovených v tomto článku a 
v souladu s podrobnějšími údaji 
uvedenými v jejich vnitrostátních plánech 
rozvoje venkova.

Or. es

Pozměňovací návrh 1866
Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis
za skupinu The Left

Návrh nařízení
Článek 6 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 6b
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Podpora příjmu vázaná na produkci
1. Členské státy mohou poskytovat 
podporu příjmu vázanou na produkci 
zemědělcům ve specifických zemědělských 
odvětvích a typech produkce, případně 
definovaných v souladu s přílohou 
I nařízení (EU) č. 1308/2013, nebo 
specifickým druhům zemědělské činnosti 
v nich, které procházejí obtížemi a jsou 
důležité ze socioekonomických nebo 
environmentálních důvodů.
Podpora příjmu vázaná na produkci, 
použije-li se, má formu roční platby na 
způsobilý hektar nebo na zvíře či 
ekvivalent zvířete, jak je definováno 
v souladu s přílohou II.
Členské státy mohou podporu poskytovat 
formou platby na hektar pouze na plochy, 
které určily jako způsobilé hektary 
v souladu s čl. 6 odst. 7.
Podpora poskytovaná jako platba na 
hektar může zahrnovat podporu na rychle 
rostoucí dřeviny pěstované ve 
výmladkových plantážích a na trávy a jiné 
zelené pícniny. Podpora se neposkytuje 
odvětví tabáku a vína.
Podpora poskytovaná jako platba na zvíře 
je omezena na odvětví hovězího a telecího 
masa, mléka a mléčných výrobků, 
skopového a kozího masa, včelařských 
produktů a bource morušového.
2. Podpora uvedená v odstavci 1 řeší na 
základě objektivních a nediskriminačních 
kritérií potřeby dodatečného příjmu.
3. Při plánování podpory uvedené 
v odstavci 1 členské státy minimalizují 
možný dopad svých rozhodnutí o podpoře 
na vnitřní trh.
4. V případě podpory poskytované jako 
platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí, mimo jiné:
i) vytvořením samostatného systému 
v souladu s principem „zelené skupiny 
podpor“ pro přírodní stanoviště v EU, 
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která jsou závislá na pastvě 
hospodářských zvířat;
ii) stanovením maximální hustoty chovu 
hospodářských zvířat pro nárok na platby 
vázané na produkci, která nesmí překročit 
1,4 dobytčí jednotky na hektar;
5. Finanční příděl na intervence na 
podporu příjmu vázanou na produkci 
podle čl. 5 odst. 1 písm. b) tohoto nařízení 
je omezen na maximálně 10 % příspěvku 
Unie stanoveného členským státem 
v plánu NRPP na intervence na podporu 
příjmu v rámci SZP uvedené v odst. 1 
písm. a), c), f) a g). Tento procentní podíl 
může být zvýšen maximálně o 5 
procentních bodů za předpokladu, že 
částka odpovídající překročení 
procentního podílu ve výši 15 % bude 
přidělena na bílkovinné plodiny, 
zemědělce kombinující pěstování plodin 
s chovem hospodářských zvířat nebo 
zemědělské oblasti ohrožené ukončením 
zemědělské výroby, zejména ve 
východních příhraničních regionech, 
které jsou definovány v plánech. Pro účely 
tohoto článku se regiony na východní 
hranici rozumí regiony Unie úrovně 
NUTS2, které sousedí s Ruskou federací, 
Běloruskem nebo Ukrajinou po souši 
nebo po moři a nepokrývají celé území 
dotčeného členského státu.

Or. en

Odůvodnění

Podpora příjmu vázaná na produkci by neměla být povinná, ale měla by představovat 
volitelný nástroj, který mohou členské státy využít, pokud si to přejí. Ačkoli může být 
prospěšná, může mít narušující účinky na trh a vést k nekalé soutěži mezi zemědělci.

Pozměňovací návrh 1867
Krzysztof Hetman

Návrh nařízení
Článek 6 b (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 6b
Programy zaměřené na zlepšení 

ekonomických a environmentálních 
výsledků zemědělství

1. Členské státy poskytnou podporu 
opatřením uvedeným v čl. 5 odst. 1 písm. 
ba) (nové), jejichž cílem je zlepšit jak 
hospodářské, tak environmentální 
výsledky zemědělství („programy na 
zvýšení efektivity“), a to za podmínek 
stanovených v tomto odstavci.
2. V rámci tohoto opatření budou členské 
státy podporovat aktivní zemědělce nebo 
skupiny aktivních zemědělců, kteří se 
dobrovolně zaváží uplatňovat zemědělské 
postupy prospěšné pro klima, životní 
prostředí, dobré životní podmínky zvířat 
a boj proti antimikrobiální rezistenci, 
a zároveň se budou snažit zvýšit 
zemědělskou produkci.
3. Členské státy vypracují seznam 
zemědělských opatření zaměřených na 
dosažení cílů uvedených v odstavci 2.
4. Podle tohoto článku poskytují členské 
státy platby výhradně na závazky, které:
a) usilují o dlouhodobé zvyšování 
zemědělské produkce;
b) jdou nad rámec příslušných právních 
požadavků týkajících se hospodaření 
a příslušných postupů řízení 
zemědělského podniku;
c) jdou nad rámec příslušných 
minimálních požadavků týkajících se 
používání hnojiv a přípravků na ochranu 
rostlin a dobrých životních podmínek 
zvířat, jakož i dalších příslušných 
závazných požadavků stanovených 
vnitrostátními právními předpisy 
a právními předpisy Unie;
d) jdou nad rámec podmínek pro 
zachování zemědělských ploch v souladu 
s čl. 4 odst. 2 písm. b);
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e) se liší od závazků, na jejichž základě 
jsou poskytovány platby podle [čl. 5 odst. 
5a a čl. 5 nařízení o SZP (nové)].
5. Podpora programů, které zlepšují 
hospodářské a environmentální výsledky 
zemědělství, bude poskytována formou 
roční platby za všechny způsobilé hektary, 
na které se vztahují závazky. Může mít 
také podobu roční platby za jednu 
jednotku dobytka.

Or. pl

Pozměňovací návrh 1868
Ivan David

Návrh nařízení
Článek 6 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 6b
Doplňková podpora příjmu pro mladé 

zemědělce
1. Členské státy mohou stanovit 
doplňkovou podporu příjmu pro mladé 
zemědělce.
2. Členské státy mohou poskytnout 
doplňkovou podporu příjmu pro mladé 
zemědělce, kteří poprvé zakládají 
zemědělský podnik a kteří mají nárok na 
platbu v rámci základní podpory příjmu 
podle článku 6.
3. Doplňková podpora příjmu pro mladé 
zemědělce se poskytuje po dobu nejvýše 
pěti let, a to počínaje prvním rokem 
podání žádosti o podporu pro mladé 
zemědělce. Tato podpora má podobu buď 
roční platby oddělené od produkce na 
způsobilý hektar, nebo jednorázové platby 
na mladého zemědělce. Členské státy se 
mohou rozhodnout, že budou podporu 
podle tohoto článku poskytovat pouze na 
maximální počet hektarů na mladého 
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zemědělce.
4. V případě právnické osoby nebo 
skupiny fyzických či právnických osob, 
jako jsou skupiny zemědělců, organizace 
producentů nebo družstva, mohou členské 
státy uplatnit maximální počet hektarů 
uvedený v odstavci 3 na úrovni členů 
těchto právnických osob nebo skupin:
a) kteří splňují definici a podmínky pro 
status „mladého zemědělce“;
b) pokud vnitrostátní právo stanoví, že 
jednotliví členové přebírají práva 
a povinnosti srovnatelné s právy 
a povinnostmi jednotlivých zemědělců, 
kteří mají postavení vedoucího podniku, 
zejména pokud jde o jejich hospodářský, 
sociální a daňový status, za předpokladu, 
že přispěli k posílení zemědělských 
struktur dotčených právnických osob nebo 
skupin. 

Or. en

Odůvodnění

The proposed amendment introduces a complementary income support for young farmers as 
a dedicated instrument within the direct payments framework. Generational renewal remains 
one of the key structural challenges facing European agriculture. Young farmers often 
encounter significant barriers when entering the sector, including high land prices, limited 
access to capital, increasing production costs, administrative complexity and difficulties in 
taking over or establishing viable agricultural holdings.

Complementary income support for young farmers is therefore necessary to strengthen their 
economic position during the most vulnerable phase of farm establishment and development. 
The first years after setting up a holding are typically marked by high investment needs and 
lower financial stability. Providing targeted support for a maximum period of five years helps 
young farmers consolidate their businesses, improve resilience and plan long-term 
investments.

The specific allocation for support to young farmers is included in the NRPP. According this 
AM is possible to allocate of 6% of the total amount dedicated to CAP interventions, as set 
forth in Article 10(2), point (a)(ii), for interventions targeting young farmers.

Pozměňovací návrh 1869
Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák
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Návrh nařízení
Článek 6 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 6b
Doplňková podpora příjmu pro mladé 

zemědělce
1. Členské státy mohou stanovit 
doplňkovou podporu příjmu pro mladé 
zemědělce.
2. Členské státy mohou poskytnout 
doplňkovou podporu příjmu pro mladé 
zemědělce, kteří poprvé zakládají 
zemědělský podnik a kteří mají nárok na 
platbu v rámci základní podpory příjmu 
podle článku 6.
3. Doplňková podpora příjmu pro mladé 
zemědělce se poskytuje po dobu nejvýše 
pěti let, a to počínaje prvním rokem 
podání žádosti o podporu pro mladé 
zemědělce. Tato podpora má podobu buď 
roční platby oddělené od produkce na 
způsobilý hektar, nebo jednorázové platby 
na mladého zemědělce. Členské státy se 
mohou rozhodnout, že budou podporu 
podle tohoto článku poskytovat pouze na 
maximální počet hektarů na mladého 
zemědělce.
4. V případě právnické osoby nebo 
skupiny fyzických či právnických osob, 
jako jsou skupiny zemědělců, organizace 
producentů nebo družstva, mohou členské 
státy uplatnit maximální počet hektarů 
uvedený v odstavci 3 na úrovni členů 
těchto právnických osob nebo skupin:
a) kteří splňují definici a podmínky pro 
status „mladého zemědělce“;
b) pokud vnitrostátní právo stanoví, že 
jednotliví členové přebírají práva 
a povinnosti srovnatelné s právy 
a povinnostmi jednotlivých zemědělců, 
kteří mají postavení vedoucího podniku, 
zejména pokud jde o jejich hospodářský, 
sociální a daňový status, za předpokladu, 
že přispěli k posílení zemědělských 
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struktur dotčených právnických osob nebo 
skupin.

Or. en

Pozměňovací návrh 1870
Stefan Köhler, Monika Hohlmeier, Marion Walsmann, Lena Düpont

Návrh nařízení
Článek 6 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 6b
Redistributivní platba

1. Členské státy zajistí povinnou 20% 
redistributivní podporu příjmu za 
podmínek stanovených v tomto článku 
a dále upřesněných v jejich plánech 
NRPP. Tato podpora bude financována 
z fondu v souladu s čl. 10 odst. 2 písm. a) 
bodem ii) [rozpočet].
2. Členské státy zajistí přerozdělení 
přímých plateb z větších zemědělských 
podniků na menší nebo střední podniky 
tím, že zemědělcům, kteří mají nárok 
na platbu v rámci podpory příjmu na 
základě plochy podle článku 6, poskytují 
redistributivní podporu příjmu formou 
roční platby oddělené od produkce 
na způsobilý hektar. V případě 
družstevního zemědělského podniku jako 
právnické osoby, srovnatelné právnické 
osoby nebo sdružení fyzických nebo 
právnických osob se redistributivní 
podpora příjmu uděluje družstevnímu 
zemědělskému podniku ve prospěch jeho 
jednotlivých členů za předpokladu, že 
členové mají na podniku rovnocennou 
účast.
3. Členské státy stanoví vnitrostátní nebo 
regionální částku na hektar nebo různé 
částky za různý počet hektarů, jakož 
i maximální počet hektarů na zemědělce, 
za který je redistributivní podpora příjmu 
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vyplácena. Tato hodnota se stanoví na 
základě dvojnásobku průměrného počtu 
hektarů daného členského státu. 
Redistributivní platba se poskytuje již od 
prvního způsobilého hektaru.
4. Redistributivní platba za první hektar 
může být kombinována s dalšími režimy 
podpory příjmu stanovenými v tomto 
nařízení.

Or. en

Pozměňovací návrh 1871
Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau

Návrh nařízení
Článek 6 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 6b
Redistributivní platba

1. Členské státy zajistí povinnou 30% 
redistributivní podporu příjmu za 
podmínek stanovených v tomto článku 
a dále upřesněných v jejich vnitrostátních 
plánech. Tato podpora je financována 
z fondu v souladu s čl. 10 odst. 2 písm. a) 
bodem ii) [rozpočet].
2. Členské státy zajistí přerozdělení 
přímých plateb z větších zemědělských 
podniků na menší nebo střední podniky 
tím, že zemědělcům, kteří mají nárok 
na platbu v rámci podpory příjmu na 
základě plochy podle článku 6, poskytují 
redistributivní podporu příjmu formou 
roční platby oddělené od produkce 
na způsobilý hektar.
3. Členské státy stanoví vnitrostátní nebo 
regionální částku na hektar nebo různé 
částky za různý počet hektarů, jakož 
i maximální počet hektarů na zemědělce, 
za který je redistributivní podpora příjmu 
vyplácena. Redistributivní platba se 
poskytuje již od prvního způsobilého 
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hektaru.
4. Redistributivní platba za první hektar 
může být kombinována s dalšími režimy 
podpory příjmů stanovenými v tomto 
nařízení.

Or. fr

Pozměňovací návrh 1872
Carlo Fidanza, Waldemar Buda

Návrh nařízení
Článek 6 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 6b
Článek 6a (nový) Podpora příjmu vázaná 

na produkci
1. Členské státy poskytují podporu příjmu 
vázanou na produkci zemědělcům ve 
specifických zemědělských odvětvích 
a typech produkce, případně definovaných 
v souladu s přílohou I nařízení (EU) č. 
1308/2013, nebo specifickým druhům 
zemědělské činnosti v nich, které 
procházejí obtížemi a jsou důležité ze 
socioekonomických nebo 
environmentálních důvodů. Podpora 
příjmu vázaná na produkci má formu 
roční platby na způsobilý hektar nebo na 
zvíře či ekvivalent zvířete, jak je 
definováno v souladu s přílohou II. 
Členské státy mohou podporu poskytovat 
formou platby na hektar pouze na plochy, 
které určily jako způsobilé hektary 
v souladu s čl. 6 odst. 7. Podpora 
poskytovaná jako platba na hektar může 
zahrnovat podporu na rychle rostoucí 
dřeviny pěstované ve výmladkových 
plantážích a na trávy a jiné zelené 
pícniny. Podpora poskytovaná ve formě 
platby na kus zvířete se vztahuje na 
veškerou živočišnou výrobu bez jakýchkoli 
omezení.



PE790.954v01-00 98/180 AM\1347932CS.docx

CS

Or. en

Odůvodnění

(bývalý článek 11 nařízení o SZP)

Vypouští se:

- Podpora se neposkytuje odvětví tabáku a vína.

- „je omezena na odvětví hovězího a telecího masa, mléka a mléčných výrobků, skopového 
a kozího masa, včelařských produktů

a bource morušového.“

- 4. V případě podpory poskytované jako platba na zvíře v odvětvích živočišné výroby členské 
státy zohlední dopady na životní prostředí, a to i stanovením kritérií maximální hustoty chovu 
hospodářských zvířat v oblastech ohrožených znečištěním dusičnany.

Je třeba se vyvarovat jakýchkoli odvětvových omezení.

Pozměňovací návrh 1873
Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu

Návrh nařízení
Článek 6 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 6b
Podpora rozvoje spolupráce mezi 

zemědělci
1. Členské státy mohou poskytovat 
podporu s cílem motivovat zemědělce 
k účasti na různých formách spolupráce, 
aby tak posílily jejich postavení 
v zemědělsko-potravinářském řetězci, 
zvýšily jejich konkurenceschopnost 
a usnadnily jim přístup na trhy, 
k inovacím a investicím.
2. Podpora stanovená v tomto článku 
může být poskytnuta zemědělcům, kteří se 
stanou členy zemědělských družstev, 
skupin producentů, organizací 
producentů nebo jiných forem spolupráce 
uznaných podle vnitrostátního práva nebo 
práva Unie nebo se podílejí na jejich 
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činnosti.
3. Členské státy stanoví kritéria 
způsobilosti, jakož i dobu trvání a výši 
podpory tak, aby to podněcovalo vznik 
a rozvoj životaschopných forem 
spolupráce mezi zemědělci.

Or. ro

Pozměňovací návrh 1874
Barry Cowen

Návrh nařízení
Článek 6 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 6b
Platební nároky

Členské státy, které se rozhodnou 
poskytovat podporu příjmu na základě 
plochy prostřednictvím systému 
založeného na nárocích podle čl. 6 odst. 1, 
mohou tuto podporu poskytovat na 
základě platebních nároků v souladu 
s články 6c až 6f. Pokud se členský stát 
rozhodne přestat poskytovat podporu 
příjmu na základě plochy založenou na 
platebních nárocích a uplatňovat paušální 
jednotnou platbu za každý způsobilý 
hektar podle čl. 6 odst. 1, platební nároky 
zaniknou dne 31. prosince roku 
předcházejícího roku, od kterého se toto 
rozhodnutí uplatňuje, přičemž členský stát 
případně zajistí náhradu za případnou 
ztrátu hodnoty souvisejících aktiv.

Or. en

Pozměňovací návrh 1875
Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez

Návrh nařízení
Článek 6 b (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 6b
(dřívější čl. 35 odst. 3 NRP)

Plánovaná průměrná podpora na hektar 
pro podporu příjmu na základě plochy 
podle prvního pododstavce není – 
s platností pro všechny členské státy – 
nižší než 130 EUR a vyšší než 240 EUR. 
Podpory pro bavlnu jsou definovány 
v článku 13b (nový).
Toto rozhodnutí vychází z objektivních 
a nediskriminačních kritérií a náležitě 
zohlední rozmanitost výrobních nákladů, 
výrobních struktur a územních, 
klimatických a agronomických podmínek, 
jakož i další relevantní a řádně stanovené 
charakteristiky.

Or. es

Pozměňovací návrh 1876
Ivan David

Návrh nařízení
Článek 6 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 6c
Programy zvyšování efektivity

1. Členské státy zavedou a podporují 
evropské programy zvyšování efektivity, 
které podporují jak ekonomickou, tak 
environmentální výkonnost zemědělských 
podniků, a to za podmínek stanovených 
v tomto článku.
2. Evropské programy na podporu 
energetické účinnosti budou financovány 
100% z rozpočtu Unie a nebudou podléhat 
vnitrostátnímu spolufinancování. Jejich 
cílem je podporovat zemědělské postupy, 
technologie, investice a systémy 
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hospodaření, které současně přispívají k:
a) trvalému zlepšování hospodářských 
výsledků, produktivity, odolnosti 
a konkurenceschopnosti zemědělských 
podniků; a
b) plnění cílů v oblasti klimatu, životního 
prostředí, účinného využívání zdrojů, 
biologické rozmanitosti, půdy, vody, 
dobrých životních podmínek zvířat nebo 
antimikrobiální rezistence.
3. Členské státy vyčlení na evropské 
programy zvyšování efektivity částku ve 
výši nejméně 25 % vnitrostátního 
rozpočtového rámce, který daný členský 
stát přidělil na přímé platby pro příslušný 
rok podání žádosti.
4. Členské státy poskytují v rámci tohoto 
článku podporu aktivním zemědělcům 
nebo skupinám aktivních zemědělců, kteří 
se zaváží zavádět zemědělské postupy, 
výrobní systémy, technologie, investice 
nebo přístupy hospodaření, které 
přispívají k dosažení cílů uvedených 
v odstavci 2 písm. a) a b).
5. Závazky podporované v rámci 
evropských programů zvyšování efektivity 
by měly směřovat k trvalému zvýšení 
produkce, produktivity nebo efektivního 
využívání zdrojů a zároveň ke zlepšení 
environmentálních a klimatických 
výsledků zemědělského podniku. Tyto 
závazky nesmějí vést ke strukturálnímu 
snížení zemědělské výrobní kapacity.
6. Podle tohoto článku poskytují členské 
státy podporu pouze na závazky, které:
a) jdou nad rámec příslušných požadavků 
podmíněnosti stanovených v článku 3.
b) jsou v souladu s udržováním 
a rozvojem zemědělské výroby;
c) nevedou k trvalému vyřazení 
produktivní zemědělské půdy z produkce, 
s výjimkou případů, kdy je takové vyřazení 
přísně omezeno, náležitě odůvodněno 
a nezbytné pro dosažení konkrétních 
environmentálních cílů, aniž by to vedlo 
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ke strukturálnímu snížení výrobní 
kapacity zemědělského podniku;
d) se liší od závazků, v rámci nichž jsou 
platby poskytovány na základě jiných 
intervencí, a to s cílem zabránit dvojímu 
financování.
7. Podpora v rámci evropských programů 
zvyšování efektivity může mít následující 
formy:
a) roční platba za každý způsobilý hektar, 
na který se vztahují závazky;
b) roční platba za jednu jednotku 
hospodářských zvířat, na kterou se 
vztahují závazky;
c) platby kompenzující veškeré nebo část 
vzniklých dodatečných nákladů a ušlých 
příjmů, včetně transakčních nákladů;
8. Členské státy prokáží, jakým způsobem 
podporované programy přispívají 
současně k hospodářské 
i environmentální výkonnosti.
9. Členské státy zajistí soulad mezi 
evropskými programy zvyšování efektivity 
a ostatními intervencemi SZP, zejména 
intervencemi v oblasti podpory příjmu, 
odvětvové podpory, rozvoje venkova, 
řízení rizik, závazků v oblasti životního 
prostředí a klimatu a podpory investic.

Or. en

Odůvodnění

The amendment introduces Efficiency schemes as a new type of CAP intervention replacing 
and further developing the current eco-schemes. The objective is to maintain a strong climate 
and environmental ambition within the CAP, while ensuring that supported measures also 
contribute to the economic performance, productivity, resilience and competitiveness of 
agricultural holdings.

Experience with the current eco-schemes has shown that climate and environmental 
objectives must be better linked to the productive role of agriculture. Farmers need 
instruments that help them improve environmental performance without weakening their 
production capacity or reducing their competitiveness. The proposed Efficiency schemes 
therefore support practices, technologies, investments and management systems which deliver 
environmental and climate benefits while also improving farm efficiency, productivity, 
resource use and long-term viability.
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Financing Efficiency schemes at 100 % from the Union budget is essential to ensure equal 
treatment of farmers across Member States. Climate and environmental transition should not 
depend on the different fiscal capacities of national budgets. Full Union financing prevents 
distortions between Member States and ensures that all farmers have comparable access to 
support for practices that are in the common European interest.

The requirement to dedicate an amount at least equivalent to 25 % of the national support 
envelope allocated to direct payments ensures that Efficiency schemes form a central part of 
the CAP architecture. This maintains the level of ambition currently associated with eco-
schemes, while redirecting the instrument towards measures that bring measurable benefits 
for both environmental performance and farm competitiveness.

The amendment also ensures genuine additionality.

Pozměňovací návrh 1877
Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák

Návrh nařízení
Článek 6 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 6c
Programy zvyšování efektivity

1. Členské státy zavedou a podporují 
evropské programy zvyšování efektivity, 
které podporují jak ekonomickou, tak 
environmentální výkonnost zemědělských 
podniků, a to za podmínek stanovených 
v tomto článku.
2. Evropské programy na podporu 
energetické účinnosti budou financovány 
100% z rozpočtu Unie a nebudou podléhat 
vnitrostátnímu spolufinancování. Jejich 
cílem je podporovat zemědělské postupy, 
technologie, investice a systémy 
hospodaření, které současně přispívají k:
a) trvalému zlepšování hospodářských 
výsledků, produktivity, odolnosti 
a konkurenceschopnosti zemědělských 
podniků; a
b) plnění cílů v oblasti klimatu, životního 
prostředí, efektivního využívání zdrojů, 
biologické rozmanitosti, půdy, vody, 
dobrých životních podmínek zvířat nebo 
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antimikrobiální rezistence.
3. Členské státy vyčlení na evropské 
programy zvyšování efektivity částku ve 
výši nejméně 25 % vnitrostátního 
rozpočtového rámce, který daný členský 
stát přidělil na přímé platby pro příslušný 
rok podání žádosti.
4. Členské státy poskytují v rámci tohoto 
článku podporu aktivním zemědělcům 
nebo skupinám aktivních zemědělců, kteří 
se zaváží zavádět zemědělské postupy, 
výrobní systémy, technologie, investice 
nebo přístupy hospodaření, které 
přispívají k dosažení cílů uvedených 
v odstavci 2 písm. a) a b).
5. Závazky podporované v rámci 
evropských programů zvyšování efektivity 
by měly směřovat k trvalému zvýšení 
produkce, produktivity nebo efektivního 
využívání zdrojů a zároveň ke zlepšení 
environmentálních a klimatických 
výsledků zemědělského podniku. Tyto 
závazky nesmějí vést ke strukturálnímu 
snížení zemědělské výrobní kapacity.
6. Podle tohoto článku poskytují členské 
státy podporu pouze na závazky, které: a) 
jdou nad rámec příslušných požadavků 
podmíněnosti stanovených v čl. 3; b) jsou 
v souladu s udržováním a rozvojem 
zemědělské výroby; c) nevedou k trvalému 
vyřazení produktivní zemědělské půdy 
z produkce, s výjimkou případů, kdy je 
takové vyřazení přísně omezeno, náležitě 
odůvodněno a nezbytné pro dosažení 
konkrétních environmentálních cílů, aniž 
by to vedlo ke strukturálnímu snížení 
výrobní kapacity zemědělského podniku; 
d) se liší od závazků, v rámci nichž jsou 
platby poskytovány na základě jiných 
intervencí, a to s cílem zabránit dvojímu 
financování.
7. Podpora v rámci evropských programů 
zvyšování efektivity může mít následující 
formy:
a) roční platba za každý způsobilý hektar, 
na který se vztahují závazky;
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b) roční platba za jednu jednotku 
hospodářských zvířat, na kterou se 
vztahují závazky;
c) platby kompenzující veškeré nebo část 
vzniklých dodatečných nákladů a ušlých 
příjmů, včetně transakčních nákladů;
8. Členské státy prokáží, jakým způsobem 
podporované programy přispívají 
současně k hospodářské 
i environmentální výkonnosti.
9. Členské státy zajistí soulad mezi 
evropskými programy zvyšování efektivity 
a ostatními intervencemi SZP, zejména 
intervencemi v oblasti podpory příjmu, 
odvětvové podpory, rozvoje venkova, 
řízení rizik, závazků v oblasti životního 
prostředí a klimatu a podpory investic.

Or. en

Pozměňovací návrh 1878
Barry Cowen

Návrh nařízení
Článek 6 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 6c
Hodnota platebních nároků 

a konvergence
1. Členské státy stanoví počáteční 
jednotkovou hodnotu platebních nároků 
před konvergencí a diferenciací tak, že 
proporcionálně upraví hodnotu 
platebních nároků stanovených v rámci 
jejich předchozího systému podpory.
2. Členské státy mohou rozlišovat výši 
platebních nároků podle skupin 
zemědělců nebo zeměpisných oblastí 
stanovených podle čl. 6 odst. 2.
3. Každý členský stát stanoví nejpozději do 
roku 2032 maximální hodnotu 
jednotlivých platebních nároků, a to buď 
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na vnitrostátní úrovni, nebo pro každou 
skupinu zemědělců či zeměpisnou oblast 
stanovenou podle čl. 6 odst. 2.
4. V případě, že hodnota platebních 
nároků není jednotná, zajistí členský stát 
konvergenci směrem k jednotné 
jednotkové hodnotě nejpozději do roku 
2032.
5. Pro účely odstavce 4 členské státy 
zajistí, aby nejpozději do roku 2032 měla 
hodnota všech platebních nároků alespoň 
100 % plánované průměrné podpory na 
hektar uvedené v čl. 6 odst. 8, jak je 
stanoveno v plánu NRPP.
6. Členské státy financují navýšení 
nezbytná ke splnění požadavků odstavců 4 
a 5 s využitím částek uvolněných na 
základě použití odstavce 3 a v případě 
potřeby snížením rozdílu mezi počáteční 
hodnotou platebních nároků 
a plánovanou průměrnou podporou na 
hektar uvedenou v čl. 6 odst. 8.
7. Členské státy mohou toto snížení 
uplatnit na všechny platební nároky nebo 
na jejich část, jejichž hodnota přesahuje 
plánovanou průměrnou výši podpory na 
hektar uvedenou v čl. 6 odst. 8.
8. Snížení uvedená v odstavci 6 se 
zakládají na objektivních 
a nediskriminačních kritériích. Aniž by 
tím byl dotčen odstavec 5, mohou tato 
kritéria zahrnovat stanovení maximálního 
snížení, které nesmí být nižší než 20 %.
9. Členské státy zajistí, aby se úprava 
hodnot platebních nároků zahájila 
v prvním roce zavádění systému 
založeného na nárocích podle tohoto 
nařízení a aby byla prováděna lineárně 
a postupně až do roku 2032.

Or. en

Pozměňovací návrh 1879
Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding
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za skupinu The Left

Návrh nařízení
Článek 6 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 6c
Odvětví bílkovin

Pokud se členské státy rozhodnou 
podpořit odvětví bílkovin, budou při tom 
sledovat následující cíle:
i) cílem tohoto programu je zvýšit 
udržitelnou produkci a spotřebu bílkovin 
a luštěnin v celé Unii, a tím posílit 
soběstačnost v oblasti potravin a krmiv;
ii) bílkovinné a luštěninové plodiny na 
orné půdě, na které se vztahuje tato 
platba, musí být součástí alespoň 
čtyřletého osevního postupu nebo součástí 
druhové směsi na dočasných travních 
porostech na orné půdě. Program může 
rovněž podporovat podsev a souběžné 
pěstování více plodin;
iii) podporovat lze také pastvu na 
pastvinách s vysokou druhovou 
rozmanitostí nebo sekání luk s vysokou 
druhovou rozmanitostí za účelem získání 
krmiva na skutečně trvalých pastvinách, 
jejichž porost obsahuje luštěniny;
iv) snížení závislosti na koncentrovaných 
krmných směsích obsahujících sóju, 
zejména dováženou sóju pocházející 
z území, která byla nedávno odlesněna 
nebo přeměněna, v souladu s cílem 
udržitelného rozvoje č. 15 a závazkem 
Unie k nulovému odlesňování;
v) tyto platby se nevztahují na 
monokulturní nebo nepřetržité pěstování 
luštěnin;

Or. en
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Odůvodnění

Evropská unie musí v první řadě zvýšit svou soběstačnost v oblasti dodávek bílkovinných 
krmiv.

Pozměňovací návrh 1880
Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez

Návrh nařízení
Článek 6 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 6c
Článek 6a (nový) (dřívější článek 11 SZP) 

Podpora příjmů manželských párů
4a. Finanční příděl na intervence na 
podporu příjmu vázanou na produkci 
podle čl. 5 odst. 1 písm. b) je omezen na 
maximálně 20 % příspěvku Unie 
stanoveného členským státem v plánu 
v oblasti přírodních zdrojů a obyvatelstva 
na intervence na podporu příjmu v rámci 
SZP uvedené v odst. 1 písm. a), c), f) a g). 
Tento podíl lze zvýšit maximálně o dalších 
5 procentních bodů, pokud bude částka 
odpovídající podílu přesahujícímu 20 % 
určena na bílkovinné plodiny, zemědělce 
kombinující rostlinnou a živočišnou 
výrobu, odvětví chovu hospodářských 
zvířat, včelařství, ořechy, slunečnici, 
rajčata pro průmyslové účely, rýži, 
cukrovou řepu, olivové sady v oblastech 
s přírodními nebo specifickými omezeními 
dané oblasti, nebo zemědělské oblasti 
ohrožené opuštěním zemědělské výroby, 
jak jsou definovány v plánech.

Or. es

Pozměňovací návrh 1881
Barry Cowen

Návrh nařízení
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Článek 6 d (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 6d
Aktivace platebních nároků

1. Členské státy, které poskytují podporu 
na základě platebních nároků, poskytnou 
podporu příjmu na základě plochy 
aktivním zemědělcům, kteří jsou držiteli 
vlastních nebo pronajatých platebních 
nároků, a to v okamžiku aktivace těchto 
platebních nároků.
2. Za tímto účelem jsou aktivní zemědělci 
povinni nahlásit způsobilé hektary 
odpovídající každému platebnímu nároku.
3. Platební nároky, a to i v případě 
skutečného nebo předpokládaného 
dědictví, se aktivují pouze v rámci 
členského státu nebo, je-li to relevantní, 
v rámci skupiny zemědělců či 
zeměpisných oblastí stanovených podle čl. 
6 odst. 2, v nichž byly tyto nároky 
přiděleny.
5. Aktivované platební nároky zakládají 
nárok na platbu ve výši odpovídající jejich 
stanovené hodnotě.

Or. en

Pozměňovací návrh 1882
Barry Cowen

Návrh nařízení
Článek 6 e (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 6e
Rezerva na platební nároky

1. Každý členský stát, který uplatňuje 
systém založený na nárocích, zřídí 
a spravuje vnitrostátní rezervu.
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2. Pokud členský stát rozlišuje platby 
podle čl. 6 odst. 2, může zřídit samostatné 
rezervy pro každou skupinu zemědělců 
nebo pro jednotlivé zeměpisné oblasti.
3. Platební nároky z rezervy se přidělují 
pouze aktivním zemědělcům.
4. Členské státy využijí rezervu přednostně 
pro:
a) mladé zemědělce, kteří poprvé zakládají 
zemědělský podnik;
b) nové zemědělce.
5. Členské státy přidělí platební nároky 
nebo zvýší hodnotu stávajících platebních 
nároků, pokud to vyžaduje pravomocné 
soudní nebo správní rozhodnutí.
6. Pokud je rezerva nedostatečná, bude 
doplněna lineárním snížením hodnoty 
platebních nároků.
7. Členské státy mohou stanovit 
dodatečná pravidla upravující tuto 
rezervu, včetně dalších kategorií příjemců 
a dalších situací, které vedou k jejímu 
doplnění, za předpokladu, že budou 
dodrženy prioritní kategorie uvedené 
v odstavcích 4 a 5.
8. Nové platební nároky přidělené 
z rezervy mají hodnotu odpovídající 
vnitrostátnímu průměru nebo, je-li to 
relevantní, průměrné hodnotě pro 
příslušnou skupinu stanovenou podle čl. 6 
odst. 2 v roce přidělení.
9. Členské státy mohou zvýšit hodnotu 
stávajících platebních nároků až na 
příslušnou průměrnou hodnotu uvedenou 
v odstavci 8.

Or. en

Pozměňovací návrh 1883
Barry Cowen

Návrh nařízení
Článek 6 f (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 6f
Převod platebních nároků

1. S výjimkou případů skutečného nebo 
předpokládaného dědictví lze platební 
nároky převést pouze na aktivního 
zemědělce usazeného ve stejném členském 
státě.
2. Pokud členský stát rozlišuje platby 
podle čl. 6 odst. 2, lze platební nároky 
převádět pouze v rámci skupiny zemědělců 
nebo zeměpisných oblastí, v nichž byly 
přiděleny.

Or. en

Pozměňovací návrh 1884
Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy

Návrh nařízení
Článek 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 7 vypouští se
Platby pro drobné zemědělce

1.
Členské státy poskytnou podporu příjmu 
drobným zemědělcům, kterou určí členské 
státy a která nahradí podporu v rámci 
intervencí uvedených v čl. 5 odst. 1 písm. 
a), b) a d). Členské státy navrhnou 
v plánu NRPP intervenci, která je pro 
zemědělce volitelná.
Členské státy zajistí, aby podpora podle 
tohoto článku byla určena především 
zemědělcům, kteří ve svém podniku 
vykonávají zemědělskou činnost a aktivně 
přispívají k potravinovému zabezpečení.
Roční platba pro jednotlivé drobné 
zemědělce nepřesáhne částku 3 000 EUR.
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2. Členské státy mohou rozlišovat podporu 
poskytovanou podle tohoto článku pro 
různé skupiny zemědělců nebo zeměpisné 
oblasti.

Or. fr

Pozměňovací návrh 1885
Thomas Waitz
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 7 – nadpis

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Platby pro drobné zemědělce Zjednodušené paušální platby pro drobné 
zemědělce

Or. en

Pozměňovací návrh 1886
Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, 
Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Camilla Laureti

Návrh nařízení
Čl. 7 – nadpis

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Platby pro drobné zemědělce Balíček pro drobné zemědělce

Or. en

Pozměňovací návrh 1887
Maria Noichl

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytnou podporu příjmu Členské státy poskytnou podporu příjmu 
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drobným zemědělcům, kterou určí členské 
státy a která nahradí podporu v rámci 
intervencí uvedených v čl. 5 odst. 1 písm. 
a), b) a d). Členské státy navrhnou v plánu 
NRPP intervenci, která je pro zemědělce 
volitelná.

drobným zemědělcům, kterou určí členské 
státy, včetně dodatečné podpory pro ty, 
kteří přecházejí na systémy produkce 
šetrnější k dobrým životním podmínkám 
zvířat a ekologičtější, udržitelnější 
a agroekologické systémy produkce, 
a která nahradí podporu v rámci intervencí 
uvedených v čl. 5 odst. 1 písm. a), b) a d). 
Členské státy navrhnou v plánu NRPP 
intervenci, která je pro zemědělce 
volitelná.

Or. de

Pozměňovací návrh 1888
Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytnou podporu příjmu 
drobným zemědělcům, kterou určí členské 
státy a která nahradí podporu v rámci 
intervencí uvedených v čl. 5 odst. 1 písm. 
a), b) a d). Členské státy navrhnou v plánu 
NRPP intervenci, která je pro zemědělce 
volitelná.

Členské státy poskytnou dodatečnou 
podporu příjmu drobným zemědělcům, 
kterou určí členské státy a která nahradí 
podporu v rámci intervencí uvedených v čl. 
5 odst. 1 písm. a), b) a d), a to zejména 
drobným zemědělcům, kteří přecházejí na 
systémy produkce s lepšími životními 
podmínkami zvířat, organické, udržitelné 
a agroekologické systémy produkce. 
Členské státy navrhnou v plánu NRPP 
intervenci, která je pro zemědělce 
volitelná.

Or. en

Pozměňovací návrh 1889
Thomas Waitz
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 1
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytnou podporu příjmu 
drobným zemědělcům, kterou určí členské 
státy a která nahradí podporu v rámci 
intervencí uvedených v čl. 5 odst. 1 písm. 
a), b) a d). Členské státy navrhnou v plánu 
NRPP intervenci, která je pro zemědělce 
volitelná.

Členské státy poskytnou podporu příjmu 
drobným zemědělcům, tedy zemědělcům 
s nejvýše 10 hektary a maximálním 
ročním obratem 60 000 EUR, kterou určí 
členské státy a která nahradí podporu 
v rámci intervencí uvedených v čl. 5 odst. 
1 písm. a) a b). Členské státy navrhnou 
v plánu NRPP intervenci, která je pro 
zemědělce volitelná.

Or. en

Odůvodnění

Limit obratu je zaměřen spíše na potřebné malé zemědělce než na intenzivní zemědělské 
podniky. Odstraněním odkazu na oblasti s přírodními omezeními, písm. d), umožňujeme 
drobným zemědělcům získat kromě zjednodušené paušální částky také platbu v rámci 
programu pro oblasti s přírodními omezeními. To by ještě více pomohlo drobným 
zemědělcům, zejména těm v náročných oblastech. Podle návrhu COM nemají nárok na platby 
v rámci programu pro oblasti s přírodními omezeními, protože ty byly nahrazeny paušální 
částkou.

Pozměňovací návrh 1890
Willemien Koning

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytnou podporu příjmu 
drobným zemědělcům, kterou určí členské 
státy a která nahradí podporu v rámci 
intervencí uvedených v čl. 5 odst. 1 písm. 
a), b) a d). Členské státy navrhnou v plánu 
NRPP intervenci, která je pro zemědělce 
volitelná.

Členské státy mohou poskytnout podporu 
příjmu drobným zemědělcům, kterou určí 
členské státy a která nahradí podporu 
v rámci intervencí uvedených v čl. 5 odst. 
1 písm. a), b) a d). Pokud členské státy 
tuto možnost využijí, navrhnou v plánu 
NRPP intervenci, která je pro zemědělce 
volitelná.

Or. en

Odůvodnění

Struktura zemědělských podniků se v rámci Unie značně liší a specializovaný program pro 
drobné zemědělce není všude stejně relevantní. Ponechání tohoto opatření na uvážení 
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členských států zabrání zbytečným nákladům na provádění a umožní každému členskému státu 
soustředit své finanční prostředky na nástroje, které mají v jeho konkrétních podmínkách 
největší dopad na cíle SZP.

Pozměňovací návrh 1891
Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytnou podporu příjmu 
drobným zemědělcům, kterou určí členské 
státy a která nahradí podporu v rámci 
intervencí uvedených v čl. 5 odst. 1 písm. 
a), b) a d). Členské státy navrhnou v plánu 
NRPP intervenci, která je pro zemědělce 
volitelná.

Členské státy mohou poskytnout podporu 
příjmu drobným zemědělcům, kterou určí 
členské státy a která nahradí podporu 
v rámci intervencí uvedených v čl. 5 odst. 
1 písm. a) a b). Členské státy navrhnou 
tuto intervenci jako dobrovolný nástroj 
zjednodušení pro drobné zemědělce.

Or. es

Odůvodnění

Režim pro drobné zemědělce by měl přinést zjednodušení, neměl by se stát automatickou 
povinností.

Pozměňovací návrh 1892
Ciaran Mullooly, Christine Singer

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytnou podporu příjmu 
drobným zemědělcům, kterou určí členské 
státy a která nahradí podporu v rámci 
intervencí uvedených v čl. 5 odst. 1 písm. 
a), b) a d). Členské státy navrhnou v plánu 
NRPP intervenci, která je pro zemědělce 
volitelná.

Členské státy poskytnou podporu příjmu 
malým a středním zemědělským 
podnikům, kterou určí členské státy a která 
nahradí podporu v rámci intervencí 
uvedených v čl. 5 odst. 1 písm. a), b) a d). 
Členské státy navrhnou v plánu NRPP 
intervenci, která je pro zemědělce 
volitelná.

Or. en
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Pozměňovací návrh 1893
Alexander Bernhuber

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytnou podporu příjmu 
drobným zemědělcům, kterou určí členské 
státy a která nahradí podporu v rámci 
intervencí uvedených v čl. 5 odst. 1 písm. 
a), b) a d). Členské státy navrhnou v plánu 
NRPP intervenci, která je pro zemědělce 
volitelná.

Členské státy mohou poskytnout podporu 
příjmu drobným zemědělcům, kterou určí 
členské státy a která nahradí podporu 
v rámci intervencí uvedených v čl. 5 odst. 
1 písm. a), b), d) a f). Členské státy 
navrhnou v plánu NRPP intervenci, která je 
pro zemědělce volitelná.

Or. en

Pozměňovací návrh 1894
Céline Imart

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytnou podporu příjmu 
drobným zemědělcům, kterou určí členské 
státy a která nahradí podporu v rámci 
intervencí uvedených v čl. 5 odst. 1 písm. 
a), b) a d). Členské státy navrhnou v plánu 
NRPP intervenci, která je pro zemědělce 
volitelná.

Členské státy mohou poskytnout podporu 
příjmu drobným zemědělcům, kterou určí 
členské státy a která nahradí podporu 
v rámci intervencí uvedených v čl. 5 odst. 
1 písm. a), b) a d). Členské státy navrhnou 
v plánu NRPP intervenci, která je pro 
zemědělce volitelná.

Or. fr

Pozměňovací návrh 1895
Krzysztof Hetman

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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Členské státy poskytnou podporu příjmu 
drobným zemědělcům, kterou určí členské 
státy a která nahradí podporu v rámci 
intervencí uvedených v čl. 5 odst. 1 písm. 
a), b) a d). Členské státy navrhnou v plánu 
NRPP intervenci, která je pro zemědělce 
volitelná.

Členské státy mohou poskytnout podporu 
příjmu drobným zemědělcům, kterou určí 
členské státy a která nahradí podporu 
v rámci intervencí uvedených v čl. 5 odst. 
1 písm. a), b) a d). Členské státy navrhnou 
v plánu NRPP intervenci, která je pro 
zemědělce volitelná.

Or. pl

Pozměňovací návrh 1896
Christine Singer, Asger Christensen, Ciaran Mullooly

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytnou podporu příjmu 
drobným zemědělcům, kterou určí členské 
státy a která nahradí podporu v rámci 
intervencí uvedených v čl. 5 odst. 1 písm. 
a), b) a d). Členské státy navrhnou v plánu 
NRPP intervenci, která je pro zemědělce 
volitelná.

Členské státy mohou poskytnout podporu 
příjmu drobným zemědělcům, kterou určí 
členské státy a která nahradí podporu 
v rámci intervencí uvedených v čl. 5 odst. 
1 písm. a), b), d) a f). Členské státy 
navrhnou v plánu NRPP intervenci, která je 
pro zemědělce volitelná.

Or. en

Odůvodnění

Povinná podpora pro drobné zemědělce by mohla vést k nárůstu byrokracie, protože 
zemědělci by i nadále museli podávat žádosti o další opatření. Tento program by proto měl 
pro členské státy zůstat dobrovolný. Aby došlo ke skutečnému zjednodušení a podpoře 
veřejných statků, měla by být zahrnuta agroenvironmentální a klimatická opatření 
a maximální roční platba by měla být zvýšena na 6 000 EUR.

Pozměňovací návrh 1897
Salvatore De Meo

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytnou podporu příjmu Členské státy poskytnou podporu příjmu 
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drobným zemědělcům, kterou určí členské 
státy a která nahradí podporu v rámci 
intervencí uvedených v čl. 5 odst. 1 písm. 
a), b) a d). Členské státy navrhnou v plánu 
NRPP intervenci, která je pro zemědělce 
volitelná.

drobným zemědělcům, kterou určí členské 
státy a která nahradí podporu v rámci 
intervencí uvedených v čl. 5 odst. 1 písm. 
a), b) a d). Členské státy navrhnou v plánu 
NRPSZP intervenci, která je pro 
zemědělce volitelná.

Or. it

Pozměňovací návrh 1898
Carlo Fidanza, Waldemar Buda, Bert-Jan Ruissen

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytnou podporu příjmu 
drobným zemědělcům, kterou určí členské 
státy a která nahradí podporu v rámci 
intervencí uvedených v čl. 5 odst. 1 písm. 
a), b) a d). Členské státy navrhnou v plánu 
NRPP intervenci, která je pro zemědělce 
volitelná.

1. Členské státy mohou poskytnout 
podporu příjmu drobným zemědělcům, 
kterou určí členské státy a která nahradí 
podporu v rámci intervencí uvedených v čl. 
5 odst. 1 písm. a), b) a d). Členské státy 
navrhnou v plánu SZP intervenci, která je 
pro zemědělce volitelná.

Or. en

Odůvodnění

O uplatňování režimu pro drobné zemědělce by měl rozhodovat členské stát. V Itálii vedlo 
jeho uplatňování v programovém období 2014–2020 k vysokým nákladům a zvýšené 
administrativní zátěži, což mělo za následek, že v současném programovém období již není 
uplatňován.

Pozměňovací návrh 1899
Georgiana Teodorescu

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytnou podporu příjmu 
drobným zemědělcům, kterou určí členské 
státy a která nahradí podporu v rámci 

Členské státy mohou poskytnout podporu 
příjmu drobným zemědělcům, kterou určí 
členské státy a která nahradí podporu 
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intervencí uvedených v čl. 5 odst. 1 písm. 
a), b) a d). Členské státy navrhnou v plánu 
NRPP intervenci, která je pro zemědělce 
volitelná.

v rámci intervencí uvedených v čl. 5 odst. 
1 písm. a), b) a d). Členské státy navrhnou 
v plánu NRPP intervenci, která je pro 
zemědělce volitelná.

Or. en

Pozměňovací návrh 1900
Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Christine Singer, Elsi Katainen, 
Jérémy Decerle

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytnou podporu příjmu 
drobným zemědělcům, kterou určí členské 
státy a která nahradí podporu v rámci 
intervencí uvedených v čl. 5 odst. 1 písm. 
a), b) a d). Členské státy navrhnou v plánu 
NRPP intervenci, která je pro zemědělce 
volitelná.

Členské státy mohou poskytnout podporu 
příjmu drobným zemědělcům, kterou určí 
členské státy a která nahradí podporu 
v rámci intervencí uvedených v čl. 5 odst. 
1 písm. a), b) a d). Členské státy navrhnou 
v plánu NRPP intervenci, která je pro 
zemědělce volitelná.

Or. en

Odůvodnění

Než bude členským státům uložena povinnost zavést program pro drobné zemědělce, je třeba 
zohlednit stávající ustanovení. Zatímco pouze menšina členských států v současné době nabízí 
program pro drobné zemědělce, ostatní využívají jiné programy či intervence SZP (např. 
CRISS atd.), aby poskytly dodatečnou podporu menším zemědělským podnikům, aniž by bylo 
nutné zavádět specializovaný program. Pro členské státy by to mělo zůstat dobrovolné.

Pozměňovací návrh 1901
Marta Wcisło

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytnou podporu příjmu 
drobným zemědělcům, kterou určí členské 
státy a která nahradí podporu v rámci 

Členské státy mohou poskytnout podporu 
příjmu drobným zemědělcům, kterou určí 
členské státy a která nahradí podporu 
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intervencí uvedených v čl. 5 odst. 1 písm. 
a), b) a d). Členské státy navrhnou v plánu 
NRPP intervenci, která je pro zemědělce 
volitelná.

v rámci intervencí uvedených v čl. 5 odst. 
1 písm. a), b) a d). Členské státy navrhnou 
v plánu NRPP intervenci, která je pro 
zemědělce volitelná.

Or. en

Pozměňovací návrh 1902
Krzysztof Hetman

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytnou podporu příjmu 
drobným zemědělcům, kterou určí členské 
státy a která nahradí podporu v rámci 
intervencí uvedených v čl. 5 odst. 1 písm. 
a), b) a d). Členské státy navrhnou v plánu 
NRPP intervenci, která je pro zemědělce 
volitelná.

Členské státy mohou poskytnout podporu 
příjmu drobným zemědělcům, kterou určí 
členské státy a která nahradí podporu 
v rámci intervencí uvedených v čl. 5 odst. 
1 písm. a), b) a d). Členské státy navrhnou 
v plánu NRPP intervenci, která je pro 
zemědělce volitelná.

Or. en

Pozměňovací návrh 1903
Pekka Toveri

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytnou podporu příjmu 
drobným zemědělcům, kterou určí členské 
státy a která nahradí podporu v rámci 
intervencí uvedených v čl. 5 odst. 1 písm. 
a), b) a d). Členské státy navrhnou v plánu 
NRPP intervenci, která je pro zemědělce 
volitelná.

Členské státy mohou poskytnout podporu 
příjmu drobným zemědělcům, kterou určí 
členské státy a která nahradí podporu 
v rámci intervencí uvedených v čl. 5 odst. 
1 písm. a), b) a d). Členské státy navrhnou 
v plánu NRPP intervenci, která je pro 
zemědělce volitelná.

Or. en
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Pozměňovací návrh 1904
Charles Goerens

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytnou podporu příjmu 
drobným zemědělcům, kterou určí členské 
státy a která nahradí podporu v rámci 
intervencí uvedených v čl. 5 odst. 1 písm. 
a), b) a d). Členské státy navrhnou v plánu 
NRPP intervenci, která je pro zemědělce 
volitelná.

Členské státy mohou poskytnout podporu 
příjmu drobným zemědělcům, kterou určí 
členské státy a která nahradí podporu 
v rámci intervencí uvedených v čl. 5 odst. 
1 písm. a), b) a d). Členské státy navrhnou 
v plánu NRPP intervenci, která je pro 
zemědělce volitelná.

Or. en

Pozměňovací návrh 1905
Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Ton Diepeveen, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, 
Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytnou podporu příjmu 
drobným zemědělcům, kterou určí členské 
státy a která nahradí podporu v rámci 
intervencí uvedených v čl. 5 odst. 1 písm. 
a), b) a d). Členské státy navrhnou v plánu 
NRPP intervenci, která je pro zemědělce 
volitelná.

Členské státy mohou poskytnout podporu 
příjmu drobným zemědělcům, kterou určí 
členské státy a která nahradí podporu 
v rámci intervencí uvedených v čl. 5 odst. 
1 písm. a), b) a d). Členské státy navrhnou 
v plánu SZP intervenci, která je pro 
zemědělce volitelná.

Or. en

Pozměňovací návrh 1906
Stefan Köhler, Marion Walsmann

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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Členské státy poskytnou podporu příjmu 
drobným zemědělcům, kterou určí členské 
státy a která nahradí podporu v rámci 
intervencí uvedených v čl. 5 odst. 1 písm. 
a), b) a d). Členské státy navrhnou v plánu 
NRPP intervenci, která je pro zemědělce 
volitelná.

Členské státy mohou poskytnout podporu 
příjmu drobným zemědělcům, kterou určí 
členské státy a která nahradí podporu 
v rámci intervencí uvedených v čl. 5 odst. 
1 písm. a), b) a d). Členské státy navrhnou 
v plánu NRPP intervenci, která je pro 
zemědělce volitelná.

Or. en

Pozměňovací návrh 1907
Bert-Jan Ruissen

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytnou podporu příjmu 
drobným zemědělcům, kterou určí členské 
státy a která nahradí podporu v rámci 
intervencí uvedených v čl. 5 odst. 1 písm. 
a), b) a d). Členské státy navrhnou v plánu 
NRPP intervenci, která je pro zemědělce 
volitelná.

Členské státy mohou poskytnout podporu 
příjmu drobným zemědělcům, kterou určí 
členské státy a která nahradí podporu 
v rámci intervencí uvedených v čl. 5 odst. 
1 písm. a), b) a d). Členské státy navrhnou 
v plánu NRPP intervenci, která je pro 
zemědělce volitelná.

Or. en

Odůvodnění

Toto opatření by mělo být dobrovolné, pokud je to v daném členském státě relevantní.

Pozměňovací návrh 1908
Jessica Polfjärd

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytnou podporu příjmu 
drobným zemědělcům, kterou určí členské 
státy a která nahradí podporu v rámci 
intervencí uvedených v čl. 5 odst. 1 písm. 
a), b) a d). Členské státy navrhnou v plánu 

Členské státy mohou poskytnout podporu 
příjmu drobným zemědělcům, kterou určí 
členské státy a která nahradí podporu 
v rámci intervencí uvedených v čl. 5 odst. 
1 písm. a), b) a d). Členské státy navrhnou 
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NRPP intervenci, která je pro zemědělce 
volitelná.

v plánu NRPP intervenci, která je pro 
zemědělce volitelná.

Or. en

Odůvodnění

Důraz by měl být kladen na podporu aktivních zemědělců. Zavedení povinnosti poskytovat 
podporu drobným zemědělcům s sebou nese riziko, že se podpora rozšíří i na neaktivní 
zemědělce.

Pozměňovací návrh 1909
Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, 
Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Camilla Laureti

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytnou podporu příjmu 
drobným zemědělcům, kterou určí členské 
státy a která nahradí podporu v rámci 
intervencí uvedených v čl. 5 odst. 1 písm. 
a), b) a d). Členské státy navrhnou v plánu 
NRPP intervenci, která je pro zemědělce 
volitelná.

Členské státy poskytnou podporu příjmu 
drobným zemědělcům, kterou určí členské 
státy a která nahradí podporu v rámci 
intervencí uvedených v čl. 5 odst. 1 písm. 
a) a b). Členské státy navrhnou v plánu 
NRPSZP intervenci, která je pro 
zemědělce volitelná.

Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se vypustit odkaz na písmeno d), jelikož drobným zemědělcům působícím ve 
znevýhodněných oblastech by neměla být upírána možnost získat platby za přírodní omezení 
či jiná omezení specifická pro danou oblast.

Pozměňovací návrh 1910
Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, 
Sebastião Bugalho

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytnou podporu příjmu Členské státy poskytnou podporu příjmu 
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drobným zemědělcům, kterou určí členské 
státy a která nahradí podporu v rámci 
intervencí uvedených v čl. 5 odst. 1 písm. 
a), b) a d). Členské státy navrhnou v plánu 
NRPP intervenci, která je pro zemědělce 
volitelná.

drobným zemědělcům, kterou určí členské 
státy a která nahradí podporu v rámci 
intervencí uvedených v čl. 5 odst. 1 písm. 
a), b) a d). Členské státy navrhnou v SZP 
intervenci, která je pro zemědělce 
volitelná.

Or. pt

Pozměňovací návrh 1911
Marion Walsmann, Oliver Schenk, Alexandra Mehnert, Ilia Lazarov

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytnou podporu příjmu 
drobným zemědělcům, kterou určí členské 
státy a která nahradí podporu v rámci 
intervencí uvedených v čl. 5 odst. 1 písm. 
a), b) a d). Členské státy navrhnou v plánu 
NRPP intervenci, která je pro zemědělce 
volitelná.

Členské státy mohou poskytnout podporu 
příjmu drobným zemědělcům, kterou určí 
členské státy a která nahradí podporu 
v rámci intervencí uvedených v čl. 5 odst. 
1 písm. a) a b). Členské státy navrhnou 
v plánu NRPP intervenci, která je pro 
zemědělce volitelná.

Or. en

Pozměňovací návrh 1912
Vilis Krištopans

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytnou podporu příjmu 
drobným zemědělcům, kterou určí členské 
státy a která nahradí podporu v rámci 
intervencí uvedených v čl. 5 odst. 1 písm. 
a), b) a d). Členské státy navrhnou v plánu 
NRPP intervenci, která je pro zemědělce 
volitelná.

Členské státy mohou poskytnout podporu 
příjmu drobným zemědělcům, kterou určí 
členské státy a která nahradí podporu 
v rámci intervencí uvedených v čl. 5 odst. 
1 písm. a) a b). Členské státy navrhnou 
v plánu NRPP intervenci, která je pro 
zemědělce volitelná.

Or. en
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Pozměňovací návrh 1913
Mireia Borrás Pabón

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy zajistí, aby podpora podle 
tohoto článku byla určena především 
zemědělcům, kteří ve svém podniku 
vykonávají zemědělskou činnost a aktivně 
přispívají k potravinovému zabezpečení, 
a to bez ohledu na právní formu či 
strukturu tohoto zemědělského podniku. 
Podpora poskytovaná podle tohoto článku 
je založena na zjednodušeném režimu, 
včetně osvobození od požadavků na 
zodpovědné hospodaření v zemědělském 
podniku, ochranných opatření, kontrol 
a souvisejících snížení a sankcí.

Or. es

Pozměňovací návrh 1914
Vilis Krištopans

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy zajistí, aby podpora podle 
tohoto článku byla určena především 
zemědělcům, kteří ve svém podniku 
vykonávají zemědělskou činnost a aktivně 
přispívají k potravinovému zabezpečení, 
a to bez ohledu na právní formu či 
strukturu tohoto zemědělského podniku. 
Podpora poskytovaná podle tohoto článku 
zahrnuje zjednodušený režim, včetně 
osvobození od požadavků na zodpovědné 
hospodaření v zemědělském podniku, 
ochranných postupů, kontrol 
a souvisejících snížení a sankcí.
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Or. en

Pozměňovací návrh 1915
Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy zajistí, aby podpora podle 
tohoto článku byla určena především 
zemědělcům, kteří ve svém podniku 
vykonávají zemědělskou činnost a aktivně 
přispívají k potravinovému zabezpečení.

vypouští se

Or. ro

Pozměňovací návrh 1916
Krzysztof Hetman

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy zajistí, aby podpora podle 
tohoto článku byla určena především 
zemědělcům, kteří ve svém podniku 
vykonávají zemědělskou činnost a aktivně 
přispívají k potravinovému zabezpečení.

vypouští se

Or. en

Odůvodnění

Toto ustanovení není nutné, zejména s ohledem na navrhovanou samostatnou definici 
aktivního zemědělce.

Pozměňovací návrh 1917
Marta Wcisło

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 2



AM\1347932CS.docx 127/180 PE790.954v01-00

CS

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy zajistí, aby podpora podle 
tohoto článku byla určena především 
zemědělcům, kteří ve svém podniku 
vykonávají zemědělskou činnost a aktivně 
přispívají k potravinovému zabezpečení.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 1918
Christine Singer, Ciaran Mullooly

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy zajistí, aby podpora podle 
tohoto článku byla určena především 
zemědělcům, kteří ve svém podniku 
vykonávají zemědělskou činnost a aktivně 
přispívají k potravinovému zabezpečení.

Členské státy zajistí, aby podpora podle 
tohoto článku byla určena především 
zemědělcům, kteří ve svém podniku 
vykonávají zemědělskou činnost, a to bez 
ohledu na právní formu či strukturu 
tohoto zemědělského podniku. Podpora 
poskytovaná podle tohoto článku zahrnuje 
zjednodušený režim, včetně osvobození od 
požadavků na zodpovědné hospodaření 
v zemědělském podniku, ochranných 
postupů, kontrol a souvisejících snížení 
a sankcí.

Or. en

Pozměňovací návrh 1919
Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy zajistí, aby podpora podle 
tohoto článku byla určena především 
zemědělcům, kteří ve svém podniku 

Členské státy zajistí, aby podpora podle 
tohoto článku byla určena především 
drobným zemědělcům, kteří ve svém 
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vykonávají zemědělskou činnost a aktivně 
přispívají k potravinovému zabezpečení.

podniku vykonávají agroekologickou nebo 
ekologickou činnost s vyššími normami 
pro dobré životní podmínky zvířat, s cílem 
podpořit přechod k udržitelným 
potravinovým systémům, a aktivně 
přispívají k potravinovému zabezpečení 
v EU.

Or. en

Pozměňovací návrh 1920
Ciaran Mullooly, Michael McNamara

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy zajistí, aby podpora podle 
tohoto článku byla určena především 
zemědělcům, kteří ve svém podniku 
vykonávají zemědělskou činnost a aktivně 
přispívají k potravinovému zabezpečení.

Členské státy zajistí, aby podpora podle 
tohoto článku byla určena aktivním 
zemědělcům, včetně zemědělců s dvojím 
příjmem, kteří ve svém podniku 
vykonávají zemědělskou činnost a aktivně 
přispívají k potravinovému zabezpečení 
Unie a životaschopnosti venkovských 
komunit.

Or. en

Pozměňovací návrh 1921
Csaba Dömötör, Tomáš Kubín

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy zajistí, aby podpora podle 
tohoto článku byla určena především 
zemědělcům, kteří ve svém podniku 
vykonávají zemědělskou činnost a aktivně 
přispívají k potravinovému zabezpečení.

Členské státy zajistí, aby podpora podle 
tohoto článku byla určena především 
zemědělcům, kteří ve svém podniku 
vykonávají zemědělskou činnost.

Or. en
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Pozměňovací návrh 1922
Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy zajistí, aby podpora podle 
tohoto článku byla určena především 
zemědělcům, kteří ve svém podniku 
vykonávají zemědělskou činnost a aktivně 
přispívají k potravinovému zabezpečení.

Členské státy zajistí, aby podpora podle 
tohoto článku byla určena pouze 
zemědělcům, kteří ve svém podniku 
vykonávají zemědělskou činnost a aktivně 
přispívají k potravinové soběstačnosti.

Or. fr

Pozměňovací návrh 1923
Camilla Laureti, Stefano Bonaccini, Annalisa Corrado

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Roční platba pro jednotlivé drobné 
zemědělce nepřesáhne částku 3 000 EUR.

Roční platba pro jednotlivé drobné 
zemědělce nepřesáhne částku 5 000 EUR. 
Pokud drobný zemědělec vykonává svou 
činnost v oblastech, které se vyznačují 
značnou vzdáleností od hlavních center 
poskytujících služby, zejména vzdělávání, 
mobilitu a sociálně-zdravotní služby, nebo 
v oblastech klasifikovaných na 
vnitrostátní úrovni jako zvláště 
znevýhodněné a ohrožené opuštěním, činí 
roční platba nejvýše 7 000 EUR.

Or. it

Pozměňovací návrh 1924
Thomas Waitz
za skupinu Verts/ALE
Cristina Guarda
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Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Roční platba pro jednotlivé drobné 
zemědělce nepřesáhne částku 3 000 EUR.

Roční platba pro jednotlivé drobné 
zemědělce nepřesáhne částku 3 000 EUR 
nebo 5 000 EUR v případě, že zemědělec 
přímo prodává zemědělské produkty 
vyprodukované v rámci ekologického 
zemědělství nebo agroekologie, jako jsou 
například programy ekologické 
participativní záruky nebo komunitou 
podporované programy.

Or. en

Pozměňovací návrh 1925
Salvatore De Meo

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Roční platba pro jednotlivé drobné 
zemědělce nepřesáhne částku 3 000 EUR.

Roční platba pro jednotlivé drobné 
zemědělce nepřesáhne částku 3 000 EUR. 
Členský stát se však může rozhodnout 
tento strop zvýšit na 5 000 EUR, pokud 
k tomu existují objektivní 
a nediskriminační důvody.

Or. it

Odůvodnění

Aby se zajistilo skutečné zjednodušení, měl by mít členský stát možnost stanovit odlišné částky 
na základě charakteristik svého produkčního systému a částek, které zemědělci pobírají.

Pozměňovací návrh 1926
Carlo Fidanza, Waldemar Buda

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 3
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Roční platba pro jednotlivé drobné 
zemědělce nepřesáhne částku 3 000 EUR.

Roční platba pro jednotlivé drobné 
zemědělce nepřesáhne částku 3 000 EUR. 
Členský stát může na základě objektivních 
a nediskriminačních kritérií rozhodnout 
o zvýšení této částky až na 5 000 EUR.

Or. en

Odůvodnění

Aby bylo zajištěno skutečné zjednodušení, měly by členské státy mít možnost stanovit různé 
částky na základě charakteristik svých systémů produkce a částek, které zemědělci pobírají.

Pozměňovací návrh 1927
Sakis Arnaoutoglou

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Roční platba pro jednotlivé drobné 
zemědělce nepřesáhne částku 3 000 EUR.

Roční platba pro jednotlivé drobné 
zemědělce nepřesáhne částku 5 000 EUR.

Or. el

Pozměňovací návrh 1928
Alexander Bernhuber

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Roční platba pro jednotlivé drobné 
zemědělce nepřesáhne částku 3 000 EUR.

Roční platba pro jednotlivé drobné 
zemědělce nepřesáhne částku 6 000 EUR.

Or. en

Pozměňovací návrh 1929
Maria Walsh
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Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Roční platba pro jednotlivé drobné 
zemědělce nepřesáhne částku 3 000 EUR.

Roční platba pro jednotlivé drobné 
zemědělce nepřesáhne částku 5 000 EUR.

Or. en

Pozměňovací návrh 1930
Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, 
Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Camilla Laureti

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Roční platba pro jednotlivé drobné 
zemědělce nepřesáhne částku 3 000 EUR.

Roční platba pro jednotlivé drobné 
zemědělce nepřesáhne částku 5 000 EUR.

Or. en

Pozměňovací návrh 1931
Maria Grapini

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Roční platba pro jednotlivé drobné 
zemědělce nepřesáhne částku 3 000 EUR.

Roční platba pro jednotlivé drobné 
zemědělce nepřesáhne částku 5 000 EUR.

Or. ro

Pozměňovací návrh 1932
Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 3
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Roční platba pro jednotlivé drobné 
zemědělce nepřesáhne částku 3 000 EUR.

Roční platba pro jednotlivé drobné 
zemědělce nepřesáhne částku 5 000 EUR.

Or. es

Pozměňovací návrh 1933
Christine Singer, Ciaran Mullooly

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Roční platba pro jednotlivé drobné 
zemědělce nepřesáhne částku 3 000 EUR.

Roční platba pro jednotlivé drobné 
zemědělce nepřesáhne částku 6 000 EUR.

Or. en

Odůvodnění

Povinná podpora pro drobné zemědělce by mohla vést k nárůstu byrokracie, protože 
zemědělci by i nadále museli podávat žádosti o další opatření. Tento program by proto měl 
pro členské státy zůstat dobrovolný. Aby došlo ke skutečnému zjednodušení a podpoře 
veřejných statků, měla by být zahrnuta agroenvironmentální a klimatická opatření 
a maximální roční platba by měla být zvýšena na 6 000 EUR.

Pozměňovací návrh 1934
Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Csaba 
Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Roční platba pro jednotlivé drobné 
zemědělce nepřesáhne částku 3 000 EUR.

Roční platba pro jednotlivé drobné 
zemědělce nepřesáhne částku 5 000 EUR.

Or. en

Pozměňovací návrh 1935
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Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Roční platba pro jednotlivé drobné 
zemědělce nepřesáhne částku 3 000 EUR.

Roční platba pro jednotlivé drobné 
zemědělce nepřesáhne částku 5 000 EUR.

Or. fr

Pozměňovací návrh 1936
Michal Wiezik

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy mohou tuto platbu navýšit, 
pokud zemědělec prokáže, že zemědělské 
produkty prodává přímo.

Or. en

Pozměňovací návrh 1937
Thomas Waitz
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Podpora podle tohoto článku 
podléhá požadavkům na zodpovědné 
hospodaření v zemědělském podniku, jak 
jsou stanoveny v článku 3, a ochranným 
postupům, avšak v rámci zjednodušeného 
kontrolního systému.

Or. en
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Pozměňovací návrh 1938
Alexander Bernhuber

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Členské státy mohou rozlišovat 
podporu poskytovanou podle tohoto článku 
pro různé skupiny zemědělců nebo 
zeměpisné oblasti.

2. Členské státy mohou rozlišovat 
podporu poskytovanou podle tohoto článku 
pro různé skupiny zemědělců nebo 
zeměpisné oblasti. Členské státy mohou 
zavést platbu na základě plochy, přičemž 
zohlední přírodní nebo jiné specifické 
omezení dané danou oblastí a systém 
hospodaření (konvenční nebo ekologický), 
a to v rámci maximální výše platby 
uvedené v odstavci 1 tohoto článku.

Or. en

Pozměňovací návrh 1939
Claudiu-Richard Târziu

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Členské státy mohou rozlišovat 
podporu poskytovanou podle tohoto článku 
pro různé skupiny zemědělců nebo 
zeměpisné oblasti.

2. Členské státy mohou rozlišovat 
podporu poskytovanou podle tohoto článku 
pro různé skupiny zemědělců nebo 
zeměpisné oblasti, přičemž zohlední 
přírodní omezení, regionální specifika, 
odvětví výroby a socioekonomické 
podmínky venkovských oblastí.

Or. en

Odůvodnění

Tento pozměňovací návrh posiluje podporu a zároveň ponechává členským státům flexibilitu 
při navrhování programů, které zohledňují vnitrostátní zemědělské struktury a potřeby 
venkova.
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Pozměňovací návrh 1940
Sakis Arnaoutoglou

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Členské státy mohou rozlišovat 
podporu poskytovanou podle tohoto článku 
pro různé skupiny zemědělců nebo 
zeměpisné oblasti.

2. Členské státy mohou rozlišovat 
podporu poskytovanou podle tohoto článku 
pro různé skupiny zemědělců nebo 
zeměpisné oblasti, zejména oblasti, které 
čelí přírodním nebo jiným zeměpisným 
omezením, jako je například 
demografický tlak.

Or. el

Pozměňovací návrh 1941
Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Členské státy mohou rozlišovat 
podporu poskytovanou podle tohoto článku 
pro různé skupiny zemědělců nebo 
zeměpisné oblasti.

2. Členské státy mohou rozlišovat 
podporu poskytovanou podle tohoto článku 
pro různé skupiny drobných zemědělců 
nebo zeměpisné oblasti.

Or. en

Pozměňovací návrh 1942
Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Členské státy mohou rozlišovat 
podporu poskytovanou podle tohoto článku 
pro různé skupiny zemědělců nebo 
zeměpisné oblasti.

2. Členské státy mohou rozlišovat 
podporu poskytovanou podle tohoto článku 
pro různé skupiny zemědělců nebo území.
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Or. es

Odůvodnění

Považuje se za přesnější používat pojem „skupiny území“, jelikož odkazuje na další kritéria 
kromě těch zeměpisných.

Pozměňovací návrh 1943
Herbert Dorfmann

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Pokud byly všechny zemědělské 
pozemky zemědělce účastnícího se 
programu pro drobné zemědělce oficiálně 
ověřeny, potvrzeny nebo certifikovány 
příslušným správním orgánem, nevyžadují 
se pro účely tohoto článku žádné další 
administrativní, plošné, dálkové ani 
automatizované kontroly týkající se 
certifikovaných pozemků.

Or. en

Pozměňovací návrh 1944
Christine Singer, Ciaran Mullooly

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Členské státy mohou zavést platbu 
na základě plochy, přičemž zohlední 
přírodní nebo jiné specifické omezení 
dané danou oblastí a systém hospodaření 
(konvenční nebo ekologický), a to v rámci 
maximální výše platby uvedené v odstavci 
1 tohoto článku.

Or. en
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Odůvodnění

Povinná podpora pro drobné zemědělce by mohla vést k nárůstu byrokracie, protože 
zemědělci by i nadále museli podávat žádosti o další opatření. Tento program by proto měl 
pro členské státy zůstat dobrovolný. Aby došlo ke skutečnému zjednodušení a podpoře 
veřejných statků, měla by být zahrnuta agroenvironmentální a klimatická opatření 
a maximální roční platba by měla být zvýšena na 6 000 EUR.

Pozměňovací návrh 1945
Thomas Waitz
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Pro pobídkové platby nad rámec 
základní částky jsou způsobilí i zemědělci, 
kteří čerpají zjednodušenou paušální 
platbu, a proto musí splňovat podmínky 
stanovené v článku 3.

Or. en

Odůvodnění

Tak by se sice zachoval stávající stav, pokud jde o výjimky z kontrol, ale drobní zemědělci, 
kteří využívají zjednodušený systém paušálních plateb, by nyní měli přístup k motivačním 
platbám, např. podle článků 10 a 13.

Pozměňovací návrh 1946
Thomas Waitz
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 2 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2b. Zemědělci, kteří čerpají 
zjednodušenou paušální platbu, budou 
mít rovněž nárok na dodatečnou 
redistributivní platbu v rámci systému 
CRISS vyplývající z omezení maximální 
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výše podpory. 

Or. en

Pozměňovací návrh 1947
Marta Wcisło

Návrh nařízení
Článek 7 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 7a
7. Plánovaná průměrná podpora na 
hektar pro postupně se snižující podporu 
příjmu na základě plochy podle tohoto 
článku nesmí být s platností pro všechny 
členské státy nižší než [130] EUR a vyšší 
než [240] EUR.

Or. en

Pozměňovací návrh 1948
Gabriella Gerzsenyi

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy poskytují 
zemědělcům podporu na kompenzaci 
přírodních nebo jiných omezení 
specifických pro danou oblast.

1. Členské státy poskytují 
zemědělcům podporu na kompenzaci 
přírodních nebo jiných omezení 
specifických pro danou oblast. Členské 
státy mohou poskytovat cílenou podporu 
příjmu odvětvím nebo regionům se 
zvláštními omezeními, včetně oblastí 
s přírodními omezeními a odvětví 
s nízkými příjmy.

Or. en

Pozměňovací návrh 1949
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Stefan Köhler

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy poskytují 
zemědělcům podporu na kompenzaci 
přírodních nebo jiných omezení 
specifických pro danou oblast.

1. Členské státy zajistí, aby nabízely 
povinný kompenzační nástroj na podporu 
zemědělců v oblastech s přírodními nebo 
jinými trvalými znevýhodněními 
specifickými pro danou oblast.

Or. en

Pozměňovací návrh 1950
Christine Singer, Ciaran Mullooly

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy poskytují 
zemědělcům podporu na kompenzaci 
přírodních nebo jiných omezení 
specifických pro danou oblast.

1. Členské státy zajistí poskytnutí 
povinného kompenzačního nástroje na 
podporu zemědělců v oblastech 
s přírodními nebo jinými trvalými 
znevýhodněními specifickými pro danou 
oblast.

Or. en

Odůvodnění

K zachování zemědělské činnosti v oblastech, které čelí přírodním nebo trvalým místně 
specifickým omezením, zejména v horských oblastech, je nezbytný specializovaný 
kompenzační nástroj. Povinnost členských států zavést takový nástroj zajišťuje právní jistotu, 
kontinuitu a rovné zacházení v celé Unii, přičemž se zachovává rozlišení mezi kompenzacemi 
za přírodní omezení a ostatními intervencemi SZP.

Pozměňovací návrh 1951
Carlo Fidanza, Waldemar Buda

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 1
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy poskytují 
zemědělcům podporu na kompenzaci 
přírodních nebo jiných omezení 
specifických pro danou oblast.

1. Členské státy mohou poskytovat 
zemědělcům podporu na kompenzaci 
přírodních nebo jiných omezení 
specifických pro danou oblast.

Or. en

Odůvodnění

Podpora by měla být dobrovolná, aby se předešlo případům dvojího vyplácení, a to s ohledem 
na možné rozlišení v rámci systému DABIS (vymezení).

Pozměňovací návrh 1952
Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Ton Diepeveen, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, 
Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy poskytují 
zemědělcům podporu na kompenzaci 
přírodních nebo jiných omezení 
specifických pro danou oblast.

1. Členské státy mohou poskytovat 
zemědělcům podporu na kompenzaci 
přírodních nebo jiných omezení 
specifických pro danou oblast.

Or. en

Pozměňovací návrh 1953
Willemien Koning

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy poskytují 
zemědělcům podporu na kompenzaci 
přírodních nebo jiných omezení 
specifických pro danou oblast.

1. Členské státy mohou poskytovat 
zemědělcům podporu na kompenzaci 
přírodních nebo jiných omezení 
specifických pro danou oblast.

Or. en
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Odůvodnění

Význam plateb pro oblasti s přírodními omezeními se v jednotlivých členských státech značně 
liší. Tento zásah by proto měl být k dispozici jako možnost, nikoli jako povinnost, aby bylo 
možné soustředit vnitrostátní finanční prostředky tam, kde přinášejí největší přidanou 
hodnotu, zejména v oblasti agroenvironmentálních opatření a opatření v oblasti klimatu, 
generační obměny a řízení rizik.

Pozměňovací návrh 1954
Vilis Krištopans

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 1 – pododstavec 1 (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Na rozdíl od odstavce 1 se členský stát 
může rozhodnout neposkytovat podporu 
určenou na kompenzaci přírodních nebo 
jiných omezení specifických pro určitou 
oblast, kterým zemědělci čelí, pokud 
taková podpora nebyla poskytnuta v rámci 
strategických plánů SZP na období 2023–
2027.

Or. en

Pozměňovací návrh 1955
Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Pro účely tohoto článku členské 
státy náležitě zohlední oblasti s přírodními 
nebo jinými specifickými omezeními, 
včetně horských, suchých, polosuchých, 
ostrovních a nejvzdálenějších oblastí, 
oblastí postižených úbytkem obyvatelstva, 
se strukturálním nedostatkem vody nebo 
opakovaně vystavené suchům, požárům, 
desertifikaci či jiným nepříznivým 
klimatickým jevům.
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Or. es

Odůvodnění

SZP musí i nadále poskytovat kompenzace oblastem s největšími výrobními a územními 
obtížemi.

Pozměňovací návrh 1956
Ciaran Mullooly, Michael McNamara

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Členské státy při stanovování výše 
podpory uznávají přínos zemědělců 
v oblastech s přírodními omezeními pro 
udržitelnou produkci potravin, 
biologickou rozmanitost, ukládání uhlíku 
a zachování trvalých pastvin.

Or. en

Pozměňovací návrh 1957
Stefan Köhler, Marion Walsmann

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Platbu na oblasti s přírodními 
a jinými zvláštními omezeními lze 
poskytnout s ohledem na oblasti, které:

vypouští se

a) byly vymezeny podle článku 32 nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 
1305/201312;
b) jsou nově určeny s ohledem na 
specifická omezení definovaná členskými 
státy a byly zahrnuty do plánu NRPP.
Členské státy mohou provést doladění 
s cílem vyloučit oblasti v rámci oblastí 
určených v souladu s prvním 
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pododstavcem písm. a) a b) za podmínek 
stanovených v čl. 32 odst. 3 nařízení (EU) 
č. 1305/2013.
Plocha oblastí vymezených podle prvního 
pododstavce písm. b) nesmí překročit 2 % 
využívané zemědělské plochy dotyčného 
členského státu.
_________________
12 Nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) č. 1305/2013 ze dne 17. 
prosince 2013 o podpoře pro rozvoj 
venkova z Evropského zemědělského 
fondu pro rozvoj venkova (EZFRV) a 
o zrušení nařízení Rady (ES) č. 1698/2005 
(Úř. věst. L 347, 20.12.2013, s. 487), ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1305/oj
).

Or. en

Pozměňovací návrh 1958
Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding
za skupinu The Left

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2 – pododstavec 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Platbu na oblasti s přírodními a jinými 
zvláštními omezeními lze poskytnout 
s ohledem na oblasti, které:

Platbu na oblasti s přírodními a jinými 
zvláštními omezeními lze poskytnout 
s ohledem na oblasti na základě závažnosti 
vícečetných omezení identifikovaných 
podle biofyzikálních kritérií, která:

Or. en

Odůvodnění

Kritéria pro vyplácení plateb v oblastech s přírodními omezeními by měla být transparentní 
a ověřitelná.

Pozměňovací návrh 1959
Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu
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Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2 – pododstavec 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Platbu na oblasti s přírodními a jinými 
zvláštními omezeními lze poskytnout 
s ohledem na oblasti, které:

Platba na oblasti s přírodními a jinými 
zvláštními omezeními se poskytuje 
s ohledem na alespoň jednu 
z následujících kategorií oblastí, které:

Or. ro

Pozměňovací návrh 1960
Herbert Dorfmann

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) jsou nově určeny s ohledem na 
specifická omezení definovaná členskými 
státy a byly zahrnuty do plánu NRPP.

b) jsou nově určeny s ohledem na 
specifická omezení definovaná členskými 
státy v souladu s podmínkami uvedenými 
v čl. 32 odst. 3 třetím pododstavci nařízení 
(EU) č. 1305/2013 a byly zahrnuty do 
plánu NRPP.

Or. en

Pozměňovací návrh 1961
Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) jsou nově určeny s ohledem na 
specifická omezení definovaná členskými 
státy a byly zahrnuty do plánu NRPP.

b) jsou nově určeny s ohledem na 
specifická omezení definovaná členskými 
státy podle odstavce 2a a byly zahrnuty do 
plánu NRPP.

Or. ro



PE790.954v01-00 146/180 AM\1347932CS.docx

CS

Pozměňovací návrh 1962
Carlo Fidanza, Waldemar Buda

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) jsou nově určeny s ohledem na 
specifická omezení definovaná členskými 
státy a byly zahrnuty do plánu NRPP.

b) jsou nově určeny s ohledem na 
specifická omezení definovaná členskými 
státy a byly zahrnuty do plánu SZP.

Or. en

Odůvodnění

S ohledem na působnost nařízení o SZP, na rozhodnutí o vyčlenění samostatného rozpočtu 
pro SZP, na zkušenosti získané s aktuálními vnitrostátními strategickými plány SZP a s cílem 
zjednodušení a zlepšení správního řízení by členské státy měly vypracovávat vnitrostátní 
a regionální plány SZP v rámci tohoto nařízení, aniž by tím vznikla jakákoli dodatečná 
administrativní zátěž.

Pozměňovací návrh 1963
Salvatore De Meo

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) jsou nově určeny s ohledem na 
specifická omezení definovaná členskými 
státy a byly zahrnuty do plánu NRPP.

b) jsou nově určeny s ohledem na 
specifická omezení definovaná členskými 
státy a byly zahrnuty do plánu NRPAC.

Or. it

Pozměňovací návrh 1964
Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, 
Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Camilla Laureti

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. b
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) jsou nově určeny s ohledem na 
specifická omezení definovaná členskými 
státy a byly zahrnuty do plánu NRPP.

b) jsou nově určeny s ohledem na 
specifická omezení definovaná členskými 
státy a byly zahrnuty do plánu NRPSZP.

Or. en

Pozměňovací návrh 1965
Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, 
Sebastião Bugalho

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) jsou nově určeny s ohledem na 
specifická omezení definovaná členskými 
státy a byly zahrnuty do plánu NRPP.

b) jsou nově určeny s ohledem na 
specifická omezení definovaná členskými 
státy a byly zahrnuty do SZP.

Or. pt

Pozměňovací návrh 1966
Eric Sargiacomo, Claire Fita

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2 – pododstavec 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

jsou členskými státy označeny jako 
oblasti, v nichž přetrvávají klimatické 
překážky, které způsobují trvalé 
znevýhodnění zemědělské výroby 
srovnatelné s přírodními překážkami, za 
předpokladu, že tyto oblasti jsou určeny 
na základě objektivních kritérií uvedených 
v plánu NRPP.

Or. en
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Odůvodnění

Klimatické změny způsobují trvalá územní omezení, která mohou ohrozit ekonomickou 
životaschopnost zemědělské výroby v určitých regionech, a to způsobem srovnatelným 
s přírodními znevýhodněními, která jsou již v tomto článku uznána. Stále častější sucha, vlny 
veder, nedostatek vody a další dlouhodobé klimatické tlaky způsobují zemědělcům 
v postižených oblastech dodatečné náklady a značné ztráty příjmů.

Pozměňovací návrh 1967
Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy mohou provést doladění 
s cílem vyloučit oblasti v rámci oblastí 
určených v souladu s prvním 
pododstavcem písm. a) a b) za podmínek 
stanovených v čl. 32 odst. 3 nařízení (EU) 
č. 1305/2013.

vypouští se

Or. ro

Pozměňovací návrh 1968
Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2 – pododstavec 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Plocha oblastí vymezených podle prvního 
pododstavce písm. b) nesmí překročit 2 % 
využívané zemědělské plochy dotyčného 
členského státu.

Členské státy mohou na základě 
objektivních, ověřitelných 
a nediskriminačních kritérií vymezit nové 
oblasti s přírodními nebo jinými 
specifickými omezeními, přičemž zohlední 
příslušné agronomické, klimatické, 
vodohospodářské, územní a demografické 
podmínky.

Or. es
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Odůvodnění

Pevně stanovený limit ve výši 2 % může bránit adekvátnímu zohlednění nových územních, 
klimatických či vodohospodářských podmínek. Členské státy by měly mít prostor pro vymezení 
oblastí postižených strukturálním suchem, desertifikací, úbytkem obyvatelstva nebo jinými 
specifickými omezeními, a to vždy na základě objektivních a ověřitelných kritérií.

Pozměňovací návrh 1969
Jérémy Decerle, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal 
Canfin

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2 – pododstavec 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Plocha oblastí vymezených podle prvního 
pododstavce písm. b) nesmí překročit 2 % 
využívané zemědělské plochy dotyčného 
členského státu.

Plocha oblastí vymezených podle prvního 
pododstavce písm. b) musí být stanovena 
na základě objektivních kritérií, aby bylo 
možné napravit zjevné chyby ve stávající 
klasifikaci.

Or. en

Pozměňovací návrh 1970
Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2 – pododstavec 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Plocha oblastí vymezených podle prvního 
pododstavce písm. b) nesmí překročit 2 % 
využívané zemědělské plochy dotyčného 
členského státu.

Plocha oblastí nově vymezených podle 
prvního pododstavce písm. b) nesmí 
překročit 2 % využívané zemědělské 
plochy dotyčného členského státu.

Or. ro

Pozměňovací návrh 1971
Claudiu-Richard Târziu

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2 – pododstavec 3
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Plocha oblastí vymezených podle prvního 
pododstavce písm. b) nesmí překročit 2 % 
využívané zemědělské plochy dotyčného 
členského státu.

Maximální plocha nově vymezených 
oblastí je stanovena členským státem na 
základě objektivních kritérií a řádně 
odůvodněna v plánu NRPP.

Or. en

Odůvodnění

Tento pozměňovací návrh posiluje zásadu subsidiarity tím, že členským státům poskytuje větší 
flexibilitu při určování a podpoře oblastí, které čelí přírodním či jiným specifickým omezením.

Pozměňovací návrh 1972
Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Členské státy mohou vymezit nové 
oblasti ve smyslu odst. 2 písm. b), které 
jsou postiženy specifickými omezeními 
definovanými členskými státy v jejich 
plánech NRPP, a pokud je nezbytné, aby 
v těchto oblastech pokračovaly postupy 
hospodaření s půdou za účelem zachování 
nebo zlepšení životního prostředí, 
zachování venkovské krajiny, zachování 
turistického potenciálu těchto oblastí nebo 
ochrany pobřeží.

Or. ro

Pozměňovací návrh 1973
Stefan Köhler

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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2a. Tyto oblasti zahrnují alespoň: 
horské oblasti, ostrovní oblasti a oblasti 
s významnými topografickými, 
klimatickými nebo půdními omezeními 
v souladu s článkem 32 nařízení (EU) č. 
1305/2013.

Or. en

Pozměňovací návrh 1974
Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2b. Členské státy mohou provést 
doladění s cílem vyloučit oblasti v rámci 
oblastí určených v souladu s odst. 2 písm. 
a) a b). Toto doladění se musí zakládat na 
objektivních kritériích a nesmí zahrnovat 
oblasti, v nichž byly zdokumentovány 
významné přírodní nebo specifické 
překážky, které však byly překonány 
investicemi, hospodářskou činností nebo 
prokázanou běžnou produktivitou půdy, 
anebo oblasti, v nichž výrobní metody či 
zemědělské systémy kompenzovaly ztrátu 
příjmů či dodatečné náklady.

Or. ro

Pozměňovací návrh 1975
Herbert Dorfmann

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Platby na způsobilý hektar jsou 
omezeny na dodatečné náklady a ztrátu 
příjmů související s provozováním 
zemědělské výroby ve vymezených 

3. Platby na způsobilý hektar zohlední 
dodatečné náklady nebo ztrátu příjmů 
související s provozováním zemědělské 
výroby ve vymezených oblastech.
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oblastech ve srovnání s výrobou 
v nevymezených oblastech.

Platby na způsobilý hektar jsou omezeny 
na dodatečné náklady nebo ušlý příjem 
související s provozováním zemědělské 
výroby ve vymezených oblastech ve 
srovnání s výrobou v nevymezených 
oblastech. Po stanovení výše kompenzace 
na základě dodatečných nákladů a ušlých 
příjmů mohou členské státy poskytnout 
dodatečnou platbu ve výši až 50 % této 
kompenzace zemědělským podnikům 
nacházejícím se v horských oblastech a 
v jiných oblastech s trvalými přírodními 
omezeními. Tato doplňková platba by 
měla zohledňovat zásadní přínos 
zemědělské činnosti k udržení 
venkovských komunit, prevenci opouštění 
půdy, zachování kulturních krajin, 
poskytování ekosystémových služeb, 
územní soudržnosti a dlouhodobé 
udržitelnosti produkce potravin. Výše 
podpory musí být dostatečná k zajištění 
trvalé životaschopnosti zemědělské 
činnosti v dotčených oblastech.

Or. en

Pozměňovací návrh 1976
Thomas Waitz
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Platby na způsobilý hektar jsou 
omezeny na dodatečné náklady nebo ztrátu 
příjmů související s provozováním 
zemědělské výroby ve vymezených 
oblastech ve srovnání s výrobou 
v nevymezených oblastech.

3. Platby na způsobilý hektar jsou 
omezeny na dodatečné náklady nebo ztrátu 
příjmů související s provozováním 
zemědělské výroby ve vymezených 
oblastech ve srovnání s výrobou 
v nevymezených oblastech. Členské státy 
mohou rozlišovat výši plateb s ohledem na 
systém hospodaření a případně na přínos 
pro biologickou rozmanitost a další 
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environmentální veřejné statky, a to na 
základě objektivních a ověřitelných 
kritérií. V takových případech mohou 
platby kromě ušlých příjmů a vzniklých 
nákladů zohledňovat také specifická 
omezení a veřejné statky poskytované 
těmito systémy, a to s cílem zajistit jejich 
ekonomickou životaschopnost.

Or. en

Pozměňovací návrh 1977
Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding
za skupinu The Left

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Platby na způsobilý hektar jsou 
omezeny na dodatečné náklady nebo ztrátu 
příjmů související s provozováním 
zemědělské výroby ve vymezených 
oblastech ve srovnání s výrobou 
v nevymezených oblastech.

3. Platby na způsobilý hektar jsou 
omezeny na dodatečné náklady nebo ztrátu 
příjmů související s provozováním 
zemědělské výroby ve vymezených 
oblastech ve srovnání s výrobou 
v nevymezených oblastech, přičemž 
členské státy určují různé úrovně omezení 
a mohou se rozhodnout rozlišit výši 
podpory na hektar poskytovanou 
příjemcům. Výše kompenzace musí být 
úměrná závažnosti zjištěných omezení. 
Členské státy zajistí, aby příslušné výpočty 
byly přiměřené, přesné a stanovené 
předem na základě spravedlivé, nestranné 
a ověřitelné výpočtové metody.

Or. en

Odůvodnění

Úroveň a závažnost těchto omezení by měly být náležitě kompenzovány ve srovnání 
s oblastmi, které těmito omezeními netrpí.

Pozměňovací návrh 1978
Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi
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za skupinu The Left

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Platby na způsobilý hektar jsou 
omezeny na dodatečné náklady nebo 
ztrátu příjmů související s provozováním 
zemědělské výroby ve vymezených 
oblastech ve srovnání s výrobou 
v nevymezených oblastech.

3. Při výpočtu plateb na způsobilý 
hektar je důležité, aby metodika 
nepřekračovala úzký rámec 
„vynaložených nákladů a ušlého příjmu“ 
zemědělce, neboť socioekonomické ztráty 
pro širší společenství mohou být mnohem 
větší v důsledku úbytku ekonomické 
činnosti jak v předcházejících, tak 
v navazujících odvětvích ve vymezených 
oblastech ve srovnání s výrobou 
v nevymezených oblastech.

Or. en

Odůvodnění

Zaměření se pouze na ztrátu příjmů zemědělce neodráží celkový rozsah ztrát, které vznikají 
širšímu venkovskému hospodářství.

Pozměňovací návrh 1979
Sakis Arnaoutoglou

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Platby na způsobilý hektar jsou 
omezeny na dodatečné náklady nebo ztrátu 
příjmů související s provozováním 
zemědělské výroby ve vymezených 
oblastech ve srovnání s výrobou 
v nevymezených oblastech.

3. Platby na způsobilý hektar jsou 
omezeny na dodatečné náklady nebo ztrátu 
příjmů související s provozováním 
zemědělské výroby ve vymezených 
oblastech ve srovnání s výrobou 
v nevymezených oblastech, a zajistí se, že 
tyto platby nebudou nižší než úroveň 
plateb v předchozím programovém období.

Or. el
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Pozměňovací návrh 1980
Nina Carberry, Maria Walsh

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Platby na způsobilý hektar jsou 
omezeny na dodatečné náklady nebo ztrátu 
příjmů související s provozováním 
zemědělské výroby ve vymezených 
oblastech ve srovnání s výrobou 
v nevymezených oblastech.

3. Platby na způsobilý hektar jsou 
výhodné, upravené o inflaci a přesto 
omezené na dodatečné náklady nebo ztrátu 
příjmů související s provozováním 
zemědělské výroby ve vymezených 
oblastech ve srovnání s výrobou 
v nevymezených oblastech.

Or. en

Pozměňovací návrh 1981
Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Platby na způsobilý hektar jsou 
omezeny na dodatečné náklady nebo ztrátu 
příjmů související s provozováním 
zemědělské výroby ve vymezených 
oblastech ve srovnání s výrobou 
v nevymezených oblastech.

3. Platby na způsobilý hektar a roční 
platby se poskytují za účelem úplné nebo 
částečné kompenzace dodatečných 
nákladů souvisejících s provozováním 
zemědělské výroby ve vymezených 
oblastech ve srovnání s výrobou 
v nevymezených oblastech.

Or. ro

Pozměňovací návrh 1982
Stefan Köhler, Marion Walsmann

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Platby na způsobilý hektar jsou 3. Podpora se poskytuje ve formě 
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omezeny na dodatečné náklady nebo 
ztrátu příjmů související s provozováním 
zemědělské výroby ve vymezených 
oblastech ve srovnání s výrobou 
v nevymezených oblastech.

roční platby na základě plochy na 
způsobilý hektar a slouží k vyrovnání 
dodatečných nákladů a ztráty příjmů.

Or. en

Pozměňovací návrh 1983
Maria Walsh

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Platby na způsobilý hektar jsou 
omezeny na dodatečné náklady nebo ztrátu 
příjmů související s provozováním 
zemědělské výroby ve vymezených 
oblastech ve srovnání s výrobou 
v nevymezených oblastech.

3. Platby na způsobilý hektar jsou 
omezeny na dodatečné náklady nebo ztrátu 
příjmů související s provozováním 
zemědělské výroby ve vymezených 
oblastech ve srovnání s výrobou 
v nevymezených oblastech a jsou 
upraveny o inflaci.

Or. en

Pozměňovací návrh 1984
Jessica Polfjärd

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Platby na způsobilý hektar jsou 
omezeny na dodatečné náklady nebo ztrátu 
příjmů související s provozováním 
zemědělské výroby ve vymezených 
oblastech ve srovnání s výrobou 
v nevymezených oblastech.

3. Platby na způsobilý hektar, na zvíře 
nebo jednotku hospodářských zvířat jsou 
omezeny na dodatečné náklady nebo ztrátu 
příjmů související s provozováním 
zemědělské výroby ve vymezených 
oblastech ve srovnání s výrobou 
v nevymezených oblastech.

Or. en
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Odůvodnění

Mělo by být možné vyplácet podporu na jedno zvíře nebo na jednu jednotku hospodářských 
zvířat.

Pozměňovací návrh 1985
Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Platby na způsobilý hektar jsou 
omezeny na dodatečné náklady nebo ztrátu 
příjmů související s provozováním 
zemědělské výroby ve vymezených 
oblastech ve srovnání s výrobou 
v nevymezených oblastech.

3. Platby na způsobilý hektar jsou 
omezeny na dodatečné náklady nebo ztrátu 
příjmů související s provozováním 
zemědělské výroby ve vymezených 
oblastech.

Or. es

Pozměňovací návrh 1986
Vilis Krištopans

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Platby na způsobilý hektar jsou 
omezeny na dodatečné náklady nebo ztrátu 
příjmů související s provozováním 
zemědělské výroby ve vymezených 
oblastech ve srovnání s výrobou 
v nevymezených oblastech.

3. Platby na způsobilý hektar jsou 
omezeny na dodatečné náklady nebo ztrátu 
příjmů související s provozováním 
zemědělské výroby ve vymezených 
oblastech.

Or. en

Pozměňovací návrh 1987
Alexander Bernhuber

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 3
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Platby na způsobilý hektar jsou 
omezeny na dodatečné náklady nebo ztrátu 
příjmů související s provozováním 
zemědělské výroby ve vymezených 
oblastech ve srovnání s výrobou 
v nevymezených oblastech.

3. Platby na způsobilý hektar jsou 
omezeny na dodatečné náklady nebo ztrátu 
příjmů související s provozováním 
zemědělské výroby ve vymezených 
oblastech.

Or. en

Odůvodnění

To identify and designate areas with natural or other area-specific constraints, a comparison 
of production in different areas already needed to take place! Doing another comparison 
between areas which, in this comparison back then, were designated or not designated, would 
only be redundant. Given the overarching aim of simplification and the threat of overly costly 
comparison once more (a full comparison would also need to account for the wider socio-
economic context, e.g. job opportunities, to calculate the real income foregone), the currently 
implemented approach, which proved to be effective and efficient, needs to be maintained.

Pozměňovací návrh 1988
Cristina Maestre, Elena Sancho Murillo

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Platby na způsobilý hektar jsou 
omezeny na dodatečné náklady nebo ztrátu 
příjmů související s provozováním 
zemědělské výroby ve vymezených 
oblastech ve srovnání s výrobou 
v nevymezených oblastech.

3. Platby na způsobilý hektar nebo na 
zvíře jsou omezeny na dodatečné náklady 
nebo ztrátu příjmů související 
s provozováním zemědělské výroby ve 
vymezených oblastech ve srovnání 
s výrobou v nevymezených oblastech.

Or. en

Pozměňovací návrh 1989
Mireia Borrás Pabón

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 3
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Platby na způsobilý hektar jsou 
omezeny na dodatečné náklady nebo ztrátu 
příjmů související s provozováním 
zemědělské výroby ve vymezených 
oblastech ve srovnání s výrobou 
v nevymezených oblastech.

3. Platby na způsobilý hektar jsou 
omezeny na dodatečné náklady nebo ztrátu 
příjmů související s provozováním 
zemědělské výroby ve vymezených 
oblastech.

Or. es

Pozměňovací návrh 1990
Sakis Arnaoutoglou

Návrh nařízení
Čl. 8. – odst. 3 – pododstavec 1 (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Malé obydlené ostrovy s počtem obyvatel 
nižším než 20 000 obdrží dodatečnou 
kompenzační podporu z důvodu zvýšených 
nákladů na dopravu, omezeného přístupu 
na trhy a větší zranitelnosti vůči změně 
klimatu.

Or. el

Pozměňovací návrh 1991
Christine Singer, Ciaran Mullooly

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Kompenzační nástroj se jasně 
odliší od intervencí, jejichž cílem je 
ochrana životního prostředí, boj proti 
změně klimatu nebo strukturální politika.

Or. en
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Odůvodnění

K zachování zemědělské činnosti v oblastech, které čelí přírodním nebo trvalým místně 
specifickým omezením, zejména v horských oblastech, je nezbytný specializovaný 
kompenzační nástroj. Povinnost členských států zavést takový nástroj zajišťuje právní jistotu, 
kontinuitu a rovné zacházení v celé Unii, přičemž se zachovává rozlišení mezi kompenzacemi 
za přírodní omezení a ostatními intervencemi SZP.

Pozměňovací návrh 1992
Stefan Köhler, Marion Walsmann

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Kompenzační nástroj je třeba 
odlišit od intervencí, jejichž cílem je 
ochrana životního prostředí, boj proti 
změně klimatu nebo strukturální politika.

Or. en

Pozměňovací návrh 1993
Stefan Köhler, Marion Walsmann, Lena Düpont

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 1 – pododstavec 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy mohou poskytovat podporu 
na základě plochy v zemědělských 
a lesních oblastech na znevýhodnění 
vyplývající z provádění: 

Členské státy zajistí, aby byly stanoveny 
konkrétní intervence, jejichž cílem je 
poskytnout zemědělcům a vlastníkům lesů 
přiměřenou kompenzaci za dodatečné 
náklady a ztráty příjmů, které přímo 
vyplývají z uplatňování povinných 
požadavků právních předpisů Unie 
v oblasti životního prostředí, ochrany 
přírody nebo vodního hospodářství.

Or. en

Pozměňovací návrh 1994
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Christine Singer, Asger Christensen, Ciaran Mullooly

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 1 – pododstavec 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy mohou poskytovat podporu 
na základě plochy v zemědělských 
a lesních oblastech na znevýhodnění 
vyplývající z provádění: 

Členské státy zajistí, aby byly stanoveny 
konkrétní intervence, jejichž cílem je 
poskytnout zemědělcům a vlastníkům lesů 
přiměřenou kompenzaci za dodatečné 
náklady a ztráty příjmů, které přímo 
vyplývají z uplatňování povinných 
požadavků právních předpisů Unie 
v oblasti životního prostředí, ochrany 
přírody nebo vodního hospodářství.

Or. en

Odůvodnění

Článek 9 by měl stanovit jasný kompenzační nástroj za znevýhodnění vyplývající z povinných 
požadavků právních předpisů v oblasti životního prostředí, ochrany přírody nebo vodního 
hospodářství. V souladu s článkem 72 nařízení (EU) 2021/2115 by zemědělcům a vlastníkům 
lesů měla být poskytnuta kompenzace za dodatečné náklady, ztráty příjmů a transakční 
náklady přímo související s těmito požadavky. Tím se zajistí právní jistota a dochází 
k rozlišení mezi povinnými omezeními a dobrovolnou podporou v oblasti životního prostředí.

Pozměňovací návrh 1995
Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, 
Sebastião Bugalho

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 1 – pododstavec 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy mohou poskytovat podporu 
na základě plochy v zemědělských 
a lesních oblastech na znevýhodnění 
vyplývající z provádění: 

Členské státy mohou poskytovat roční 
podporu na základě plochy v zemědělských 
a lesních oblastech na znevýhodnění 
vyplývající z provádění: 

Or. pt

Pozměňovací návrh 1996
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Thomas Waitz

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 1 – pododstavec 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy mohou poskytovat podporu 
na základě plochy v zemědělských 
a lesních oblastech na znevýhodnění 
vyplývající z provádění: 

Členské státy poskytují podporu na základě 
plochy v zemědělských oblastech na 
znevýhodnění vyplývající z provádění:

Or. en

Pozměňovací návrh 1997
Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi
za skupinu The Left

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 1 – pododstavec 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy mohou poskytovat podporu 
na základě plochy v zemědělských 
a lesních oblastech na znevýhodnění 
vyplývající z provádění: 

Členské státy poskytují podporu na základě 
plochy v zemědělských a lesních oblastech 
na znevýhodnění vyplývající z provádění: 

Or. en

Odůvodnění

Zemědělci musí plnit povinné závazky, a proto by i kompenzační platby měly být povinné.

Pozměňovací návrh 1998
Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 1 – pododstavec 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy mohou poskytovat podporu 
na základě plochy v zemědělských 
a lesních oblastech na znevýhodnění 

Členské státy poskytují podporu na základě 
plochy v zemědělských a lesních oblastech 
na znevýhodnění vyplývající z provádění: 
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vyplývající z provádění: 

Or. ro

Pozměňovací návrh 1999
Mireia Borrás Pabón

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 1 – pododstavec 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy mohou poskytovat podporu 
na základě plochy v zemědělských 
a lesních oblastech na znevýhodnění 
vyplývající z provádění: 

Členské státy poskytují podporu na základě 
plochy v zemědělských a lesních oblastech 
na znevýhodnění vyplývající z provádění:

Or. es

Pozměňovací návrh 2000
Emma Wiesner

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 1 – pododstavec 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy mohou poskytovat podporu 
na základě plochy v zemědělských 
a lesních oblastech na znevýhodnění 
vyplývající z provádění: 

Členské státy mohou poskytovat podporu 
na základě plochy v zemědělských 
oblastech na znevýhodnění vyplývající 
z provádění: 

Or. en

Pozměňovací návrh 2001
Stefan Köhler, Marion Walsmann, Lena Düpont

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) směrnice Rady 92/43/EHS13 vypouští se
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a směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2009/147/ES14,
_________________
13 Směrnice Rady 92/43/EHS ze dne 
21. května 1992 o ochraně přírodních 
stanovišť, volně žijících živočichů a planě 
rostoucích rostlin (Úř. věst. L 206, 
22.7.1992, s. 7, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dir/1992/43/oj).
14 Směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2009/147/ES ze dne 30. listopadu 
2009 o ochraně volně žijících ptáků (Úř. 
věst. L 20, 26.1.2010, s. 7, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dir/2009/147/oj).

Or. en

Pozměňovací návrh 2002
Thomas Waitz
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) směrnice Rady 91/676/EHS;

Or. en

Pozměňovací návrh 2003
Thomas Waitz
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. a b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ab) směrnice 2009/128/ES, zejména 
obecné zásady integrované ochrany 
rostlin (IOR), jak je uvedeno v článku 14 
a příloze III uvedené směrnice;
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Or. en

Pozměňovací návrh 2004
Stefan Köhler, Marion Walsmann, Lena Düpont

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2000/60/ES15.

vypouští se

_________________
15 Směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2000/60/ES ze dne 23. října 2000, 
kterou se stanoví rámec pro činnost 
Společenství v oblasti vodní politiky 
(Úř. věst. L 327, 22.12.2000, s. 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dir/2000/60/oj).

Or. en

Pozměňovací návrh 2005
Christine Singer, Asger Christensen, Ciaran Mullooly

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. b a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ba) srovnatelných ustanovení práva 
Unie, která jsou v současné době 
v platnosti nebo která vstoupí v platnost 
během období platnosti tohoto nařízení 
a která ukládají omezení týkající se 
využívání nebo obhospodařování půdy.

Or. en

Odůvodnění

Článek 9 by měl stanovit jasný kompenzační nástroj za znevýhodnění vyplývající z povinných 
požadavků právních předpisů v oblasti životního prostředí, ochrany přírody nebo vodního 
hospodářství. V souladu s článkem 72 nařízení (EU) 2021/2115 by zemědělcům a vlastníkům 
lesů měla být poskytnuta kompenzace za dodatečné náklady, ztráty příjmů a transakční 
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náklady přímo související s těmito požadavky. Tím se zajistí právní jistota a dochází 
k rozlišení mezi povinnými omezeními a dobrovolnou podporou v oblasti životního prostředí.

Pozměňovací návrh 2006
Eric Sargiacomo, Claire Fita

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 1 – pododstavec 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

směrnice Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2024/1785 o průmyslových emisích 
(integrované prevenci a omezování 
znečištění) v platném znění, pokud její 
provádění vede ke konkrétním omezením 
v oblasti životního prostředí nebo 
využívání půdy, která mají dopad na 
zemědělské nebo lesnické činnosti ve 
vymezených oblastech.

Or. en

Odůvodnění

Tento pozměňovací návrh zajišťuje soulad s neustále se vyvíjejícím acquis Unie v oblasti 
životního prostředí tím, že zařazuje směrnici o průmyslových emisích do okruhu právních aktů 
Unie, které mohou vést ke vzniku závazných omezení ovlivňujících zemědělské a lesnické 
činnosti. V některých oblastech může zavedení environmentálních požadavků vyplývajících 
z této směrnice pro správce pozemků znamenat dodatečné náklady, omezení nebo ušlý příjem.

Pozměňovací návrh 2007
Christine Singer, Asger Christensen, Ciaran Mullooly

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Kromě oblastí uvedených v prvním 
pododstavci písm. a) se členské státy 
mohou rozhodnout podporovat jiné 
vymezené chráněné přírodní oblasti 
s environmentálními omezeními platnými 
pro zemědělské činnosti nebo lesnictví, jež 
přispívají k provádění článku 10 směrnice 

vypouští se
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92/43/EHS, pokud tyto oblasti v rámci 
plánu NRPP nepřekročí 5 % oblastí 
určených v rámci sítě Natura 2000. 

Or. en

Odůvodnění

Článek 9 by měl stanovit jasný kompenzační nástroj za znevýhodnění vyplývající z povinných 
požadavků právních předpisů v oblasti životního prostředí, ochrany přírody nebo vodního 
hospodářství. V souladu s článkem 72 nařízení (EU) 2021/2115 by zemědělcům a vlastníkům 
lesů měla být poskytnuta kompenzace za dodatečné náklady, ztráty příjmů a transakční 
náklady přímo související s těmito požadavky. Tím se zajistí právní jistota a dochází 
k rozlišení mezi povinnými omezeními a dobrovolnou podporou v oblasti životního prostředí.

Pozměňovací návrh 2008
Stefan Köhler, Marion Walsmann, Lena Düpont

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Kromě oblastí uvedených v prvním 
pododstavci písm. a) se členské státy 
mohou rozhodnout podporovat jiné 
vymezené chráněné přírodní oblasti 
s environmentálními omezeními platnými 
pro zemědělské činnosti nebo lesnictví, jež 
přispívají k provádění článku 10 směrnice 
92/43/EHS, pokud tyto oblasti v rámci 
plánu NRPP nepřekročí 5 % oblastí 
určených v rámci sítě Natura 2000. 

Mezi závazné požadavky ve smyslu 
odstavce 1 patří zejména ty, které vyplývají 
z: a) směrnice 92/43/EHS; b) směrnice 
2009/147/ES; c) směrnice 2000/60/ES; d) 
srovnatelných ustanovení práva Unie, 
která ukládají omezení týkající se 
využívání nebo obhospodařování půdy.

Or. en

Pozměňovací návrh 2009
Thomas Waitz
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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Kromě oblastí uvedených v prvním 
pododstavci písm. a) se členské státy 
mohou rozhodnout podporovat jiné 
vymezené chráněné přírodní oblasti 
s environmentálními omezeními platnými 
pro zemědělské činnosti nebo lesnictví, jež 
přispívají k provádění článku 10 směrnice 
92/43/EHS, pokud tyto oblasti v rámci 
plánu NRPP nepřekročí 5 % oblastí 
určených v rámci sítě Natura 2000. 

Kromě oblastí uvedených v prvním 
pododstavci písm. a) se členské státy 
rozhodnou podporovat jiné vymezené 
chráněné přírodní oblasti 
s environmentálními omezeními platnými 
pro zemědělské činnosti nebo lesnictví, jež 
přispívají k provádění článku 10 směrnice 
92/43/EHS. 

Or. en

Pozměňovací návrh 2010
Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, 
Sebastião Bugalho

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Kromě oblastí uvedených v prvním 
pododstavci písm. a) se členské státy 
mohou rozhodnout podporovat jiné 
vymezené chráněné přírodní oblasti 
s environmentálními omezeními platnými 
pro zemědělské činnosti nebo lesnictví, jež 
přispívají k provádění článku 10 směrnice 
92/43/EHS, pokud tyto oblasti v rámci 
plánu NRPP nepřekročí 5 % oblastí 
určených v rámci sítě Natura 2000. 

Kromě oblastí uvedených v prvním 
pododstavci písm. a) se členské státy 
mohou rozhodnout podporovat jiné 
vymezené chráněné přírodní oblasti 
s environmentálními omezeními platnými 
pro zemědělské činnosti nebo lesnictví, jež 
přispívají k provádění článku 10 směrnice 
92/43/EHS, pokud tyto oblasti v rámci SZP 
nepřekročí 5 % oblastí určených v rámci 
sítě Natura 2000. 

Or. pt

Pozměňovací návrh 2011
Emma Wiesner

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Kromě oblastí uvedených v prvním 
pododstavci písm. a) se členské státy 

Kromě oblastí uvedených v prvním 
pododstavci písm. a) se členské státy 
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mohou rozhodnout podporovat jiné 
vymezené chráněné přírodní oblasti 
s environmentálními omezeními platnými 
pro zemědělské činnosti nebo lesnictví, jež 
přispívají k provádění článku 10 směrnice 
92/43/EHS, pokud tyto oblasti v rámci 
plánu NRPP nepřekročí 5 % oblastí 
určených v rámci sítě Natura 2000. 

mohou rozhodnout podporovat jiné 
vymezené chráněné přírodní oblasti 
s environmentálními omezeními platnými 
pro zemědělské činnosti, jež přispívají 
k provádění článku 10 směrnice 
92/43/EHS, pokud tyto oblasti v rámci 
plánu NRPP nepřekročí 5 % oblastí 
určených v rámci sítě Natura 2000. 

Or. en

Pozměňovací návrh 2012
Michal Wiezik

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 1 – pododstavec 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud provádění směrnice Rady 
92/43/EHS nebo směrnice 2009/147/ES 
vyžaduje uplatnění režimu nezasahování 
v lesích s charakteristikami původních 
lesů a pralesních porostů popsaných 
v souladu s Pokyny Komise k definování, 
mapování, monitorování a přísné ochraně 
původních lesů a pralesních porostů 
v EU1a, členské státy příjemcům plně 
nahradí ušlý příjem. 
_________________
1a PRACOVNÍ DOKUMENT ÚTVARŮ 
KOMISE Pokyny Komise k definování, 
mapování, monitorování a přísné ochraně 
původních lesů a pralesních porostů v EU 
(SWD(2023)62).

Or. en

Pozměňovací návrh 2013
Stefan Köhler, Marion Walsmann, Lena Düpont

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 2
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Platby podle tohoto článku se 
poskytují zemědělcům, držitelům lesů 
a jejich sdružením. 

2. Podpora podle odstavce 1 se 
poskytuje zemědělcům, vlastníkům lesů 
a jejich sdružením a omezuje se na 
kompenzaci dodatečných nákladů 
a ušlých příjmů, které příjemcům vznikly 
v důsledku plnění výše uvedených 
požadavků. Lze zohlednit transakční 
náklady.

Or. en

Pozměňovací návrh 2014
Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Ton Diepeveen, Barbara Bonte, Mireia Borrás 
Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Platby podle tohoto článku se 
poskytují zemědělcům, držitelům lesů 
a jejich sdružením. 

2. Platby podle tohoto článku se 
mohou poskytovat zemědělcům 
a držitelům lesů, jakož i jejich sdružením 
a jiným formám kolektivního sdružování 
zemědělců a lesníků.

Or. en

Pozměňovací návrh 2015
Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, 
Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, 
Camilla Laureti, Heléne Fritzon

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Platby podle tohoto článku se 
poskytují zemědělcům, držitelům lesů 
a jejich sdružením. 

2. Platby podle tohoto článku se 
mohou poskytovat zemědělcům, držitelům 
lesů a jiným formám kolektivního 
sdružování zemědělců a lesníků. 
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Or. en

Pozměňovací návrh 2016
Carlo Fidanza, Waldemar Buda

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Platby podle tohoto článku se 
poskytují zemědělcům, držitelům lesů 
a jejich sdružením. 

2. Platby podle tohoto článku se 
mohou poskytovat zemědělcům, držitelům 
lesů a jejich sdružením a jiným formám 
kolektivního sdružování zemědělců 
a lesníků.

Or. en

Odůvodnění

Pozměňovací návrh, jehož cílem je rozšířit poskytování podpory na další organizace působící 
v dané oblasti.

Pozměňovací návrh 2017
Thomas Waitz

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Platby podle tohoto článku se 
poskytují zemědělcům, držitelům lesů 
a jejich sdružením. 

2. Platby podle tohoto článku se 
poskytují zemědělcům a jejich sdružením, 
přičemž se upřednostňují drobní 
zemědělci a mladí a noví zemědělci.

Or. en

Pozměňovací návrh 2018
Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi
za skupinu The Left

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 2
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Platby podle tohoto článku se 
poskytují zemědělcům, držitelům lesů 
a jejich sdružením. 

(Netýká se českého znění.)  

Or. en

Odůvodnění

Zemědělci musí plnit povinné závazky, a proto by i kompenzační platby měly být povinné.

Pozměňovací návrh 2019
Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Platby podle tohoto článku se 
poskytují zemědělcům, držitelům lesů 
a jejich sdružením. 

2. Platby podle tohoto článku se 
mohou poskytovat zemědělcům a jejich 
sdružením. 

Or. fr

Pozměňovací návrh 2020
Barry Cowen, Asger Christensen, Jérémy Decerle

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Platby podle tohoto článku se 
poskytují zemědělcům, držitelům lesů 
a jejich sdružením. 

2. Platby podle tohoto článku se 
mohou poskytovat aktivním zemědělcům 
a držitelům lesů. 

Or. en

Pozměňovací návrh 2021
Herbert Dorfmann
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Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Členské státy mohou podle tohoto 
článku poskytnout platby pouze za účelem 
úplné či částečné kompenzace příjemců za 
dodatečně vzniklé náklady a ušlé příjmy 
v důsledku plnění závazných požadavků 
vyplývajících z provádění aktů 
a ustanovení Unie uvedených v odst. 1 
prvním pododstavci, včetně transakčních 
nákladů. 

3. Členské státy mohou podle tohoto 
článku poskytnout platby za účelem úplné 
či částečné kompenzace příjemců za 
dodatečně vzniklé náklady a ušlé příjmy 
v důsledku plnění závazných požadavků 
vyplývajících z provádění aktů 
a ustanovení Unie uvedených v odst. 1 
prvním pododstavci, včetně transakčních 
nákladů.

Po stanovení kompenzace za dodatečné 
náklady, ušlý příjem a transakční náklady 
v souladu s prvním pododstavcem mohou 
členské státy poskytnout dodatečnou 
platbu ve výši až 50 % této kompenzace na 
zemědělské a lesnické činnosti prováděné 
v horských oblastech a v jiných oblastech 
s trvalými přírodními omezeními.

Or. en

Pozměňovací návrh 2022
Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi
za skupinu The Left

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Členské státy mohou podle tohoto 
článku poskytnout platby pouze za účelem 
úplné či částečné kompenzace příjemců za 
dodatečně vzniklé náklady a ušlé příjmy 
v důsledku plnění závazných požadavků 
vyplývajících z provádění aktů 
a ustanovení Unie uvedených v odst. 1 
prvním pododstavci, včetně transakčních 
nákladů. 

3.  Členské státy mohou podle tohoto 
článku poskytnout platby za účelem úplné 
či částečné kompenzace příjemců za 
vzniklé náklady v důsledku plnění 
závazných požadavků vyplývajících 
z provádění aktů a ustanovení Unie 
uvedených v odst. 1 prvním pododstavci. 
Při výpočtu odměny za poskytované služby 
je důležité, aby metodika nepřekračovala 
úzký rámec „vynaložených nákladů 
a ušlého příjmu“ zemědělce, neboť 
socioekonomické ztráty pro širší 
společenství mohou být mnohem větší 
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v důsledku úbytku ekonomické činnosti 
jak v předcházejících, tak v navazujících 
odvětvích v dané oblasti.

Or. en

Odůvodnění

Zaměření se pouze na ztrátu příjmů zemědělce neodráží celkový rozsah ztrát, které vznikají 
širšímu venkovskému hospodářství.

Pozměňovací návrh 2023
Stefan Köhler, Marion Walsmann, Lena Düpont

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Členské státy mohou podle tohoto 
článku poskytnout platby pouze za účelem 
úplné či částečné kompenzace příjemců za 
dodatečně vzniklé náklady a ušlé příjmy 
v důsledku plnění závazných požadavků 
vyplývajících z provádění aktů 
a ustanovení Unie uvedených v odst. 1 
prvním pododstavci, včetně transakčních 
nákladů. 

3. Podpora se obvykle poskytuje ve 
formě ročních plateb na základě plochy.

Or. en

Pozměňovací návrh 2024
Thomas Waitz
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Pro účely vypracování kapitol 
týkajících se SZP v plánech NRPP 
členských států se platby za závazky 
vyplývající z určitých povinných 
požadavků považují za relevantní 
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a slučitelné s ostatními položkami 
financování v oddíle SZP plánu NRPP, 
zejména pokud jde o zjednodušení 
rozhraní pro podávání žádostí o dotace 
zemědělců, digitalizaci, vedení záznamů, 
poradenské služby a systém AKIS nebo 
jiné aspekty zjednodušení. 

Or. en

Odůvodnění

Vyplácení plateb za závazky vyplývající z určitých povinných požadavků lze usnadnit, pokud 
je k dispozici příslušný podpůrný software. Nemusí to být nutně financováno ze SZP, ale 
z jiných částí fondu NRP.

Pozměňovací návrh 2025
Ciaran Mullooly, Michael McNamara

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Platby mají zemědělcům plně 
kompenzovat dodatečné náklady, ušlý 
příjem a administrativní zátěž vyplývající 
z povinných požadavků v oblasti ochrany 
životního prostředí, vodních zdrojů nebo 
přírody.

Or. en

Pozměňovací návrh 2026
Christine Singer, Ciaran Mullooly

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Podpora se obvykle poskytuje ve 
formě ročních plateb na základě plochy.

Or. en
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Pozměňovací návrh 2027
Thomas Waitz
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 3 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3b. Aby se usnadnilo využití plateb 
souvisejících se závazky vyplývajícími 
z určitých povinných požadavků, mohou 
členské státy využít financování z jiných 
částí NRPP a doplnit ho o granty nebo 
půjčky od EIB na aktualizaci a údržbu IT 
infrastruktury, aby byly v souladu 
s právními požadavky, a na platby s tím 
spojení, mimo jiné: 
a) nařízení o statistice zemědělských 
vstupů a výstupů (EU) č. 2022/2379 
a článek 67 nařízení (EU) č. 1107/2009;
b) mokřady a rašeliniště, které mají být 
chráněny podle ochranného postupu 2 
v příloze I tohoto nařízení;
c) oblasti bohaté na uhlík, které jsou 
způsobilé pro platby podle nařízení (EU) 
2024/3012 o uhlíkovém zemědělství 
a pohlcování uhlíku;
d) oblasti způsobilé pro platby, včetně 
částečných činností obnovy, podle 
nařízení (EU) 2024/19911a.
e) doplňování a aktualizace databází 
chráněných území, včetně:
i) Natura 2000 (směrnice o ptácích 
2009/147/ES, směrnice o stanovištích 
92/43/EHS), zejména plány péče 
o jednotlivé lokality,
ii) rámcová směrnice o vodě 2000/60/ES 
a integrace s plány povodí, oblasti 
ohrožené dusičnany podle směrnice 
91/676/EHS, ochrana oblastí doplňování 
podzemních vod a povinnosti vyplývající 
ze směrnice o pitné vodě 2020/2184.
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Or. en

Odůvodnění

Členské státy nesou náklady na svou IT infrastrukturu, např. systémy IACS a LPIS, a značná 
část složitostí, s nimiž se zemědělci potýkají, je způsobena nedostatečnými investicemi do IT 
systémů a nízkou interoperabilitou mezi databázemi. Za složitost jsou tedy obviňovány spíše 
politiky a cíle než samotný návrh a jeho nepraktičnost. Propojení mezi zemědělci a správními 
orgány by se dalo zjednodušit investicemi do systémů s lepší interoperabilitou. Zde jsou 
uvedeny příslušné oznamovací povinnosti členských států. Za tyto je možné zemědělcům 
poskytovat platby.

Pozměňovací návrh 2028
Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu

Návrh nařízení
Článek 9 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 9a
Podpora zpracování zemědělských 

produktů a vytváření přidané hodnoty 
v zemědělských podnicích

1. Členské státy poskytují podporu s cílem 
podpořit začlenění zemědělské výroby do 
hodnotových řetězců a zvýšit přidanou 
hodnotu vytvářenou v zemědělských 
podnicích, a to zejména prostřednictvím:
a) poskytování podpory zemědělcům 
v odvětví rostlinné výroby, kteří své 
produkty využívají tak, že je začleňují do 
hodnotového řetězce zahrnujícího alespoň 
jednu fázi zpracování pro odvětví 
živočišné výroby;
b) poskytování podpory zemědělcům, kteří 
zpracovávají zemědělské produkty 
rostlinného nebo živočišného původu 
pocházející z jejich vlastního 
hospodářství, s cílem získat produkty 
s vyšší přidanou hodnotou a rozšířit 
spektrum hospodářských činností v jejich 
zemědělském podniku.
2. Podpora stanovená v tomto článku 
může být poskytnuta zemědělcům, 
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seskupením producentů, organizacím 
producentů a zemědělským družstvům, 
které vykonávají činnosti uvedené 
v odstavci 1, za předpokladu, že použitá 
zemědělská surovina pochází převážně 
z jejich vlastního hospodářství nebo 
z hospodářství členů skupiny.
3. Členské státy stanoví kritéria 
způsobilosti a výši podpory tak, aby 
přispívaly k posílení místních 
hodnotových řetězců, ke zvýšení 
konkurenceschopnosti zemědělských 
podniků, k rozvoji zpracování přímo 
v zemědělských podnicích a k posílení 
ekonomické odolnosti zemědělského 
odvětví.

Or. ro

Pozměňovací návrh 2029
Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu

Návrh nařízení
Článek 9 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 9b
Podpora oběhového využívání zdrojů 

v zemědělských podnicích
1. Členské státy mohou poskytovat 
podporu s cílem podpořit oběhové 
využívání zdrojů v zemědělských 
podnicích, a tím zvýšit efektivitu využívání 
zdrojů, snížit množství odpadu a závislost 
na vnějších vstupech a zajistit větší 
udržitelnost a odolnost těchto podniků.
2. Podpora stanovená v tomto článku se 
poskytuje zemědělcům, kteří ve svém 
hospodářství zavádějí alespoň dvě 
vzájemně se doplňující fáze uzavřeného 
cyklu, které umožňují opětovné využití 
nebo recyklaci zdrojů, vedlejších produktů 
nebo dopadů vzniklých v rámci 
zemědělské činnosti nebo jejich opětovné 
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uvedení do oběhu.
3. Členské státy stanoví kritéria 
způsobilosti a výši podpory pro opatření 
uvedená v odstavci 2 v souladu se 
seznamem způsobilých opatření, který 
přijala Komise podle odstavce 4.
4. Komise je zmocněna přijímat akty podle 
článku 23 za účelem stanovení seznamu 
způsobilých opatření týkajících se 
využívání zdrojů v uzavřeném cyklu 
v zemědělských podnicích, včetně 
minimálních kritérií pro fáze uzavřeného 
cyklu, které jsou způsobilé pro podporu 
podle tohoto článku.

Or. ro

Pozměňovací návrh 2030
Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón

Návrh nařízení
Článek 10

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

[...] vypouští se

Or. fr

Pozměňovací návrh 2031
Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi

Návrh nařízení
Čl. 10 – nadpis

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Agroenvironmentální a klimatická opatření Agroenvironmentální a klimatická opatření 
a opatření v oblasti biologické 
rozmanitosti a dobrých životních 
podmínek zvířat

Or. en
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Pozměňovací návrh 2032
Michal Wiezik

Návrh nařízení
Čl. 10 – nadpis

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Agroenvironmentální a klimatická opatření Agroenvironmentální, lesnicko-
environmentální a klimatická opatření

Or. en

Pozměňovací návrh 2033
Vilis Krištopans

Návrh nařízení
Čl. 10 – nadpis

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Agroenvironmentální a klimatická opatření Agroenvironmentální a klimatická opatření 
a opatření v oblasti dobrých životních 
podmínek zvířat

Or. en


